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INTRODUCCIÓN 

En el Derecho Internacional Privado, uno de los grandes problemas que 

continuamente se presentan antes de 1973, consistían en el conflicto de leyes en 

materia de Poderes y Representación; la diversidad de leyes existentes en 

América, una por cada Estado, las que se aumentan en los Estados federados 

según el número de entidades federativas, presentó la necesidad, a la 

Organización de Estados Americanos, de uniformar las disposiciones jurídicas en 

materia de poderes entre sus Estados integrantes, y por supuesto con la intención 

de resolver el conflicto de leyes, a través de la Conferencia especializada 

interamerlcana de Derecho Internacional Privado. Después de intensos trabajos y 

proyectos elaborados por las comisiones integradas ex profeso se adoptó en el 

seno de la CIDIP-1 la Convención lnteramerlcana sobre Régimen Legal de 

Poderes para ser Utilizados en el Extranjero. 

Es conveniente aclarar que como antecedente a la Convención nombrada, la 

Unión Panamericana, también con el interés y finalidad de uniformar las 

disposiciones jurídicas entre los países partes de la misma, adoptó el denominado 

" Protocolo sobre Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes "; también 

conviene aclarar que dicho instrumento jurídico internacional, sólo se refiere o en 

otros términos sólo regula la formalidad de los Poderes para ser utilizados en el 

extranjero, no así la Convención lnteramericana sobre Régimen Legal de Poderes 

para ser Utilizados en el Extranjero, la que, además de indicar la ley que debe 

regular la formalidad de los poderes en materia internacional y dentro de los 

Estados de América, también indica la forma para determinar la ley que debe 

regular la eficacia del Poder. 

En el presente ensayo se hace una exposición de los conceptos generales, así 

como una mención de la evolución de el concepto de Poder, arranca tal exposición 

de los conceptos sustenlados en el Derecho Romano y en el Código Francés, 



hasta nuestros dfas, en el Código Civil Federal mexicano se alude brevemente al 

Poder, Mandato y Representación en legislaciones de algunos Estados de 

América, asl como de España e Italia; desde luego que esta referencia se hace de 

manara breve, dada la naturaleza y limitaciones del presente ensayo. 

En el Capitulo tres se hace un análisis de la citada convención, asi como un 

estudio comparativo entre la misma con el Protocolo de Washington y las 

disposiciones relativas en el Código Civil Federal mexicano. 

Considero, que el conocimiento de la Convención lnteramericana sobre 

Régimen Legal de Poderes para ser Utilizados en el Extranjero, asf como sus 

disposiciones, comparadas con otros instrumentos jurídicos y leyes internas sobre 

la materia se estudiaron con la mira a su mejor aplicación, y a lograr la unificación 

del Derecho Internacional Privado en cuanto a la institución del Poder entre los 

Estados de América. 



CAPITULO UNO 

NOCIONES PRELIMINARES 

SUMARIO: 1.1. El Poder en el Derecho Romano. 1.2. El Poder 
en el Código de Napoleón. 1.3. El Poder en la Doctrina 
Contemporánea. 1.4. El Poder en el Código Civil vigente para el 
Distrito Federal, y sus diferencias con el Mandato. 

1.1. EL PODER EN EL DERECHO ROMANO. 

Para el desarrollo y mejor comprensión del presente ensayo se hará un breve 

análisis del contrato de mandato y de la representación indirecta, esta última no 

se instituyó como tal en el derecho romano, sin embargo se daba de hecho, como 

se explicará más adelante. 

Por lo que se refiere al contrato de mandato en el derecho romano lo define 

Angel Cristóbal Montes como: 

" un contrato consensual, bilateral, imperfecto, y de buena fe, 
por el cual una persona llamada mandatario o procurator se 
obliga gratuitamente a efectuar un encargo, comisión o 
gestión encomendada por otra persona llamada mandante 
(mandator), y que atai\e al interés de éste o de un tercero".1 

De ésta definición se desprenden las siguientes características: el mandato 

era consensual, ya que se perfeccionaba con el sólo consentimiento de las 

1 CRISTOBAL MONTES, Angel.· Curso de Derecho Romano. Dercoho de las Obligaciones. SNE. Edil 
Imprenta Univmitnria de Caracas. Caracas, Venezuela, 19&1. Pág. SSI. 7 



partes, fuera éste en forma expresa (palabras, misivas o mensajeros) ó en forma 

tácita. 

" El mandante aceptaba tácitamente, si se daba cuenta de 
que alguien realizaba actos en su Interés y por cuenta de él y 
no se oponla, ya que qui lacet cum /oqull potuit et debult, 
consentlre vldetur (el que se calla aunque pudiera hablar, 
parece dar su consentimiento). El mandatario aceptaba 
tácitamente, si comenzaba a ejecutar el mandato".2 

Además, para el nacimiento de las obligaciones en el contrato de mandato 

romano, no se requerla ninguna formalidad. 

El mandato era, además, un contrato sinalagmático impeñecto, es decir 

eventualmente bilateral, ya que siempre resultaba obligada una de las partes 

(mandatario) y sólo eventualmente resultaba obligada la otra parte (mandante). 

Esto es debido a la naturaleza del mandato que" era esencialmente gratuito".3 

Esta caracterlslica de ser gratuito, se requería para que fuera válido el 

mandato, es decir, la gratuidad, es un elemento esencial para su validez, ya que 

si el mandato no era gratuito era nulo o podía encuadrarse también en otro tipo 

de contratos tales como el arrendamiento de servicios, que era un contrato de 

carácter oneroso. Por lo anterior Arias Ramos explica que: 

"la regla es Mandatum gratuitum esse debet, pero esta regla 
presenta algunas excepciones en los casos de profeslonlstas 
que actuaban como mandatarios y que estos reclblan una 
remuneración (honorium o sa/arium) que eran reclamables 
perexlraordlnarlam cognilonem".4 

'MARGANDT, S. Guillcnno F.-EI Derecho Privado Romano. S. N. E. Edil. Esfinge, México, 1973. Pág.417 
'PLANIOL, Marccl.-Cfr. Tratado Elementos de Den:cho Civil, Trad, del Lic. José M. Cajica Ir. 12' edic.­
Edit. José M. Cajica, Ir. Puebla, México, 1947. Pág. 499. 
•ARIAS RAMOS, l.- Derecho Romano. Obligaciones Derecho de Familia. Derecho de Sucesiones. S. N. E. 
Volumen ll. Editorial Rcvisla de Derecho Privado, Madrid, 1958, Pág. 622. 8 



Lo anterior más que una excepción es una forma de darles distinción y validez 

a ciertos servicios que por la concepción aristocrática de aquella época no podlan 

considerarse como arrendamiento de servicios, de tal suerte que se les asimilaba 

al mandato, más no se conceptuaban como contratos de mandato, ya que sólo en 

un sentido amplio e impropio podían ser considerados como tales. 

De esta manera los servicios que prestaban los abogados, médicos, etcétera, 

eran impropiamente considerados como contratos de mandato, mas no eran 

tales, ya que para reclamar las obligaciones surgidas de estos actos se usaba 

una acción distinta a la del mandato como anteriormente se dijo. 

Además de ser gratuito, se requería para la validez que el contrato de 

mandato fuera un acto lícito 5
• La cosa objeto del contrato que fuera inmoral o 

imposible, ya fuera física o jurídicamente, era ilícita y por lo tanto el mandato era 

considerado nulo. 

Otra característica del mandato lo distingue como un contrato de buena fe, 

ya que el mandato se daba en razón, a la confianza en una determinada persona, 

intuitu personam de esta manera las partes se debian conducir como hombres 

honrados, leales, respondiendo no sólo de lo pactado sino de todo lo no pactado 

que surja de la equidad, de acuerdo al caso concreto. 

El mandato en el Derecho Romano debería representar forzosamente un 

provecho para el mandante o un tercero, sin importar en nada que eventualmente 

existiera un interés o provecho para el mandatario. Al respecto Velasco Sánchez 

nos ilustra al decir dentro de las características del mandato que: 

'Cfr. VE LASCO SÁNCHEZ, Lcopoldo.· La FonMiidad de los Poderes Ororgados en el fütranjero. Revisra 
Mexicana de Derecho lnremacional Privado. Publicación de la Academia Me.•icana de Derecho Inlemacional 
Privado y Comparado, A, C. México, No. 4, abril, 1998. Pág. 51. 9 



" debe tener un interés apreciable en dinero, como principio 
general o ventaja que toda obligación debe procurar al 
acreedor".' 

Lo anterior resulta claro ya que si sólo reporta interés o provecho para el 

mandatario, y no para el mandante, no pueden surgir obligaciones entre éstos, y 

sólo serla un consejo no generador de obligaciones. La diferencia entre el 

contrato de mandato (contractus mandati) y el consejo (concillum), consistla en 

lo siguiente: 

" para que exista contrato de mandato se necesita que se 
tenga la intención de obligarse; si falta esa intención, se está 
frente a un consejo". 

Este criterio lo 'configuran los juristas republicanos mediante la fórmula de 

que un mandato en interés del mandatario (mandatum tua gratla) equivale a 

un simple consejo, ya que el mandatario no tiene la intención de obligarse. 

Sin embargo quien diere un consejo malicioso para perjudicar al interesado, 

podrla generar responsabilidad penal en cuanto que, podla considerarse como 

hecho illcito, el perjudicado entonces, tendría la "act/o doli". 

En cuanto a sus efectos siendo el contrato de mandato: 

" un contrato sinalagmático imperfecto, produce una 
obligación esencial a cargo del mandatario: la de ejecutar el 
mandato. Incidentalmente, el mandante puede ser obligado a 
indemnizar al mandatario".7 

Para una mejor comprensión se enuncian brevemente las: 

6 VELASCO SÁNCHEZ, Lcopoldo.· La Fonnalidad de los Poderes Otorgados en el Extranjero. Revista 
Mexicana de Derecho Internacional Privado. Publicación do la Academia Mexicana de Derecho Internacional 
Pri\'ado y Comparado, A, C. México, No. 4, abril, 1998. Op, cit, pg. SI 
1 PETIT, Eugénc.· Tratado Elemental do Derecho Romano. S. N. E .. Editora Nacional. 1980, p.1g. 414. 10 



•!• Obligaciones del mandatario: 

El mandatario está obligado a realizar la gestión que se encomienda 

según las instrucciones recibidas o según lo aconseje la naturaleza 

del negocio. 

En principio el mandatario que se excedla en la ejecución del mandato 

quedaba obligado a responder por los daños y perjuicios causados por la gestión 

indebida. A éste respecto, la escuela sabineana opinó que el mandatario que se 

excedía en sus funciones, por haber incumplido con el mandato, perdía la acilo 

mandall contraria, luego entonces quedaba Imposibilitado para ejercer acción 

alguna en contra del mandante. 

La escuela Proculeyana, menos drástica, reaccionó contra tan rigurosa 

aplicación, consideró que el mandatario que se excedía en sus funciones, en 

atención a las facultades conferidas en el mandato, sólo tenia derecho a reclamar 

al mandante, hasta por lo permitido y estipulado en el mandato, de tal suerte que 

el mandatario respondía por lo excedido como castigo de su incumplimiento. 

Esta tesis por ser la más justa y equitativa fue la que imperó entre los romanos de 

aquella época. 

El mandatario está también obligado a rendir cuentas de la gestión al 

mandante y a transferirle todas las adquisiciones realizadas como 

consecuencia del mandato. Lo anterior muestra una caracteristica 

esencial en el mandato del antiguo Derecho Romano: la ausencia de 

representación en el mandato, es decir, no había la posibilidad de que los 

actos del mandatario produjeran efectos directamente en el patrimonio del 

mandante. 

Los romanos siempre actuaron en nombre propio, las obligaciones las 

lt 



contraían para si mfsmos, nunca fueron contraídas a nombre de otro, como se 

explicará más adelante. 

El mandatario debe realizar el mandato personalmente en los 

siguientes casos: 

+ Cuando se haya pactado expresamente, 

+ Cuando el motivo determinante de la voluntad del mandante hubiera sido 

una aptitud especial del mandatario y, 

+ Cuando la singular naturaleza del negocio o actuación a que se oriente el 

mandato no permita su ejecución por persona distinta al mandante. 

Fuera de estos tres casos, el mandatario puede servirse de otra persona 

(sustituto), para la realización del mandato, en tal caso el mandatario era el 

único responsable ante el mandante; y responde, de todas las consecuencias 

normales del contrato además de las que se derivan de la sustitución. 

Durante el derecho clásico, para el cumplimiento de las obligaciones el 

mandatario era únicamente responsable por dolo. Posteriormente en el derecho 

justlnlano el mandatario responde no sólo por dolo sino por culpa /avis In 

abstracto. 

Esto era una situación excepcional en el derecho romano, en cuanto que, no 

obstante que el mandatario no obtenía ningún provecho, respondía por toda 

culpa. Tanta responsabilidad puesta en el mandatario se ha tratado de justificar 

por la doctrina, en razón de la especial confianza que el mandante deposita en el 

mandatario. 
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•:• Obligaciones del mandante: 

En primer lugar el mandante estaba obligado a reponerle al 

mandatario todos los gastos hechos de la bolsa de éste y que hayan 

sido para el fiel cumplimiento del mandato, debiendo pagar todos los 

gastos hechos de buena fe y sin poder argumentar qua el mandatario lo 

hubiera hecho con menos. 

El mandante debla indemnizar al mandatario por los dai\os y 

perjuicios causados por el desempei\o del mandato, ya que seria 

injusto que sólo hubiera beneficios para el mandante, y ninguno para el 

mandatario, y además resultara todavia perjudicado. · 

El mandante debla, ademés liberar al mandatario de todas las 

obligaciones que contrajo por el desempei\o del mandato; dicha 

liberación se hacia, sustituyéndose el mandante en ellas mediante una 

novación. 

El mandante debla pagar al mandatario todos los intereses legales 

que hubieran podido producir las sumas invertidas por éste, para el 

buen ejercicio del mandato. 

En el cumplimiento de estas obligaciones el mandante responde del dolo y por 

toda culpa, y en vista de que este contrato sólo reporta utilidad para el mandante, 

se exige que éste, para el desempeño de sus obligaciones, actué con el cuidado 

y la prudencia del más diligente pater tamil/as, y responda hasta por culpa 

levislma. 

Cuando eran varios los mandantes estos respondian solidariamente de las 

obligaciones, el mandatario podia exigir a cualquiera de ellos el cumplimiento de 

la obligación. 
13 



El mandatario para poder exigir el cumplimiento de obligaciones al mandante 

tenía la acción " mandat/ contraria que no era Infamante como la acción 

directa ".8 

En cuanto a los efectos del mandato con terceros, el derecho romano no 

conoció la representación tal como se conoce hoy, debido al carácter tan personal 

de las obligaciones en aquella época, sólo se dio como excepción en 

determinados casos, y no en la forma como se conoce actualmente. 

Respecto a lo anterior Sabino Ventura opina: 

"Se puede decir que el Derecho Romano no conoció la facultad de 
representar, es decir, la posibilidad de terminar por cuenta y en 
nombre de otro un negocio (representación directa). Conoció tan 
sólo la posibilidad de realizar un negocio por cuenta de otro, pero 
no en nombre de otro (representación Indirecta). Asi el que 
administraba los asuntos de otro ya fuera por razón de oficio, tutor, 
curador, ya por convenio, procurador, mandatario, o en fin, por 
decisión voluntaria: gestor sin mandato, terminaba un negocio en 
Interés del representado pero los efectos del negocio repercutian 
en el representante; él adqulrla, se obligaba, y sólo mediante un 
nuevo acto las consecuencias del negocio se transferlan al 
representado (representación Indirecta)"'. 

Al no haber representación directa, como consecuencia de la realización del 

negocio por el mandatario, quedaban ligados éste y el tercero; en las relaciones 

jurídicas generadas, quedaba el mandante completamente fuera de las mismas. 

La regla romana fue que el mandatario al contratar con terceros se obligaba a 

si mismo, quedaba como acreedor o deudor en la gestión del mandato en 

cuestión. Pero, como el mandato no es en Interés del mandatario, sino del 

mandante, él primero debe hacer todos los actos necesarios para transmitirle la 

' PETJT, Eugéne.-Tmtado clcrnental de Dcn:cho Romano. Op, cil. Pág.~ 15. 
'VENTURA SILVA, Sabino.- Derecho Romano, 11' Edic.-Edil. Pomia, México, D.F. pág. 283. 14 



titularidad de los bienes o derechos adquiridos en la realización del mandato, y a 

su vez el mandante está obligado a liberar al mandatario de todas las deudas 

contraídas. 

Por último y en cuanto a la extinción del contrato de mandato en el 

derecho romano, se pueden enunciar las siguientes causas: 

Por la ejecución del encargo por parte del mandatario. 

Por el vencimiento del término establecido en el contrato o la 

verificación de una condición resolutoria Inserta en el mismo. 

Por la Imposibilidad flslca o moral de llevarlo a cabo. 

Por mutuo consentimiento. Por esta causa podía terminar cualquier 

contrato consensual. 

Por revocación por parte del mandante. 

Por muerte de cualquíera de las partes. 

Ahora bien, resulta oportuno aclarar, como ya se ha dicho en párrafos 

anteriores, que los romanos no conocieron la teoría de la representación como 

una teoría de tipo general, pero ésto no fue por Ignorancia o falla de imaginación, 

sino en realidad fue el carácter de la obligación romana, dado que era el de ligar 

personalmente a quien la contraia; así, en tal concepto, el incumplimiento de la 

obligación podía traer como consecuencia la esclavitud y en determinadas 

ocasiones inclusive podía ser causa de muerte. 

Pérez Fernández del Castillo señala: 

IS 



" En Roma no podla darse la representación, ya que exlstla el 
principio Nemo alter/ stlpular/ potest (nadie puede contratar por 
otro), hay que recordar que el pueblo romano era por esencia 
materialista y concreto. Las obligaciones eran personalislmas, de 
tal manera que el deudor respondla con su persona ( a diferencia 
del derecho real que persegula la cosa ) cuando cala en 
Insolvencia, sus acreedores lo encarcelaban o lo llevaban tras 
Tlber, lo mataban, descuartizaban y se repartlan entre ellos el 
cuerpo, déndose por pagados de su crédito "'º· 

El temor natural que se tenla por tan rigurosas sanciones, en caso de 

incumplimiento de la obligación, hizo que se restringiera su campo de aplicación 

lo más posible, y que únicamente fuera considerado como obligado aquel que 

fisicamente habla manifestado su voluntad de obligarse; aquel que habla 

declarado ante los órganos competentes y con las solemnidades que el derecho 

romano requeria. 

Rodolfo Shom explica que: 

" sirve de eslabón, en este proceso histórico, el procurator, 
Intendente o administrador de ciertas casas nobles, nombrado con 
canlcter permanente, como cargo de confianza, e Investido de 
poderes generales, bien para ramos de negocios o para todos sin 
distinción .••• e/ procurator es la primera persona libre en quien 
encama con validez el poder de representación"". 

Con lo anteriormente expuesto, es explicable por qué no existió la 

representación directa (poder) en el derecho romano, y así, el mandatario 

actuaba y realizaba la gestión encargada, en su propio nombre, al terminar el 

mandato se obligaba a transferir todas las adquisiciones realizadas como 

consecuencia de la ejecución del mandato, y también estaba obligado a devolver 

todos los Intereses y provechos que hubieran producido los bienes objeto del 

mandato, aunque el mandante no supiera de la existencia de tales bienes. 

'° PÉREZ FERNANDEZ DEL CASTILLO, Bemanlo.· Rcpn:scntación, Poder y Mandato. Prestación de 
scnicios profesionales y su ética.- 10' edic.· Edil. PollÚa. México, 1998, p.íg. 6. 
11 SOHM, Rodolfo .. Jnstitucioncs de Dcn:c:ho Privado Romano. Historia y Sistema.· Trad. de Wenceslao 
Roces.· 2' cdie.· Edil. Gr.lfica Panamericana, S. De R. L. México, 1951, póg. 135. 16 



1.2. EL PODER EN EL CODIGO DE NAPOLEÓN. 

Con el objeto de lograr la unidad en el Derecho Civil Francés, lo que por 

diversas circunstancias no existía; el 13 de Agosto de 1800, NAPOLEON 

BONAPARTE integró una comisión de juristas para redactar un proyecto del 

Código Civil, que propiamente fue un segundo proyecto debidamente revisado 

por el Tribunado que el cuerpo legislativo aprobó por lo que a partir del 21 de 

Marzo de 1884 se le conoció como " Código Civil de los Franceses "; el cual fue 

objeto da una nueva revisión debido a los cambios políticos y a partir del año de 

1087 se le denominó " Código de Napoleón". 12 

Este Código al que indistintamente nos podemos referir como " el Código Civil 

Francés " o " Código de Napoleón " se tomó como modelo en muchos otros 

Estados para la elaboración de su respectivo Código Civil, dentro de los cuales se 

han conservado algunos principios y en otros se han introducido cambios muy 

importantes; por lo que respecta al contrato de mandato en el Código de 

Napoleón13 se encuentra regulado en su titulo XIII, capítulo primero refiriéndose a 

la naturaleza y forma del contrato de mandato. El artículo 1984 lo define de la 

siguiente manera: 

Articulo 1984. El mandato o procuración es un acto por el 
cual una persona da a otra el poder de hacer alguna cosa por 
el mandante, y en su nombre. 

El contrato no se forma sino por la aceptación del 
mandatario. 

En el artículo se puede observar la confusión existente entre mandato, 

procuración y poder, esta confusión tuvo sus orígenes en este código y en esa 

12 Cfr. F. Laurcnt.-Principios de Derecho Civil. Tomo 1 Editorial J.B. Guti~nez, 2'. Edición Puebla Puebla 
1912, Pág. 8-11, 13-IS, 19, 23-24 y 26-28. 
" BERLANGA HUERTA, y D.F. MUÑIZ MIRANDA, lraducida del francés por concordancia entre el 
Código Civil Francés y los Códigos Civiles Extranjeros imprenta de D. Antonio Yenes, 2' edición Madrid, 
l847,Pilg.162a 164. 17 



época, confusión que existe hasta nuestros dlas, incluso entre eruditos, así como 

también en legislaciones actuales. 

Este error es debido en su mayoría a que el contrato de mandato y el poder o 

procuración, son dos actos jurídicos similares, aunque de muy distinta naturaleza. 

Se pueden observar entre otras las siguientes diferencias: el mandato es un 

contrato, mientras que el poder es un acto unilateral de voluntad, el cual se 

perfecciona, con la simple declaración de voluntad de una persona, sin importar el 

que lo acepte o no, el que lo ejercite o no la persona a la cual está dirigido. 

Ayuda a comprender mejor lo que Barrera Gral, al respecto nos dice: 

" El acto o manifestación de la voluntad de una persona que 
concede a otra para que la represente, constituye el poder o 
procura. 
Se trata de un acto o negocio unilateral, pues deriva solamente de 
la voluntad del representado, y a dicho acto es ajena en cuanto a 
su perfección, la voluntad y el consentimiento del apoderado o 
representante: el poder otorgado es perfecto y nada disminuye a 
su validez ni a su eficacia, que el apoderado a quien se dirige, lo 
acepte o lo rechace, que ejercite o deje de ejercitar el poder 
relativo"". 

De lo anterior resulta claro entender que el poder siempre confiere 

representación, mientras que el mandato puede conferirla o no. 

Por otro lado aunque si bien son dos figuras distintas, en la practica funcionan 

en forma muy parecida, derivado de ello se causa gran confusión entre estas dos 

figuras juridicas. 

+ La definición que da el Código de Napoleón más que parecerse a una 

definición de mandato, coincide con la definición de poder, inclusive los 

equipara, sólo que al final le da un matiz especial, al exigir, para que se 

" BARRERA GRAF, Jorge.· La Reprcscnlación Volwt1aria en el Derecho Privado. SNE.· lnstilulo de 
Derecho Comparado UNAM, México, 1967, p.ig. S2. 18 



peñeccione, la aceptación del mandatario; da la impresión que supone un 

acuerdo de voluntades, aunque más bien parece exigirlo para que asl 

quede peñecta y exista la relación representativa, tal y como lo establece 

el maestro Barrera Gral en el último párrafo de la anterior cita. 

Esta confusión entre el mandato y el poder, en la época en que estuvo vigente 

el código de Napoleón es comprensible, dado que los juristas de entonces 

trataron de asimilar todas las figuras jurldicas existentes al contrato, que era el 

acto jurldico por excelencia. Así la representación, cuya forma clásica de darse o 

manifestarse era con el poder, debla también ser asimilada dentro del campo 

contractual, y así el más idóneo por su naturaleza y funcionamiento fue el 

contrato de mandato; quedaban de esta forma confundidas las dos figuras. 

Otro error que se puede hacer notar en esta definición, es en cuanto al objeto 

del contrato, el que debe delimitarse a actos jurídicos, ya que de no ser así se 

prestaría a la confusión del contrato de mandato con otros tipos de contratos, 

tales como el de prestación de servicios. 

Otro punto de interés de la definición en análisis, es que sólo se refiere al 

mandato con representación, y omite así al mandato sin representación como 

debiera ser. Esto es debido a la confusión existente entre el mandato y el poder. 

El artículo 1985 del Código de Napoleón se refiere a la forma en que debe 

otorgarse el contrato de mandato y establece: 

Articulo 1985.- El mandato puede ser dado ó por acta pública 
ó por papel privado, y aún por carta. 

Puede también darse verbalmente, pero no se admite la 
prueba de testigos sino con arreglo a lo dispuesto en el titulo 
de los contratos o de las obligaciones en general. 

La aceptaclóa del mandato puede ser solamente tácita y 
resultar del cumplimiento que le haya dado el mandatario. 
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De lo anterior podemos deducir, que no se exige formalidad alguna a las 

partes, a quienes se deja en libertad para que la establezcan, según sus 

intereses, ya sea en documento público o privado, por carta y, hasta de forma 

verbal. Para éste último en caso de probar que existió el contrato o bajo que 

términos se estableció, la ley exige que sea por medio de testigos, aptos y de 

acuerdo con lo establecido en el titulo 111 de los contratos o de las obligaciones en 

general; capitulo VI; sección 11, articules 1311a1317, "Del mandato", de éste 

código francés. 

En el articulo 1986 del Código de Napoleón, se estableció como regla 

general, la gratuidad del mandato, pero del texto se deduce que puede ser 

oneroso por pacto, desde luego, entre las partes. A continuación se transcribe el 

articulo con su fiel tenor: 

Articulo 1986.- El mandato es gratuito si no hay pacto en 
contrario. 

Esta presunción se debe a la naturaleza del contrato de mandato, ya que es 

un contrato fundamentalmente basado en la confianza que se tiene a una 

persona, para que esta la represente, o que sin que la represente, realice por su 

cuenta determinadas actos jurldicos. 

En aquella época napoleónica, (1804), como en Roma clásica, por razones de 

amistad y de situaciones que operaban en esas sociedades, con poca circulación 

de riqueza en comparación a la que existe actualmente, el mandato era la 

mayoria de las veces gratuito, por lo que se justifica esa presunción. 

El artlculo 1987 de éste código se refiere al mandato general y al especial y 

señala lo siguiente: 
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Articulo 1987.- Es ó especial y para un negocio ó ciertos 
negocios solamente, ó general y para todos los negocios del 
mandante. 

En este articulo se clasifica al mandato tal y como se clasificó en el derecho 

romano, clasificación que es útil en cuanto que, ayuda a distinguir si el mandato 

es general en cuanto al objeto o en cuanto a las facultades. Aqui se establece 

que el mandato es general en cuanto a su objeto cuando comprende todos los 

negocios del mandante, en este caso sólo tendrá el mandatario, las facultades de 

administración y las que le quiera dar el mandatario. 

Por su parte el articulo 1988 del código en cita establece las facultades que 

comprende el mandato general y señala: 

Articulo 1988.- El mandato concebido en términos generales 
no comprende sino los actos de administración. 
SI se trata de enajenar o hipotecar, ó de algún otro acto de 
propiedad, debe ser expreso el mandato. 

El anterior articulo establece qué facultades se tienen en un mandato general 

y señala que sólo se entienden conferidas las de administración, esto es porque 

cuando se otorga un mandato general, en la mayoria de los casos, es para que 

se administren los negocios o asuntos del mandante, y no para que se vendan o 

se realicen actos de disposición. 

Por otra parte el articulo 1989, hace referencia a las limitaciones que tiene el 

mandatario en el ejercicio de su encargo: 

Articulo 1989.- El mandatario nada puede hacer fuera de lo 
que contiene su mandato: el poder para transigir no 
comprende el de hacer compromisos. 
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Una de las obligaciones del mandatario es la de cumplir fielmente con lo 

establecido en el mandato, no puede excederse de las facultades que se le 

dieron, sólo se puede exceder en el caso de que concurra una causa justa y que 

sea necesario ya sea para lograr un beneficio, o evitar un perjuicio o daño. 

Por último la importancia de quienes tenían capacidad para ser mandatarios 

se observa en el artículo 1990 del código en estudio, cuyo tenor es el siguiente en 

fiel transcripción: 

Articulo 1990.- Las mujeres y los menores emancipados pueden 
ser elegidos como mandatarios; pero el mandante no tiene acción 
contra el menor, sino de acuerdo con las reglas generales relativas 
a las obligaciones de los menores de edad; ni contra la mujer 
casada y que haya aceptado el mandato sin autorización de su 
marido, sino de acuerdo con las reglas establecidas en el lllulo de 
las capitulaciones matrimoniales y de los derechos respectivos de 
los cónyuges. 

1.3. EL PODER EN LA DOCTRINA CONTEMPORANEA. 

El término poder, tiene diversas acepciones por lo que as necesario 

dilucidarlas para no incurrir en la confusión de esta figura jurldica con otras, con 

las que tiene cierta analogla y que a menudo los códigos civiles y la doctrina 

confunden. 

En primer lugar por poder se entiende: 

" el medio, instrumento o camino por virtud del cual la 
manifestación unilateral de voluntad de una persona, confiere 
u otorga facultades a otra para que la represente, actuando 
siempre en nombre del representado ".11 

" ENCICLOPEDIA JUIÚDICA OMEBA.- Edil Biognlfica Argentina, , tomo XXIV, Buenos Aires, 1967, 
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Esta es la acepción técnica y precisa de la figura y en el concepto apuntado se 

contienen los elementos que la distinguen de cualquier otra. 

También se entiende por poder, el Instrumento, documento público o 

escrito privado en el que se contienen las facultades que para actuar en su 

nombre, otorga una persona a otra. 

Por último, también se entiende por poder, 

" las propias facultades que tienen una persona para 
representar a otra actuando en su nombre"18

• 

En este sentido, se dice que una persona tiene poder para comprar, para 

vender o para realizar determinado acto juridico en nombre de otra que es su 

poderdante. 

El poder, luego entonces, es el camino, el medio o el Instrumento para 

otorgar una representación voluntaria, para no confundir, en primer lugar, a la 

persona que otorga las facultades, con la persona a quien se inviste de tales 

facultades para acluar y que presupone o da idea de una relación de medios, ya 

que el representante siempre actuará a nombre del representado; en segundo 

lugar, para no confundir el poder como figura especializada, con la 

representación, ya que una cosa es el medio para llegar a la representación, y 

otra la representación misma, aunque esta distinción sea sutil, distingue 

claramente los dos conceptos. 

Sin embargo es muy común que se identifiquen los conceptos de 

representación voluntaria con el poder, la diferencia sutil entre ambos conceptos 

estriba en que éste es el medio o camino para conferir aquella; sin embargo 

siempre que exista un poder, necesariamente supone como consecuencia la 

16 SANCHIÍZ MEDAL, Ramón.· De los Contrnlos Civiles.- 2' edición. Edil. Pomia, Mé.•ico, pág. 232. 23 



existencia de una representación voluntaria, y el único medio o camino para 

conferir la representación voluntaria, es mediante la figura jurldica del poder. 

Al respecto Barrera Graf opina: 

" el poder como otorgamiento de facultades o apoderamiento del 
representante, es un negocio abstracto, ajeno al negocio que lo 
Indaga o al negocio ulterior que tiende a realizar y es 
frecuentemente que se Identifique en la doctrina con la 
representación voluntaria misma; es decir no se le considerarla 
como una de las fuentes de la representación, sino como la única 
fuente de donde surge"". 

Sobre el mismo aspecto opina Gutiérrez y González: 

" La fuente de la representación voluntaria puede estar, ya en 
un acto bilateral; contrato de mandato, o en un acto 
unilateral el poder"1

'. 

El poder es un acto de manifestación unilateral de voluntad y por lo tanto 

no requiere para su peñeccionamiento y existencia ni de la comparecencia del 

representado en el acto de otorgamiento de facultades ni de la aceptación de las 

facultades de éste. 

El simple hecho de que una persona manifieste su voluntad en la forma que la 

ley establezca para la validez del acto y con el mismo hecho otorga a otra 

facultades para actuar en su nombre, da por resultado la existencia de un poder. 

Al respecto dice Barrera Graf: 

" BARRERA GRAF, Jorge.- La reprcscnlaeión volun1aria en el derecho pri\'ado. Op. cit. pg. 52. 
" GlITIERREZ Y GONZALEZ, En1cs10.- Derecho de las obligaciones.- 7' edic.- Edil Porrúa. Mé.•ico 1990. 
-~4m M 



" se trata de un acto o negocio unilateral, pues deriva 
solamente de la voluntad del representado y a dicho acto, es 
ajeno en cuanto a su perfección, la voluntad o 
consentimiento del apoderado o representante " 11

• 

Por el hecho de que un representante no haga uso de las facultades que le 

fueron otorgadas para actuar, en un poder, no significa que tal poder no haya 

existido y por lo tanto, no presupone un incumplimiento de sus obligaciones, ya 

que el poder, en si mismo considerado, no obliga ni a la persona que lo da, ni a la 

persona a quien va dirigido y sólo faculta a actuar a alguien en nombre del 

otorgante. 

La ejecución del encargo que supone el otorgamiento de un poder es 

irrelevante para la existencia de éste. 

Para la existencia del poder, es necesario e indispensable que se confieran u 

otorguen facultades, ya que si no hay dicho otorgamiento, podrá existir alguna 

aira figura jurldica o algún acto jurldico, pero no será un poder. 

Por último, es elemento de esencia del poder, el que se indique con toda 

claridad que el representante actuará siempre en nombre del representado, 

independientemente de que pueda o no actuar por su cuenta. 

A continuación se explicarán de forma breve algunas caracterlsticas 

esenciales del poder. 

+ El poder es siempre un acto ostensible o público. Va destinado en 

forma directa al apoderado y en forma Indirecta a los terceros con los que 

se relacionará éste a nombre de aquel y siempre tendrán la posibilidad 

"BARRERA GRAF, Jorge.· La representación voluntaria en el derecho privado. Op. cit. pág. 52. 25 



apoderado y terceros, de conocer sin lugar a dudas la extensión y limites 

de las facultades conferidas20
• 

+ Por el ejercicio y actualización de las facultades conferidas en un poder, 

el poderdante sufre directamente los efectos juridicos de la actuación y 

por tanto, el resultado económico del acto o negocio celebrado, entra 

directamente al patrimonio del poderdante; y 

+ El poderdante requiere tener la aptitud juridica necesaria para ser titular 

de los derechos u obligaciones que se generen como consecuencia del 

ejercicio del poder, y no es necesario que el apoderado tenga tal aptitud 

personal para ser titular de esos derechos u obligaciones; pero tanto 

poderdante como apoderado requerirán tener la aptitud para hacer valer 

por su propio derecho, los derechos y obligaciones que a cada uno le 

corresponden. En otros términos, el poderdante requiere de la capacidad 

de goce que establezca la ley para sufrir o adquirir los efectos de la 

actuación del apoderado, sin que sea necesario que el apoderado goce 

de tal capacidad. 

Por otra parte es necesario distinguir siempre tres aspectos en las 

relaciones que llenen conexión con el poder: 

• La relación causal, negocio subyacente o negocio previo que origina 

para una de las partes la necesidad de conferir a otra facultades para 

obrar a su nombre y asi realizar ciertos actos o actividades. 

• El acto mismo de conferir esas facultades y que técnicamente 

constituye el poder, como medio para que una persona pueda obrar a 

nombre de la otra y; 

:o MESSINEO, Frnnclsco.· Manual del derecho Civil y Comercial. Tomo 11, traducción de Santiago Sentis 
Melendo, Ediciones Juridicas Europa América, buenos Aires, 1954, pág. 421. 26 



• Los actos representativos que realiza el representante a nombre del 

representado. 

1.4. EL PODER EN EL CÓDIGO CIVIL VIGENTE PARA EL DISTRITO 
FEDERAL Y SUS DIFERENCIAS CON EL MANDATO. 

Hemos asentado que el poder consiste en el otorgamiento de facultades que 

una persona poderdante confiere a otra llamada apoderado para que ésta actúe 

a nombre del primero y en su representación. 

Al abordar el tema de éste apartado, se deben hacer las siguientes 

consideraciones, que ayudarán a entenderlo mejor: 

+ La representación es la figura juridica por medio de la cual se permite 

alterar la esfera juridica de una persona por medio de la actuación de otra 

capaz; 

Existen tres clases de representación en el Derecho privado: la 

representación voluntaria, la representación legal, y la representación 

estatutaria, que aun cuando tienen caracteristicas comunes, también presentan 

rasgos distintivos propios; 

La representación Voluntaria, El poder es el único medio para conferir 

la representación voluntaria la cual tiene como base y ámbito la 

autonomía de la voluntad; por ésta última una persona otorga facultad a 

otra para actuar y tomar decisiones en su nombre y por su cuenta, bajo la 

condición de que el otorgante de facultades, sea hábil para contratar, 

como se establece en los articules 1800 y 1801 del Código Civil Federal, 

numerales que también corresponden al Código Civil para el Distrito 

Federal en vigor cuyo tenor en fiel transcripción es como sigue: 
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Articulo 1800.- El que es hábil para contratar, puede hacerlo por si 
o por medio de otro legalmente autorizado. 

Articulo 1801.- Ninguno puede contratar a nombre de otro sin estar 
autorizado por él o por la ley. 

En la doctrina se habla de la represenlación directa e indirecta. En la primera 

los actos del representante o apoderado, en otros términos directamente en sus 

efectos juridicos y patrimoniales recaen sobre el representado, estableciéndose 

una relación juridica directa entre el mismo y el tercero, con el cual actúo el 

representante. En la representación indirecta el representante actúa por su 

cuenta y en nombre de su representado. 

La representación Legal; tiene como única fuente la ley ésta es la única 

que puede imponer tal representación; se encuentra para la protección 

de los menores e incapacitados y también para representar a los 

menores en el caso de herederos cuando los que ejercen la patria 

potestad o la tutela también tienen interés en la sucesión, también se 

crea la representación legal para la administración del ausente o también 

para decidir el destino de los bienes como en el caso de la liquidación en 

una sucesión, una quiebra o un concurso. Para la administración y en 

cierta forma protección y defensa de los bienes en condominio. 

Por la naturaleza y limitación del presente ensayo sólo se hará breve 

referencia a la representación legal de los menores de edad en lo que se refiere a 

la patria potestad y a la tutela, en este sentido, se transcriben los siguientes 

articulas del Código Civil Federal, que con el mismo número corresponden a los 

del Código Civil para el Distrito Federal, referentes a la Patria Potestad y a la 

Tutela como casos de evidente Representación Legal. 
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Articulo 414.- La patria potestad sobre los hijos se ejerce por los 
padres. Cuando por cualquier circunstancia deje de ejercerla 
alguno de ellos, corresponderá su ejercicio al otro. 

A fatta de ambos padres o por cualquier otra circunstancia prevista 
en este ordenamiento, ejercenn la patria potestad sobre los 
menores, los ascendientes en segundo grado en el orden que 
detennlne el Juez de lo familiar, tomando en cuenta las 
circunstancias del caso. 

Articulo 424.- El que esté sujeto a la patria potestad no puede 
comparecer en juicio, ni contraer obligación alguna, sin expreso 
consentimiento del que o de o los que ejerzan aquel derecho. En 
caso de Irracional disenso, resolverá el Juez. 

Articulo 425.- Los que ejercen la patria potestad son leglllmos 
representantes de los que están bajo de ella y llenen la 
administración legal de los bienes que les pertenecen, confonne a 
las prescripciones de este código. 

Articulo 427.- La persona que ejerza la patria potestad representan 
también a los hijos en juicio; pero no podrá celebrar ningún arreglo 
para tennfnarlo si no es con el consentimiento expreso de su 
consorte y con la autorización judicial cuando la ley lo requiera 
expresamente. 

Articulo 439.- las personas que ejercen la patria potestad llenen 
obligación de dar cuenta de la administración de los bienes de los 
hijos. 

De lo anterior podemos deducir que la figura de la patria potestad se puede 

considerar como un poder legal que se otorga a los ascendientes (padres), a falta 

de ambos a los abuelos, en el orden que determine la ley o el juez de lo familiar, 

ya que están obligados legalmente a representar a sus menores hijos y 

administrar los bienes que sean de su propiedad buscando siempre el mejor 

beneficio para los mismos. 

Por lo que respecta a la Tutela, se transcriben los siguientes articules: 

Articulo 449.- El objeto de la tutela es la guarda de las personas y 
bienes de los que no estando sujetos a patria potestad llenen 
Incapacidad natural y legal, o solamente la segunda, para 
gobernarse por si mismos. La tutela puede también tener por objeto la
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representación Interina del Incapaz en los casos especiales que 
señale I• ley. 

En la tutela se cuidará preferentemente de la persona da los 
Incapacitados. Su ejercicio queda sujeto en cuanto a la guarda 
y educación de los menores a las modalidades de que habla la 
parte final del articulo 413. 

Es evidente que el objeto de ta Tutela que se aprecia en el primer párrafo del 

articulo transcrito es el cuidado y representación de los menores, no 

emancipados sobre los cuales no hay quien ejerza la patria potestad, o de los 

mayores incapacitados. 

Por otro lado existen varios tipos de tutela las que instituye el Código Civil 

vigente en el Distrito Federal, son las siguientes: Testamentaria, Legitima y 

Dativa. 

+ La tutela testamentaria, se puede dar en los siguientes supuestos de 

conformidad a los articulas 470 al 481 del Código Civil Vigente en el 

Distrito Federal y tos mismos numerales en el Código Civil Federal, de 

alguno de ellos se hace una breve slntesis: 

1. Cuando uno de los ascendientes sobrevive, tiene derecho a nombrar un 

tutor en su testamento sobre los que ejerza la patria potestad, con 

inclusión del hijo póstumo. (articulo 470). 

2. Cuando los ascendientes excluidos abuelos o el padre o la madre 

tuvieran alguna incapacidad o estuvieren ausentes, en el testamento se 

nombrará tutor, y cesará cuando cese el impedimento, a menos que el 

testador disponga lo contrario. (artículo 472). 

3. El padre que ejerce Ja patria potestad sobre un menor, mayor de edad 

incapacitado y no emancipado, podrá nombrar tutor en su testamento 
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cuando la madre es incapaz o a fallecido, en su caso la madre podrá 

hacer lo mismo.(articulo 475) y, 

4. Cuando el que ejerce la patria potestad sea padre adoptivo tiene derecho 

a nombrarle un tutor testamentario. (articulo 481 ). 

+ La tutela legitima, es aquella que confiere la ley a falla de los que 

puedan ejercer la patria potestad, o que no se haya nombrado tutor 

testamentario, o también cuando deba nombrarse tutor por causa de 

divorcio. (articulo 462). 

+ La tutela Dativa, es aquella que se establece por disposición o en su 

caso por aprobación del Juez de lo Familiar; se regula por los articulas del 

495 al 502, vigente al 26 de septiembre del 2001, de los Códigos Civiles 

Federal y del Distrito Federal de los que, por su importancia para la mejor 

exposición del tema de la "Representación Legal" se transcriben los 

siguientes articulas: 

Articulo 495.- La tutela dativa tiene lugar: 
l. Cuando no hay tutor testamentario ni persona a quien, conforme 
a la ley, corresponda la tutela legitima; 
ll. Cuando el tutor testamentario esté Impedido temporalmente de 
ejercer su cargo y no hay ningún pariente de los designados en el 
articulo 483. 

Articulo 496.- El tutor dativo será designado por el menor si ha 
cumplido dieciséis años. El juez de lo Familiar confirmará la 
designación si no tiene justa causa para reprobarla. Para reprobar 
las ulteriores designaciones que haga el menor, el juez oirá el 
parecer del Consejo Local de Tutelas. SI no se aprueba el 
nombramiento hecho por el menor, el juez nombrará tutor 
conforme a lo dispuesto en el artlculo siguiente. 

Artlculo 497.- SI el menor no ha cumplido dieciséis años, el 
nombramiento del tutor lo hará et juez de lo Familiar de entre las 
personas que figuren en la lista formada cada año por el Consejo 
Local de Tutelas oyendo al Ministerio Público, quien debe cuidar 
de que quede comprobada la honorabilidad de la persona elegida 
para tutor. 

31 



Artículo 499,. Siempre será dativa la tutela para asuntos judiciales 
del menor de edad emancipado. 

Por la misma razón, también se transcriben los siguientes artículos del Código 

de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal, vigente al 26 de septiembre del 

2001: 

Articulo 776.- En los Juicios sucesorios en que haya herederos o 
legatarios menores que no tuvieren representante legitimo, 
dispondrá el Tribunal que designe un tutor si han cumplido 
dieciséis ailos. SI los menores no han cumplido dieciséis ailos, o 
los Incapacitados no tienen tutor seri esta nombrado por el juez. 

Articulo 779.· En los juicios sucesorios, el Ministerio Publico 
representará a los heredaros ausentas mientras no se presenten o 
no acrediten su representanta legitimo a los menores o 
Incapacitados que no tangan representantes legltlmos y a la 
beneficencia pública cuando no haya herederos legítimos dentro 
del grado de ley y mientras no se haga reconocimiento o 
declaración de herederos. 

Articulo 793,· SI hubiere herederos menores o Incapacitados que 
tengan tutor, mandaran citar a este para la junta. 
SI los herederos menores no tuvieren tutor, dispondrá que le 
nombren con aneglo a derecho como se previene en el artículo 
776. 

Articulo 794.· Respecto del declarado ausente se entenderá la 
citación con el que fuere su representante legftlmo. 

Artículo 795.- Se citará también al Ministerio Publico para que 
represente a los herederos cuyo paradero se Ignore y a los que 
habiendo sido citados no se presentaren y mientras se presenten. 
Luego que se presenten los herederos ausentes cesará la 
representación del Mlnlslerio Publico. 

Articulo 796.· SI el tutor o cualquier representante legitimo de 
algún heredero menor o Incapacitado tiene lnter6s en la herencia, 
le proveerá el juez con arreglo a derecho de un tutor especial para 
el juicio o hará que le nombre si tuviera edad para ello. La 
Intervención del tutor especial se limitará sólo a aquello en que el 
propietario o representante legitimo tenga lncompallbllldad. 

32 



Y con al mismo objeto destaca al Ministerio Público Federal como 

representanta de la Federación cuando la misma es heredera o legataria en los 

juicios sucesorios. 

La representación estatutaria, orgánica o necesaria, as con la que 

actúan las personas morales, los qua actúan y se obligan por medio de 

los órganos que las representan conforme a la ley o a lo que estipulan 

sus actas constitutivas o sus estatutos, as un tipo de representación 

distinta a la representación voluntaria y a la legal, presenta 

características de estas, y las suyas propias, que la distinguen; en la 

doctrina también se le conoce como representación orgánica 

generalmente y conforme a la ley determinada desde la escritura 

constitutiva, puede tener como fuente actos diversos, tales como: un 

poder, una acta de asamblea, un contrato de prestación de servicios etc. 

+ La representación, el poder y el mandato, son tres figuras juridicas 

distintas, que suelen consistir en una misma relación juridica, pero que 

pueden fUncionar por separado con plena autonomia e independencia; 

+ Algunas legislaciones sufren actualmente la confusión de las tres 

figuras, y siguen la tendencia del Código da Napoleón; 

El Código Civil Federal mexicano ( Diario Oficial de la Federación, de 26 de 

mayo de 1928 y reforma para modificar su denominación Diario Oficial de la 

Federación de 29 de mayo de 2000), asi como al Código Civil para al Distrito 

Federal con los mismos numerales establece: 

Articulo 2546.- El mandato es un contrato por el que el mandatario 
se obliga a ejecutar por cuenta del mandante los actos jurldicos 
que éste te encarga. 

Articulo 2553.- " et mandato puede ser general o especial. Son 
generales los contenidos en los tres primeros párrafos del articulo 
2554. Cualquiera otro mandato tendrá el carácter de especial". 33 



Del texto de éste último articulo transcrito, por remitir al articulo 2554, se 

deduce que no se refiere a los mandatos sino a los poderes, por lo que se llega a 

la conclusión lógica de que la expresión "mandato'', al inicio del mismo no está 

tomada en su acepción "contrato", sino en la de "encargo", y éste como acto 

unilateral, se confunde con la expresión "poder" y asi, es congruente la 

redacción de ese artículo con el contenido del articulo 2554. 

+ El mandato puede ser con o sin representación, dicho de otra forma, 

con o sin poder. Pero siempre el mandatario actuará a cuenta del 

mandante; 

+ El poder y la representación voluntaria van estrechamente unidos, 

no puede existir un poder que no confiera representación voluntaria, ni 

una representación voluntaria sin poder; 

+ El mandato es un contrato, por lo tanto se necesita un acuerdo de 

voluntades para crear o transmitir derechos y obligaciones (artículos 2562 

al 2584 del Código Civil Federal y sus correlativos del Código Civil para el 

Distrito Federal), en cambio el poder es un acto unilateral de voluntad, el 

cual queda perfeccionado con la simple declaración de voluntad de una 

persona, sin importar si se acepta o no, si se ejercita o no, para su 

existencia; 

+ El mandato como contrato siempre generará obligaciones y 

derechos para las partes que en él intervienen. En cambio el poder, 

como simple acto de otorgamiento de facultades, nunca genera 

obligaciones. 
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+ El objeto Indirecto del contrato de mandato debe de ser siempre 

actos jurldlcos,21 (art. 2546 código civil para el Distrito Federal), en el 

poder pueden ser actos materiales. 

En derecho mexicano, por definición, los actos que debe realizar el 

mandatario, deben ser actos jurldicos y no actos materiales, ya que es ésta 

precisamente la distinción entre el contrato de mandato y el contrato de 

prestación de servicios en el cual los actos que realizará el profesional pueden 

ser de naturaleza jurldica o material. 

En cambio, por lo que se refiere al poder, no existe una prohibición legal de 

que los actos a realizar sean materiales, ni la exigencia de que sean jurldicos. 

Además la relación causal o negocio previo de un poder puede ser un contrato 

de mandato, pero también puede ser un contrato diverso (cualquier otro contrato) 

o inclusive un acto simplemente de voluntad del poderdante. 

Si la relación causal o negocio previo de un poder tuera siempre por necesidad 

un contrato de mandato, los actos a realizar siempre deberlan ser de carácter 

jurldico, pero como ese negocio previo puede no ser un contrato de mandato, 

los actos a realizar por el apoderado, lógicamente pueden ser de naturaleza 

material. 

Asl, no hay nada que impida el otorgamiento de un poder para que el 

apoderado goce de facultades para variar la forma de un objeto, para cambiarlo 

de lugar o para realizar cualquier otro acto material no jurldico. 

+ El mandato puede ser un acto privado que no vaya destinado a ser 

conocido de terceros o un acto ostensible o público, que su finalidad es 

" LOZANO NORIEGA, Francisco.· Cu:uto Curso de Derecho Civil,.· SNE.- Editado por la Asociación 
Nacional del Notariado Mexicano A., C. México 1970, pág. 435. 35 



el ir destinado con conocimiento a terceros que se van a relacionar con el 

mandatario. el poder, en cambio, siempre es un acto público, es 

decir, aquel que no simplemente se perfecciona para conocimiento y 

efecto entre poderdante y apoderado, sino que va dirigido especialmente 

a los terceros con los que va a relacionarse el apoderado. 

+ La capacidad de las partes en un mandato debe ser general en 

ambas, independientemente de que el mandante requiera de la 

capacidad especial y de goce necesario para poder ser titular de los 

derechos y obligaciones que vaya a adquirir como consecuencia de la 

actividad que realice el mandatrario. En el poder en cambio, sólo se 

requiere la capacidad general y en su caso la especial y de goce en 

el poderdante, pero no es un requisito de validez la capacidad del 

apoderado. Tal y como lo señala el articulo 2554 del Código Civil del 

Distrito Federal con el tenor siguiente: 

Arl. 2554.· En todos los poderes generales para pleitos y cobranzas 
bastará que se diga que se otorgará con todas las facultades 
generales y las especiales que requieran cláusula especial 
conforme a la ley, para que se entiendan conferidas sin limitación 
alguna. 

En los poderes generales, para ejercer actos de administración, 
bastará expresar que se dan con ese carácter para que el 
apoderado tenga toda clase de facultades administrativas. 

En los poderes generales, para ejercer actos de dominio, bastará 
que se den con ese carácter para que el apoderado tenga todas las 
facultades de dueño, tanto en lo relativo a los bienes, como para 
hacer toda clase de gestiones, a fin de defenderlos. 

Cuando se quisieran limitar, en los tres casos antes mencionados, 
las facultades de los apoderados, se consignarán las limitaciones, 
o los poderes serán especiales. 

Los notarlos Insertarán este articulo en los testimonios de los 
poderes que otorguen. 
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CAPITULO DOS. 

EL PODER, REPRESENTACION Y MANDATO EN ALGUNAS 
LEGISLACIONES EXTRANJERAS. 

SUMARIO: 2.1. Causas materiales, formales y sociológicas. 2.2. 
Conceptos elementales sobre poder y mandato en algunos textos 
jurldicos extranjeros; 2.2.1. Código de Argentina, 2.2.2. Código de 
Perú 2.2.3. Código de Venezuela 2.2.4. Código de España, 2.2.5. 
Código de Italia, 2.2.6. Código de México. 2.2.7. Código de 
Colombia 2.3. Tendencia unificadora del régimen legal de 
poderes. 

2.1. CAUSAS MATERIALES, FORMALES Y SOCIOLOGICAS. 

CAUSAS MATERIALES: Las causas materiales son las que derivan de 

las necesidades reales, y exigen una solución o resolución a esas 

circunstancias; ejemplo y origen de esto puede considerarse la necesidad 

de un encargo o una orden que hace una persona a otra para la gestión o 

desempeño de un negocio determinado; la representación mediante un 

poder, tiene una importancia capital en el mundo económico, formal, 

jurldico, material y sociológico; está fundado en la idea de solidaridad 

social; por otro lado, en la autonomía de la voluntad, como consecuencia 

del auge que esta autonomla tiene en el mundo occidental que, entre 

otros muchos aspectos, permite el otorgamiento de facultades para que 

personas diferentes al emisor de esa voluntad, actúen por él. 

Así se dice que la representación voluntaria: 

"es la posibilidad jurldlca que tiene una persona para actuar 
como consecuencia de la manifestación de voluntad hecha 
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por otra a quien le van a repercutir los actos que realice 
aquella".1 

Por lo anterior las causas formales de los poderes se encuentran en la ley, 

pero en el caso concrelo de poderes otorgados en el extranjero y con el interés 

del derecho internacional de unificar el Derecho existen el Protocolo sobre 

Uniformidad del Régimen legal de los Poderes (Protocolo de Washington), y la 

Convención lnteramerlcana sobre el Régimen Legal sobre Poderes para ser 

Utlllzados en el Extranjero (Convención sobre Poderes de Panamá). 

Por olro lado, con el movimiento migratorio se conocen personas que eslán 

bajo diferentes soberanlas y en consecuencia surgen las causas sociológicas, 

que traen aparejadas las necesidades por relaciones personales, familiares, 

laborales, comerciales, etc., por lo cual las personas se ven en la necesidad de 

operar por medio de apoderados, ya para controlar, superar las necesidades 

anotadas; sus operaciones comerciales, o ser representadas en diferentes partes 

del mundo por motivos civiles, u otros actos jurídicos; así surgen los poderes 

otorgados en el extranjero, como una causa formal, jurídica, material y 

sociológica, las cuales explican el por que se analicen algunos de los tantos 

códigos civiles del mundo, así como de los tratados internacionales. 

2.2. CONCEPTOS ELEMENTALES SOBRE PODER Y MANDATO EN 
ALGUNOS TEXTOS JURIDICOS; 

2.2.1. CODIGO CIVIL DE ARGENTINA.2 

El poder como tal no se encuentra regulado en el código civil argentino ya que 

como en el caso de México, y en otras legislaciones es muy común utilizar los 

conceptos mandato y poder como sinónimos. 

1 BARRERA GRAF, Jorge.- La Representación Voluntaria en el Derecho Pri\'ado".- SNE.· Edit. Instituto de 
Derecho Comparado, UNAM., México 1967, Pág. S2. 
' (http: /1 \\\\\\'. el ruero.com/68.htm.I) (26/09/00 8:40 p.111.) 
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El contrato de mandato en la legislación Argentina, se encuentra regulado por 

el titulo IX, del Mandato, de la sección 111, del libro segundo del código civil 

Argentino, que en su artículo 1869, se regula este contrato conceptuándole de la 

siguiente forma: 

Artículo 1869.· El mandato, como contrato, tfene lugar 
cuando una parte da a otra el poder, que ésta acepta, para 
representarla, al efecto de ejecutar en su nombre y de su 
cuenta un acto jurldíco o una serte de actos de esta 
naturaleza. 

De esta definición se puede observar que existe una confusión entre el 

contrato de mandato, y el poder, tal y como existió en el siglo XIX y aún en esta 

época, entre la mayoría de las personas, y algunas legislaciones como esta. 

En opinión personal el que una persona dé a otra un poder y que ésta lo 

acepte, no crea un contrato de mandato, sino que sólo confiere representación a 

la otra persona, para que en su nombre y de su cuenta, ejecute un acto jurídico o 

una serie de actos de esta naturaleza. 

En cambio en el mandato, cuando las partes manifiestan su voluntad 

correspondiente surgen obligaciones y derechos para ambos. 

Por lo anterior, se puede afirmar que éste artículo da una definición 

completamente errónea y ambigua del contrato de mandato; tal confusión de 

conceptos tuvo su orig~n en el siglo XVIII y culminó en el Código de Napoleón el 

cual influyó en muchos códigos de la época, principalmente europeos y hasta la 

fecha algunos siguen todavía arrastrando el errado concepto. 

Por último de la definición del artículo 1869 del código civil argentino, se puede 

observar en su parte final, que delimita el objeto indireclo del contrato, en forma 

acertada, a actos jurídicos, ya que de no ser así, sucedería como en el mandato 
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romano, en el que el objeto podría ser cualquier acto, ya fuera material o jurldico, 

lo que provocó la confusión del contrato de mandato con otro tipo de contratos 

como el de prestación de servicios profesionales entre otros. 

En el artículo 1870 de este código en comento, se establece el campo de 

aplicación del mandato: 

Articulo 1870.· Las disposiciones de este titulo son 
aplicables: 

1.- A las representaciones necesarias y a las 
representaciones de los que por su oficio público deben 
representar determinadas clases de personas, o 
determinadas clases de bienes, en todo lo que no se oponga 
a las leyes especiales sobre ellas. 

En éste primer numeral habla de las representaciones necesarias o sean las 

legales, sin tener nada que ver con el contrato de mandato, ni tiene por qué estar 

regulado con las disposiciones de un contrato, ya que la representación legal se 

constiluye por ley, porque atañe al orden público proteger al sujeto de derechos e 

intereses del Estado. 

Cierto es que ef contrato más idóneo para asimilar la representación fue y es el 

mandato. 

Por el objeto y la natural limitación en el presente ensayo sólo en breve análisis 

respecto a la aplicación del mandato conforme al artículo 1870, se puede decir 

que las disposiciones de éste título en estudio son aplicables a toda clase de 

representaciones: necesarias o legales; a las de administraciones o liquidaciones 

de sociedades por disposición del Código Civil y de Comercio; a las de 

corporaciones y establecimientos de utilidad pública a la de personas 

dependientes dentro de la familia, el trabajo, el ejercito a las que son por gestores 

oficiosos a las procuraciones judiciales, por albaceas testamentarios o datarios. 
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Con respecto al numeral cuarto dice lo siguiente: 

4.- A las representaciones por personas dependientes, como 
los hijos de famllla en relación a sus padres, el sirviente en 
relación al patrón, el aprendiz relación con su maestro, el 
militar en relación a su superior, los cuales serilln juzgados 
por las disposiciones de este titulo, cuando no supusiesen 
necesariamente un contrato entre el representante y el 
representado. 

De una atenta lectura del capitulo que se comenta, y del anterior numeral, se 

observa que el Código Civil Argentino no sólo confunde al mandato con el poder 

sino con todo tipo de instituciones jurldicas en las que hay representación como la 

patria potestad, la tutela, en las relaciones laborales y en las instituciones 

públicas. 

Esto es debido a la confusión que existió en los legisladores de este código, 

entre los conceptos de representación, y contrato de mandato, conceptos muy 

distintos, pero que como ya se ha dicho se confundieron en el siglo pasado y este 

código todavla sigue arrastrando esos errores. 

Las figuras que contemplan esta fracción y que se pretende sean reguladas por 

las normas que rigen el contrato de mandato, en algunos casos si podrla existir tal 

contrato, que serla el que diera origen a la representación. Pero en otros casos la 

representación que resulte, no será consecuencia de un contrato de mandato, sino 

de otro tipo de acto o institución jurldica. 

En comparación con la doctrina y el Código Civil Federal de México, puede 

decirse que el Código Civil Argentino establece que el mandato puede ser gratuito 

u oneroso, expreso o tácito, que la aceptación puede ser expresa o tácita, entre 

presentes y ausentes; general y especial. 
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Por otra parte, el Código en breve estudio en su articulo 1881, establece 

diecisiete presupuestos para los cuales son necesarios poderes especiales 

(pueden consultarse en el anexo DOS), dentro de los cuales se encuentran 

algunos que pueden equipararse a los que se contemplan como poderes para 

actos de administración, actos de dominio o para pleitos y cobranzas en el Código 

Civil Federal de México. 

El articulo 1890 establece que: " El mandato no da representación, ... lo que 

es incongruente con lo que estipula el articulo 1869 que dice" El mandato como 

contrato, tiene lugar cuando una parte da a otra el poder, que esta acepta 

para representarla ... ". 

En los articules 1924 a 1928 se establece la sustitución del poder bajo la 

responsabilidad del mandatario cuando no ha recibido el poder de hacerlo; asi 

también se establecen los derechos, obligaciones y acciones concomitantes entre 

las partes y en relación con el sustituto. 

2.2.2. CODIGO CIVIL DE PERU.3 

En el Código Civil de Perú el Mandato se trata o se contempla en el Capitulo IV 

"Del Mandato", en seis subcapitulos, en el primero comprende los articules 1790 

a 1792, y sin dar un concepto de lo que es Mandato, se deduce que es un contrato 

ya que se establecen las obligaciones para las partes mandatario y mandante y 

para el mismo el mandatario se obliga a realizar uno o más actos juridicos por 

cuenta y en interés del mandante; se impone a hacer la aclaración de qua el 

mandatario sólo debe realizar actos jurldicos pero además no únicamente la 

realización de aquellos para los cuales el mandato ha sido conferido, sino 

además todos aquellos que son necesarios para su cumplimiento. 

Jwww.googlc.com. hllp://www.ascsor.eom.pe/cclclc)'/550h.htm. 20-08-2001. 
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El mandato siempre se presume oneroso y para el caso de que la retribución 

no haya sido pactada se fijará con base en las tarifas del oficio o profesión del 

mandatario, en su defecto por los usos y a falta de ambos los debe determinar el 

Juez. 

En cuanto al mandato para administración ordinaria, el mandatario de ninguna 

manera debe realizar actos que no están indicados expresamente, todo esto 

conforme a los artículos 1790, 1791y1792, del Código en análisis. 

El subcapftulo 11, determina las obligaciones del mandatario, comprende de los 

artículos 1793 a 1795; entre todas las obligaciones destacan las siguientes: 

Practicar personalmente los actos encomendados observando las 

Instrucciones def mandante. 

Comunicar sfn demora al mandante la ejecución del mandato. 

Rendir cuentas de su actuación. 

SI el mandatario utiliza para su beneficio o destina a otro fin el dinero y 

bienes destinados al cumplimiento del mandato u obtenidos como 

consecuencia del mismo esta obligado a su restitución y al pago de los 

daños y perjuicios. 

Del artículo 1795, se infiere que el mandato puede ser otorgado a un solo 

mandatario o a dos o más, caso en este último en el que todos ellos están 

obligados a actuar conjuntamente con responsabilidad solidaria. 

En el subcapitulo 111, se contemplan las obligaciones del mandante respecto del 

mandatario dentro de los cuales saltan a la vista los siguientes: 
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Facilitar fas medios necesarios para la ejecución del mandato y el 

cumplimiento de obligaciones contraídas por el mismo. 

Hacer el pago de la retribución correspondiente. 

Rembolsar al mandatario los gastos hechos en cumplimiento del mandato. 

Indemnizar al mandatario daños y perjuicios sufridos por la ejecución del 

mandato. 

En el caso de ser varios los mandantes todos y cada uno quedan 

obligados solidariamente frente al mandatario. 

Dentro de éste subcapitulo, los artículos 1798 y 1799, establecen más que 

obligaciones del mandante, derechos para el mandatario por lo que consideramos 

conveniente para mejor claridad, transcribir con fiel tenor los mencionados 

artículos. 

Artículo 1798.- El mandatario tiene derecho a satisfacer los 
crédftos que le corresponden según el articulo 1796 con los 
bienes que han sido materia de los negocios que ha 
conclufdo, con preferencia sobre su mandante y sobre los 
acreedores de éste. 

Artículo 1799.- También puede el mandatario retener los 
bienes que obtengan para el mandante en cumplimiento del 
mandato, mientras no cumpla aquél las obligaciones que le 
corresponden según los Incisos 3 y 4 del articulo 1796. 

Las causas de extinción del mandato se observan en el subcapftulo IV, y entre 

otros tenemos los que a nuestro juicio son los más importantes y a la vez los 

tradicionales desde el Derecho Romano Clásico, así el mandato se extingue: 
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Por ejecución del mandato. 

Por vencimiento del plazo del contrato. 

Por muerte, interdicción o inhabilitación de cualquiera de las partes. 

En los artículos 1802 a 1805, se prevén los casos de muerte, interdicción o 

Inhabilitación del mandante o del mandatario y se determina que: 

Son validos los actos del mandatario antes de conocer la extinción del 

mandato. 

Cuando el mandato también ha sido celebrado en interés del mandatario o 

de un tercero, la muerte del mandante por las causas anotadas no 

extinguen el mandato y en el caso de que el mandato se extinga por las 

mismas causas sufridas por el mandatario, sus herederos o quien lo 

represente o asista, deben informar de inmediato al mandante y tomar las 

providencias que exijan las circunstancias. 

Para el caso de varios mandatarios que deben obrar conjuntamente el 

mandato se extingue aun cuando la causa concierna sólo a uno de los 

mandatarios salvo pacto en contrario, todo esto se comprende en los 

articulas 1801 a 1805. 

En el Código Civil de Perú, el mandatario es representante de su mandante 

cuando ha recibido poder para actuar en nombre de éste (articulo 1806), según el 

artículo 1807, "se presume que el mandato es con representación", y de 

acuerdo con el articulo 1808, el mandato con representación, la revocación y la 

renuncia del poder implican la extinción del mandato. 
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El subcapltulo VI, se refiere al mandato sin representación del cual podemos 

decir que se observan, a nuestro juicio los principios relativos dentro del Derecho 

Romano Clásico, salvo alguna diferencia que se observa en el articulo 1812 y 

1813, lo anterior sobre el presente Código se puede corroborar en el anexo TRES. 

2.2.3. CODIGO CIVIL DE VENEZUELA. 4 

En el titulo XI denominado" DEL MANDATO", Capitulo t, "De la Naturaleza 

del Mandato", se define a éste en los siguientes términos: 

Articulo 1684.- El mandato es un contrato por el cual una 
persona se obllga gratuitamente, o mediante salario, a 
ejecutar uno o más negocios por cuenta de otra que la ha 
encargado de ello. 

De breve análisis encontramos que el mandato es un contrato que puede ser 

gratuito u oneroso en éste ultimo caso mediante un salario; que el mandatario se 

obliga a ejecutar uno o más negocios por cuenta de su mandante quien le ha 

hecho el encargo de ello. 

Se observa que en esta definición a las partes solamente se les nombra como 

" ••. una persona •.• por cuenta de otra ... ", pero se entiende que se refieren al 

mandatario y al mandante, lo que salta a la vista en la denominación de los 

capítulos 11,111 y IV, del mismo titulo al referirse respectivamente a las obligaciones 

del mandatario, a las obligaciones del mandante y a la extinción del mandato. 

De breve estudio del titulo en cita es evidente que el mandato en el Código que 

nos ocupa, puede ser: 

4 http://fpantin.Tripod.co111/indcx026.htn~. 26.09-0 l. 
46 



1. Expreso o Tácito. 

2. Gratuito u Oneroso. 

3. Especial para uno o ciertos negocios especificamente o general para 

todos los negocios del mandante, en esta última clase el mandato no 

comprende más que los actos de administración, y para los que excedan la 

administración ordinaria el mandato debe ser expreso lo que debe 

entenderse como especifico, " para poder trasmitir, enajenar, hipotecar o 

ejecutar cualquier otro acto que exceda la administración ordinaria, el 

mandato debe ser expreso", según el articulo 1688, como en las 

legislaciones de diversos paises, el mandato en Venezuela no puede 

exceder los limites fijados en el mismo. 

Se contempla el mandato conferido a un incapaz, el que puede representar 

validamente al mandante, pero no queda obligado para con él si no en los limites 

dentro de los cuales puede ser obligado como incapaz. 

Se observa que el mandatario cuando obra por su propio nombre, él mismo 

queda obligado directamente hacia la persona con quien ha contratado como si el 

negocio fuera suyo propio, de donde el mandante, y las terceras personas entre sí 

no tienen acción reclprocamente en contra, en lo que advertimos una 

reminiscencia del Derecho Romano antiguo. 

Lo expuesto puede consultarse de los articules 1684 a 1691, del Código en 

estudio. 

Se contempla en el articulo 1703, el mandato conferido a dos o más personas 

para un negocio común en cuyo caso, tienen responsabilidad solidaria respecto 

del mandatario. 
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DE LAS OBLIGACIONES DEL MANDATARIO. En el Capitulo 11, del titulo 

en cita que comprende de los artlculos 1692 al 1697 están determinadas 

las obligaciones del mandatario las que por razones de limite en el 

presente ensayo, sólo las cilamos y desde luego con el comentario 

general de que teniendo como fuente y modelo al Derecho Romano 

Clásico, prácticamente coinciden, lo mismo que las obligaciones del 

mandante y las formas de extinción con la Legislación de otros Estados 

que brevemente tratamos en este trabajo. 

El mandatario esta obligado a: 

Ejecutar el mandato con la diligencia de un buen padre de familia. 

Responde del dolo y la culpa en la ejecución la que será mayor si el 

mandato es oneroso. 

Rendir cuentas al mandante. 

Responder de aquel en quien a sustituido el poder en los casos que la ley 

determina (articulo 1695). 

De los intereses que debe pagar al mandante por las cantidades que 

aplico a usos propios. 

El MANDANTE tiene las obligaciones que se determinan de los artlculos 1698 

al 1703, y asl: 
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Debe cumplir las obligaciones contraidas por su mandatario conforme al 

mandato. 

Debe resarcir al mandatario los gastos que haya hecho para la ejecución 

del mandato. 

Debe Indemnizar al mandatario las perdidas que éste haya sUfrido sin 

culpa alguna. 

Debe pagar los intereses que generen las cantidades que el mandatario 

haya adelantado para la ejecución del mandato. 

Al respecto es muy importante lo dispuesto en el artículo 1702, en el sentido de 

que el mandatario, mientras el mandante no haya cumplido con las obligaciones 

que le corresponden, puede retener en garantía las cosas que son objeto del 

mandato las que el mandante no puede sustituir como tales con otros bienes, ni 

pedir que se limite esa garantía y en su caso tendrá intervención el Juez 

competente para que resuelva lo conducente. 

DE LA EXTINCION DEL MANDATO. En el capitulo IV, que comprende 

los artículos del 1704 al 1712, se trata de las formas de extinción del 

mandato, formas de las que podemos decir son las tradicionales que se 

encuentran en la mayoría de los Códigos y desde el Derecho Romano 

pero por supuesto con la evolución de las mismas las que pueden 

consultarse en el anexo CUATRO. 
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2.2.4. CODIGO CIVIL DE ESPAÑA.• 

La legislación española regula el contrato de mandato en el titulo noveno, del 

libro cuarto del código civil, que inicia su estudio en el articulo 1709, definiéndolo 

de Ja siguiente forma: 

Articulo 1709.· Por el contrato de mandato, se obliga una 
persona a prestar algún servicio o hacer alguna cosa, por 
cuenta o encargo de otra. 

De esta definición se puede observar que es similar a la del derecho romano, 

no habla ni se refiere al mandato con representación, sino solamente al mandato 

no representativo. 

Acertadamente lo definen como un contrato, ya que es un acuerdo de 

voluntades que crea o transmite derechos y obligaciones. 

Se advierte confusión en el objeto, que señala la ley que es el prestar algún 

servicio o hacer alguna cosa, y lo que en opinión personal no es el objeto del 

mandato, sino más bien de otro tipo de contrato, como el de prestación de 

servicios. 

El objeto del contrato de mandato es el realizar actos jurldlcos a cuenta del 

mandante, y no simplemente actos, o algún servicio, objeto que es de otros 

contratos. 

La definición anotada tiene mucha semejanza a la definición del mandato en el 

derecho romano, el cual era también considerado como un contrato que tenía por 

' Manuel Alonso Olea, y Otros, directores de Biblioteca de Legislación "Civitas": Código Civil , Décima 
Edición (preparada por José Antonio Pajares Jiménez, Censor letrado del Tribunal de cuentas, y actualizada 
por la redacción de Civitas); Editorial Chitas. S.A.; Midrid Espaila; 1987. Pp. 375·379. ANEXO CINCO. 
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objeto el efectuar o realizar un encargo, comisión o gestión encomendada por otra 

persona. 

Otra semejanza con el Clásico Derecho Romano es que no regula el mandato 

representativo que en el derecho romano no se conocía. Sin embargo en una 

legislación moderna como ésta debería estar regulado. 

El concepto de mandato que se tuvo en el derecho romano fue bueno, ya que 

en aquel lugar y tiempo estaba adecuado a sus necesidades, además de ser un 

concepto avanzado para su época; concepto que en la actualidad ha servido de 

fuente a muchas legislaciones y juristas, para formular y reglamentar tanto el 

contrato de mandato, como otros actos jurídicos. 

A criterio personal en el Código Civil Español se comete el error al definir el 

mandato con un modelo del Derecho Romano que ya no funciona en la actualidad; 

así también como ya se expreso, en la determinación de su objeto, y en no incluir 

la reglamentación del mandato con representación, figura jurídica de gran 

importancia actualmente. 

El artículo 171 O, establece la forma en que se puede otorgar el contrato de 

mandato y señala que: 

Articulo 1710.- El mandato puede ser expreso o tácito. 

El expreso puede darse por Instrumento público privado y 
aún de palabra. 

La aceptación puede ser también expresa o tácita, deducida 
esta última de los actos del mandatario. 

El artículo 1711, establece la presunción de no onerosidad del mandato y 

establece que: 
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Articulo 1711.- A falta de pacto en contrario, el mandato se 
supone gratuito. 

Esto no obstante, si el mandatario tiene por ocupación el 
desempeilo de servicios de la especie a que se refiera el 
mandato se presume la obligación de retribuirlo. 

En la actualidad se dice que el dinero es el principal móvil que lleva a las 

personas a contratar, y en la mayoría de los casos no importa la amistad o la 

persona con quien se contrata; en nuestra época es una verdadera excepción la 

celebración de contratos gratuitos. 

El articulo 1712, establece una clasificación del mandato; en mandato general 

y mandato especial y señala que: 

Articulo 1712.- El mandato es general o especial. 
El primero comprende todos los negocios del mandante. 
El segundo uno o más negocios determinados. 

Esta es la clasificación clásica del mandato, en el Derecho Romano. 

El articulo 1713 se refiere a las facultades que se entienden concebidos en el 

mandato general y dice: 

Articulo 1713.- El mandato, concebido en términos generales, 
no comprende más que los actos de administración. 

Para transigir, enajenar, hipotecar o ejecutar cualquier otro 
acto de riguroso dominio, se necesita mandato expreso. 

La facultad de transigir no autoriza para comprometer en 
árbitros o amigables componedores. 
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La facultad de transigir no autoriza para comprometer en árbitros o amigables 

componedores, 

Es bueno dejar establecido que en los mandatos generales sólo se entienden 

conferidas las facultades de administración ordinaria y las demás facultades que 

se den en forma expresa, ya que se supone que la persona que otorga un 

mandato general, es porque quiere que la otra persona administre sus bienes o 

derechos y no que vaya a disponer de ellos. 

El artfcufo 1714, más que referirse a la naturaleza o forma del mandato se 

refiere a una obligación del mandatario y establece que: 

Articulo 1714.- El mandatario no puede traspasar los 
limites del mandato. 

Es claro que el mandatario tiene la obligación de ejecutar el mandato, 

ateniéndose a las facultades que se le concedieron, sin poder en ningún tiempo 

traspasar los lfmites del mandato, a menos que concurra una causa justa, es decir 

que las circunstancias del caso ameriten la actuación del mandatario 

excediéndose en sus facultades, ya que de no hacerlo se podría causar un daño 

al mandante, o por el contrario, que el excederse logre un beneficio mayor para el 

mandante. 

El artfculo 1715, señala que: 

Articulo 1715.- No se consideran traspasados los limites del 
mandato si fuese cumplido de una manera m6s ventajosa 
para el mandante que la senalada por éste. 
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Este es el caso que se señala en el comentario anterior, en el que el 

mandatario puede traspasar los límites del mandato, ya que se trata de una justa 

causa. 

En resumen y conforme a personal criterio, el Código Civil Español trata al 

mandato tomando como modelo el mandato del Clásico Derecho Romano. 

2.2.5. CODIGO CIVIL DE ITALIA.1 

La legislación italiana en código civil define al mandato en su artículo 1703: 

Articulo 1703.- Et mandato es el contrato por el cual una 
persona se obliga a realizar uno o más actos juridlcos por 
cuenta de otra. 

En esta definición, se expresa que el mandato es un contrato y por lo tanto 

presupone que hay un acuerdo de voluntades, que reúne todas las caracteristicas 

y elementos del contrato que se requieren para su existencia y validez. 

Al definir al mandato como un contrato, lo diferenciamos de otras instituciones 

parecidas como el poder, la gestión de negocios que sin ser contratos en 

ocasiones presentan matices similares, la definición delimita el objeto del contrato 

a actos jurfdicos, no puede el mandatario, realizar como en el derecho romano, 

todo tipo de hechos. 

Por su parte los articules 1704 y 1705 del código civil italiano disponen lo 

siguiente: 

- : ' Franccsco Messinco, profesor de Ja Universidad de Milan, Manual de Derecho CMI y Comercial, 
· · traducclón de Santiago Sends Melendo, Prologo de Viuorio Neppi, lomo J, Introducción "El On!enamicn10 

· Juridico llallano", Ediciones Juridicas Europa-América. Buenos Aires pp. 312 n 3 IS. 
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Articulo 1704.- SI el mandatario le ha sido conferido el poder 
de obrar en nombre del mandante, se aplican también las 
normas del capitulo VI del titulo 11 de este libro. 

Articulo 1705.- El mandatario que obra en nombre propio 
adquiere los derechos y asume las obligaciones derivadas de 
actos realizados con los terceros, aun cuando é11to11 hayan 
tenido conocimiento del mandato. 

Los terceros no tienen ninguna relación con el mandante. Sin 
embargo, el mandante sustituyéndose al mandatario, puede 
ejercitar los derechos de crédito salvo que éste pueda 
perjudicar los derechos atribuidos al mandatario por las 
disposiciones de los articulas que siguen. 

El articulo 1704 habla del mandato con representación, y el artículo 1705 habla 

del mandato sin representación. Esta distinción es importante, ya que con 

frecuencia se confunde el mandato con la representación, debido a que 

generalmente se dan los mandatos con representación, sin embargo existe 

también el mandato sin representación, tal como se dio en el derecho romano, y 

de esta manera se nota cómo aunque dos figuras jurídicas que generalmente van 

unidas, son distintas. 

El mandalo con representación está regulado en forma distinta al mandato sin 

representación, ya que funcionan de forma distinta y tienen consecuencias 

diversas. 

El mandatario con representación actúa a nombre y por cuenta del 

mandante, repercutiendo en éste directamente los actos del mandatario y por 

tanto queda el mandante como obligado o como acreedor frente a los terceros, sin 

quedar vinculado el mandante, como ocurre en el mandato sin 

representación, en el que el mandatario actúa por cuenta del mandante más 

no en nombre de éste; así el mandatario debe transmitir al mandante todo lo 

adquirido y éste subrogarse en las deudas contraídas por el mandatario. 
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El mandato con representación, además de estar regulado por las 

disposiciones referentes "al mandato", también lo está por las disposiciones 

relativas a "la representación" que se encuentran en el capítulo VI del título 11 del 

libro cuarto del código civil italiano y al cual se remite el articulo 1704 del mismo 

código, como ya se expuso y se transcribió. 

Lo dispuesto en la segunda parte del artículo 1705, ya transcrito es acertada, 

ya que por la naturaleza de los titulas de crédito, por los plazos de prescripción 

cortos y el cuidado que hay que tener para conservar su fuerza ejecutiva en 

algunos casos, y siendo éstos consecuencias y no materia del contrato de 

mandato, no hay motivo por el cual no se pueda sustituir mientras no afecte los 

derechos del mandatario, y se supone que el mandante está interesado en ellos y 

cree poder cuidarlos mejor. 

El artículo 1706 señala que: 

Articulo 1706.- El mandante puede reivindicarlas cosas 
muebles adquiridas por su cuenta por el mandatario que ha 
obrado en nombre propio, salvo los derechos adquiridos por 
los terceros por efecto de la posesión de buena fe. 

Si las cosas adquiridas por el mandatario son bienes 
inmuebles o bienes muebles inscritos en registros públicos, 
el mandatario está obligado a retransmitirlos at mandante. En 
caso de incumplimiento, se observan las normas relativas a 
la ejecución de la obligación de contratar. 

De lo anterior podemos deducir que este articulo regula las adquisiciones que 

haya hecho el mandatario por cuenta del mandante, y distingue entre 

adquisiciones de bienes muebles y adquisiciones de bienes inmuebles. 

El artículo 1708 se refiere a: 
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Articulo 1708.- El mandato comprende no sólo los actos para 
los cuales ha sido conferido, sino también aquellos que son 
necesarios para su cumplimiento. 

El mandato general no comprende los actos que exceden de 
la administración ordinaria, si no estén Indicados 
expresamente. 

Aqui la ley le da facultades amplias al mandatario para el correcto desempeño 

de sus funciones, pero después de ésto limita las facultades al decir que el 

mandato general no comprende los actos que exceden de la administración 

ordinaria si no están indicados expresamente. 

El articulo 1709 se refiere a la presunción que existe de que el mandato es 

oneroso y dice: 

Articulo 1709.- El mandato se presume oneroso. La medida 
de la compensación si no ha sido establecida por las partes, 
se determina a base de las tarifas profesionales a los usos; 
en su defecto, se determina por el juez. 

Como dice el articulo si no se pacta en contrario hay la presunción jur/s 

tantum de que el contrato de mandato fue oneroso, la ley italiana no fija ninguna 

forma especial para conferir el mandato, pero para efectos de prueba seria 

conveniente que el contrato se celebrara cuando menos por escrito. 

A continuación los siguientes articules se refieren a las obligaciones del 

mandatario, en primer lugar la obligación del mandatario de actuar con la 

diligencia de un buen padre de familia y señalan que: 

Articulo 171 O.- El mandatario está obligado a ejecutar el 
mandato con la diligencia del buen padre de familia; pero si 
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el mandato es gratuito, la responsabllldad por culpa se valora 
con menor rigor. 

El mandatario está obligado a hacer saber al mandante las 
circunstancias sobrevenidas que puedan determinar la 
revocación o la modificación del mandato. 

Por otra parte el artículo 1711, establece los limites del mandatario en la 

ejecución del mandato y dice: 

Articulo 1711.· El mandatario no puede exceder los limites 
fijados en el mandato. El acto que excede del mandato queda 
a cargo del mandatario, si el mandante no lo ratifica. 

El mandatario puede separarse da las instrucciones recibidas 
cuando circunstancias desconocidas del mandante, y tales 
que no puedan serle comunicadas en tiempo, hagan 
razonablemente considerar que el mismo mandante habrfa 
dado su aprobación. 

El artículo 1712 hace referencia a la obligación del mandatario de comunicar 

cuando ha sido cumplido o ej~cutado el mandato y dice: 

Articulo 1712.· El mandatario debe comunicar sin retardo al 
mandante el cumplimiento del mandato. 

El retardo del mandante en responder después de haber 
recibido tal comunicación, por un tiempo superior al exigido 
por la naturaleza del negocio o por los usos importa 
aprobación, aun cuando el mandatario se haya separado de 
las instrucciones o haya excedido los limites del mandato. 

Por otra parte al articulo 1713 establece la obligación del mandatario de rendir 

cuentas al mandante: 
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Articulo 1713.- El mandatario debe rendir al mandante la 
cuenta de su actuación y remitirle todo lo que ha recibido a 
causa del mandato. 

La dispensa previa de la obligación de rendición de cuenta 
no tiene efecto en los casos en que el mandatario deba 
responder por dolo o por culpa grave. 

Por ser el mandato un contrato bilateral ya que genera derechos y obligaciones 

recíprocos, el mandatario está obligado a la ejecución del mandato, de acuerdo 

con las Instrucciones del mandante y con la naturaleza del acto. Además tiene 

otras obligaciones tales como la de rendir cuentas; esta obligación, por su carácter 

secundario, puede ser renunciada, expresándolo así en el contrato, pero en los 

casos en que el mandatario sea responsable por dolo o culpa grave, tendrá la 

obligación de rendir cuentas, aunque se haya renunciado ese derecho. 

En ninguna parte de este capítulo IX, que es el que regula al mandato se habla 

de formalidad alguna para el contrato, y por no estar dentro de íos contratos 

formales enunciados en el artículo 1350 del código civil italiano por exclusión se 

entiende que es un contrato consensuar, pero para mayor seguridad de las partes 

convendría darle una forma convencional, y así hacerlo por escrito, quedando así 

constancia del contrato. 

El artículo 1716, habla de la pluralidad de mandatarios y dice de la siguiente 

forma: 

Articulo 1716.· Salvo pacto en contrario, el mandato 
conferido a varias personas designadas para operar 
conjuntamente no tiene efecto, si no es aceptado por todas. 

Si en el mandato no se declara que los mandatarios deben 
obrar conjuntamente, cada uno de ellos puede concluir el 
negocio. En este caso el mandante, apenas advertido de la 
conclusión, debe dar noticia de ello a los otros mandatarios; 
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en su defecto, está obligado a resarcir los daftos derivados 
de la omisión o del retardo. 

SI varios mandatarios han obrado conjuntamente de 
cualquler manera que sea, los mismos estén obligados 
solidariamente frente al mandante. 

En la primera parte de este artículo se consagra el principio de que nadie 

puede quedar obligado si no da su consentimiento o manifiesta su voluntad, ya 

que aunque el mandante elija a varias personas como mandatarias, estas 

personas no pueden quedar obligadas hasta que no lo acepten. 

Al artículo 1717 se refiere al sustituto del mandatario en caso de que lo haya, y 

dice al respecto: 

Artlculo 1717.- El mandatario que, en la ejecución del 
mandato, sustituye otros a si mismo, sin estar autorizado 
para ello o sin que sea necesario hacerlo por la naturaleza del 
encargo, responde de la actuación de la persona sustituida. 

Si el mandante habla autorizado la sustitución sin Indicar la 
persona, el mandatario responde solamente cuando incurre 
en culpa en la elección. 

El mandatario responde de las instrucciones que ha 
impartido al sustituto. 

El mandante puede accionar directamente contra la persona 
sustituida por el mandatario. 

En la sustitución del mandatario se pueden observar situaciones diversas y con 

distintas consecuencias, por lo que es necesario analizarlas por separado, como 

se hace enseguida: 
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Cuando el mandatario se sustituye por otro en la ejecución del 

mandato sin estar autorizado para ello responde por la actuación de 

la persona sustituida. En esto la ley no aclara en que forma responde, 

pero siguiendo un criterio de justicia la forma de responder debe de ser 

solidaria entre el sustituto y el mandatario frente al mandante. 

Otro caso se presenta cuando el mandatario tiene autorización para 

sustituirse en la ejecución del mandato. De ahí se pueden desprender 

dos situaciones distintas. La primera en la que el mandante haya 

designado la persona por la cual debe sustituirse, no siendo 

responsable el mandatario en este caso por el sustituto, a menos que este 

hubiese dado instrucciones al sustituto de cómo realizar el mandato, y 

que estas instrucciones fueran el motivo de que resultara mal el mandato, 

causando un daño al mandante, 

El articulo 171 B se refiere a la obligación del mandatario de custodiar las cosas 

y tutelar los derechos del mandante. 

Por otra parte el artículo 1719 señala como primera obligación la de poner los 

medios necesarios para la ejecución del mandato. 

Articulo 1719.- El mandante, salvo pacto en contrario, esté 
obligado a suministrar al mandatario los medios necesarios 
para la ejecución del mandato y para el cumpllmiento de las 
obligaciones que a tal fin el mandatario haya contraído en 
nombre propio. 

Aparte de estas obligaciones principales del mandante, tiene airas como las de 

resarcir los daños que el mandatario haya sufrido a causa de su encargo. La ley 

no señala el pago de perjuicios que también serla justo los pagará si es que los 

sufrió el mandatario. Lo anterior está establecido en el articulo 1720 del código 

civil italiano como sigue: 
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Articulo 1720.· El mandante debe reembolsar al mandatario 
los anticipos con los Intereses legales desde el dia en que 
han sido hechos, y debe pagarle la compensación que le 
corresponde. 

El mandante debe resarcir además los dai'los que el 
mandatario ha sufrido a causa del encargo. 

El siguiente encabezado de la ley habla de las formas de extinción del mandato 

y empieza con el articulo 1722 en que se establecen cuatro causas principales de 

extinción del mandato que son las siguientes: 

Articulo 1722.· El mandato se extingue: 

1) por el vencimiento del término o por el cumplimlento por 
parte del mandatario, del negocio para el cual ha sido 
conferido; 

2) por revocación por parte del mandante; 

3) por renuncia del mandatario; 

4) por la muerte, la interdicción o la inhabilitación del mandante 
o del mandatario. Sin embargo, el mandato que llene por 
objeto el cumplimiento de actos relativos al ejercicio de una 
empresa no se extingue, si el ejercicio de la empresa es 
continuado, salvo el derecho de separación de las partes o 
de los herederos. 

En cuanto al numeral dos, pueden existir dos formas de revocación la expresa 

y la tácita; por regla general la revocación debe ser en forma expresa y sólo en 

algunos casos excepcionales se puede dar la revocación tácita. 
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La revocación sólo puede darse en los casos de que el mandato sea revocable, 

ya que si se pacto que el mandato fuera irrevocable no se podrá revocar, tal y 

como lo establece el articulo 1723 del código civil italiano y que se examinará más 

adelante. 

Por lo dispuesto en el numeral tres, el mandatario debe renunciar por una 

causa justa, en caso contrario responderá de daños y perjuicios, y tendrá la 

obligación de avisar oportunamente al mandante de su renuncia. 

Por lo que se refiere al último numeral el cuatro, en esta situación debería 

presentarse no solo en el caso de las empresas, sino en los demás casos en que 

por la naturaleza del acto o negocio, sea necesario que el mandatario continúe la 

ejecución del mandato sin retardo, y por lo tanto deberla imponerse la obligación 

de seguirla, hasta concluirla, o hasta que los legítimos herederos o las partes los 

separen. 

El articulo 1723 se refiere a la revocabilidad del mandato, y establece en qué 

casos el mandato puede revocarse y en cuáles no. 

Artículo 1723.- El mandante puede revocar el mandato¡ pero, 
si se había pactado la Irrevocabilidad, responde de los dai'ios, 
salvo que concurra una justa causa. 

El mandato conferido también en Interés del mandatario o de 
terceros no se extingue por revocación por parte del 
mandante, salvo que se haya establecido otra cosa o que 
concurra una justa causa de revocación¡ no se extingue por 
la muerte o por la Incapacidad sobrevenida del mandante. 

El élrtículo 1724 se refiere a la revocación tácita e indica que: 

Articulo 1724.- El nombramiento de un nuevo mandatario 
para el mismo negocio o el cumplimiento de éste por parte 
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del mandante importan revocación del mandato, y producen 
efecto desde el dla en que han sido comunicados al 
mandatario. 

El artículo 1725 se refiere a la revocación del mandato oneroso en los 

siguientes términos: 

Artículo 1725.- La revocación del mandato oneroso, conferido 
por un tiempo detenmlnado o para un detennlnado negocio, 
obliga al mandante a resarcir los dailos, si se hace antes del 
vencimiento del ténmlno o del cumplimiento del negocio, 
salvo que concurra una justa causa. 

SI el mandato es por tiempo lndetennlnado, la revocación 
obliga al mandante al resarcimiento, cuando no se dé un 
oportuno preaviso, salvo que concurra una justa causa. 

El articulo 1726 habla de la revocación del mandato colectivo: 

Articulo 1726.- Si el mandato ha sido conferido por varias 
personas por acto único y para un negocio de interés común, 
la revocación no tiene efecto cuando no sea hecha por todos 
los mandantes, salvo que concurra una justa causa. 

El artículo 1727 hace referencia a la renuncia del mandatario: 

Articulo 1727.- El mandatario que renuncia sin justa causa al 
mandato debe resarcir los danos al mandante. SI el mandato 
es por un tiempo Indeterminado, el mandatario que renuncia 
sin justa causa está obligado al resarcimiento, cuando no 
haya dado un oportuno preavlso. 

En todo caso la renuncia debe hacerse de modo y en tiempo 
tales que el mandante pueda proveer de otra manera, salvo el 
caso de Impedimento grave por parte del mandatario. 
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La ley da oportunidad al mandatario de renunciar al mandato sin 

responsabilidad, cuando ya no le convenga, siempre y cuando dé aviso 

oportunamente al mandante y suspender su ejecución, si en ese momento, no le 

causa ningún daño. 

Si se retira sin una causa justa de la ejecución del mandato, debe resarcir al 

mandante los daños causados. 

El artículo 1730 se refiere a la extinción del mandato conferido a varios 

mandatarios: 

Articulo 1730.· Salvo pacto en contrario, el mandato 
conferido a varias personas designadas para operar 
conjuntamente se extingue aun cuando la causa de extinción 
concierna a uno solo de los mandatarios. 

El artículo 1729 se refiere a la falla de conocimiento de la extinción del 

mandato y dice así: 

Artículo 1729.· Los actos que el mandatario ha realizado 
antes de conocer la extinción del mandato son válidos 
respecto del mandante o de sus herederos. 

De acuerdo con lo analizado el mandato es un contrato que se puede clasificar 

como bilateral, ya que genera obligaciones para ambas partes. 

Puede ser oneroso o gratuito, en atención a los provechos y gravámenes que 

generan para las partes. Se presume la onerosidad del contrato, y sólo es 

gratuito cuando así se pacto expresamente. 
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Es oneroso cuando hay provechos y gravámenes reclprocos, es además, 

en la mayoría de los casos, conmutativo, aunque podrla excepcionalmente ser 

aleatorio, como sería en el caso en que no fueran determinados los provecho y 

gravámenes para las partes al momento de celebración del contrato. 

Será gratuito en el caso de que sólo produzca provechos para el 

mandante y gravámenes para el mandatario. 

Se clasifica además como un contrato principal, ya que no depende de 

ningún otro contrato, su vida y existencia jurídica, pudiendo resultar 

excepcionalmente un contrato accesorio tal como lo es por ejemplo, el contrato de 

expedición regulado posteriormente en este código. 

La legislación italiana no lo considera como contrato formal, ya que no está 

comprendido en los que enuncia en su artículo 1350, como contratos formales, 

siendo de esta manera por exclusión un contrato consensual. 

Éste código civil italiano regula en el mismo capítulo del mandato, el contrato 

de comisión y el contrato de expedición, los cuales son considerados por la 

misma ley como contratos de mandato, y además de aplicarles las disposiciones 

generales que se aplican al contrato de mandato y que se acaban de analizar, se 

regulan con otras disposiciones específicas para cada uno de ellos. 

Estos últimos contratos son de naturaleza mercantil, por lo que deberían estar 

regulados en el código de comercio y no en el código civil. De esta manera se 

obtendría un mejor funcionamiento en todos Jos aspectos, (ya sea didáctico, 

profesional, etcétera). Ya que es el orden lógico sistemático a seguir. 
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2.2.6. EL CODIGO CIVIL DE MÉXICO. 

En este apartado nos ocuparemos de las reglas generales de la legislación 

interna mexicana con respecto de la aplicación. de leyes propias y extranjeras. Al 

efecto transcribimos el articulo 13 fracciones IV y V, del Código Civil Federal 

vigente, que corresponde al mismo numeral del Código Civil vigente para el 

Distrito Federal. 

Articulo 13. La determinación del derecho aplicable se haré 
conforme a las siguientes reglas: 

IV. La fonna de los actos jurldlcos se regiré por el derecho 
del lugar en que se celebren. Sin embargo, podrán sujetarse 
a las formas prescritas en este Código cuando el acto haya 
de tener efectos en el Distrito Federal o en la República 
tratándose de materia federal; y 

V. Salvo lo previsto en las fracciones anteriores, los efectos 
juridlcos de los actos y contratos se regirán por el derecho 
del lugar en donde deban ejecutarse, a menos de que las 
partes hubieran designado vélidamente la aplicabilidad de 
otro derecho. 

En virtud de lo transcrito del articulo 13 del código civil federal, debemos 

analizar los textos juridicos contenidos en el mismo, en relación con poderes 

generales, y que son los que rigen su contenido, otorgamiento y efectos. 

En cuanto al fondo, los Códigos en cita contienen reglas semejantes a las del 

Protocolo sobre Uniformidad del Régimen Legal de Poderes en concreto el 

artículo IV que se analizará en el siguiente capitulo de este trabajo. Así el articulo 

2554 del código hace referencia a: 

Articulo 2554. En todos los poderes generales para pleitos y 
cobranzas bastará que se diga que se otorga con todas las 
facultades generales y las especiales que requieran cláusula 
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especial conforme a la ley, para que se entiendan conferidos 
sin !Imitación alguna. 

En los poderes generales para administrar bienes, bastari 
expresar que ae dan con ese caricter para que el apoderado 
tenga toda clase de facultades administrativas. 

En los poderes generales, para ejercer actos de dominio, 
bastari que se den con ese caricter para que el apoderado 
tenga todas las facultades de dueno, tanto en lo relativo a loa 
bienes, como para hacer toda clase de gestiones, a fin de 
defenderlos. 

Cuando se quisieren !Imitar, en los tres casos antes 
mencionados, las facultades de los apoderados, se 
conalgnarin las !Imitaciones, o loa poderes serén especiales. 
Loa notarlos Insertarán este articulo en los testimonios de 
los poderes que otorguen. 

SI bien es cierto que existen pocas pero importantes diferencias entre el 

artlculo IV del Protocolo y el artlculo 2554 del código civil federal como se verá en 

el siguiente capitulo, en relación con los poderes para actos de dominio se 

apunta que según el protocolo, es necesario determinar concretamente el 

mandato, mientras que según el código civil federal es permisible dar un poder 

general con ese carácter y con ello el apoderado tendrá todas las facultades de 

dueño. Por lo tanto, parece ser que conforme al código civil el poder para actos 

de dominio puede ser general, con una amplitud para acaparar hasta una 

universalidad patrimonial, mientras que para efectos del protocolo el poder deber 

ser preciso y concreto. 

En cambio, en lo que se refiere a poderes generales para administrar bienes el 

código civil resulta ser más limitativo que el Protocolo, ya que al conferirse un 

poder de este tipo conforme al Protocolo, se entienden también otorgadas las 

facullades necesarias para pleitos y procedimientos administrativos y judiciales 

referentes a Ja administración, cosa que no sucede en el caso semejante del 

código civil federal donde las facultades para pleitos y cobranzas no se encuentra 
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Implícito dentro del ámbito del poder de administración, y deben establecerse 

expresamente por separado. Tal es el caso del artfculo 2582 que dice: 

Articulo 2582. El mandatario no tendrá acción para exigir el 
cumplimiento de las obligaciones contraldas a nombre del 
mandante, a no ser que esta facultad se haya Incluido 
también en el poder. 

Este articulo se refiere a que se requiere cláusula especial para que el 

mandatario tenga derecho a exigir el cumplimiento de obligaciones que el tercero, 

al contratar con él haya contrafdo a beneficio del mandante. 

También existen ciertas facultades que no encajan exactamente dentro de la 

generalidad de los actos de administración por lo que se requiere se mencionen 

en particular. Asimismo hay actos personalisimos para los cuales el mandatario 

requiere facultad especial, por ejemplo el articulo 44 del código civil federal 

relativo al reconocimiento de hijos: 

Articulo 44. Cuando los Interesados no puedan concurrir 
personalmente, podrán hacerse representar por un 
mandatario especial para el acto, cuyo nombramiento conste 
por lo menos en Instrumento privado otorgado ante dos 
testigos. 

En los casos de matrimonio o de reconocimiento de hijos, se 
necesita poder otorgado en escritura pública o mandato 
extendido en escrito privado firmado por el otorgante y dos 
testigos y ratificadas las firmas ante notario públic¡o, Juez de 
lo Familiar, menor o de paz. 

Por lo que toca a los poderes generales para pleitos y cobranzas la redacción 

del código civil y del protocolo son prácticamente idénticas; sin embargo 

recordamos que en la práctica mexicana se acostumbra mencionar expresamente 

algunas facultades contenidas en otros articulas de la ley, para evitar la posibilidad 

69 



de que, no obstante la clara expresión del articulo 2554 del código civil federal, no 

se entiendan conferidas esas facultades especiales. Comúnmente se mencionan 

los artículos 2574, 2582, 2587, 2593 del código civil federal, y se enumeran las 

facultades señaladas en los artículos 2574 del código civil (sus equivalentes en el 

código de comercio los artlculos 280 y 325), 14 de la Ley de Amparo, 93 del 

Código penal Federal. En materia laboral la práctica indica la conveniencia, es 

más, la necesidad de mencionar expresamente ciertas facultades especiales 

como es la de absolver posiciones. Existen otras disposiciones legales que 

requieren facultad expresa para realizar ciertos actos v., gr. Artículo 1245 del 

código de comercio en relación con el reconocimiento de documentos privados. 

Por lo anterior a continuación se transcribirán dichos artículos: 

Código Civil Federal: 

Artículo 2574. El mandatario puede encomendar a un tercero 
el desempeño del mandato si tiene facultades expresas para 
ello. 

Artículo 2587. El procurador no necesita poder o cláusula 
especial, sino en los casos siguientes: 

l. Para desistirse; 
11. Para transigir; 
111. Para comprometer en árbitros; 
IV. Para absolver y articular posiciones; 
V. Para hacer cesión de bienes; 
VI. Para recusar; 
VII. Para recibir pagos; y 
VIII. Para los demás actos que expresamente determine la 

ley. · 

Cuando en los poderes generales se desee conferir alguna o 
algunas de las facultades acabadas de enumerar, se 
observará lo dispuesto en el pillrrafo primero del articulo 
2554. 

Articulo 2593. El procurador que ha substituido un poder 
puede revocar la substitución si tiene facultades para 
hacerlo, rigiendo también en este caso, respecto del 
substituto, lo dispuesto en la fracción IV del artículo anterior. 
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Ley de Amparo: 

Articulo 14. No se requiere clllusula especial en el poder 
general para que el mandatario promueva y siga el juicio de 
amparo, pero si para que desista de éste, 

Código Penal Federal: 

Articulo 93. El perdón del ofendido o del legitimado para 
otorgarlo extingue la acción penal respecto de los delitos que 
se persiguen por querella, siempre que se conceda ante el 
Ministerio Público si éste no ha ejercitado la misma o ante el 
órgano jurlsdlcclonal antes de dictarse sentencia de segunda 
Instancia. Una vez otorgado el perdón, éste no podrá 
revocarse. 

Lo dispuesto en el párrafo anterior es Igualmente aplicable a 
los delitos que sólo pueden ser perseguidos por declaratoria 
de perjuicio o por algún otro acto equivalente a la querella, 
siendo suficiente para la extinción de la acción penal la 
manifestación de quien estll autorizado para ello de que el 
Interés afectado ha sido satisfecho. 

Cuando sean varios los ofendidos y cada uno pueda ejercer 
separadamente la facultad de perdonar al responsable del 
delito y al encubridor, el perdón sólo surtirá efectos por lo 
que hace a quien lo otorga. 

El perdón sólo beneficia al Inculpado en cuyo favor se 
otorga, a menos que el ofendido o el legitimado para 
otorgarlo, hubiese obtenido la satisfacción de sus Intereses o 
derechos, caso en el cual beneficiarla a todos los Inculpados 
y al encubridor. 

El perdón del ofendido y del legitimado para otorgarlo en 
delitos de los mencionados en los pirraros anteriores, 
también extingue la ejecución de la pena, siempre y cuando 
se otorgue en forma Indubitable ante la autoridad ejecutora. 

Código de Procedimientos Civiles para el Distrito Federal: 

Articulo 339. Sólo pueden reconocer un documento privado 
el que lo firma, el que lo manda extender o el legitimo 
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representante de ellos con poder o cláusula especia!. Se 
exceptúan los casos previstos en los articulas 1543 y 1545 
del Código Clvll. 

Código de Comercio: 

Artlculo 1245. Sólo pueden reconocer un documento privado 
el que lo firma, el que lo manda extender o el legitimo 
representante de ellos con poder o cléusula especia!. 

Respecto de la aceptación del mandato tanto el código civil como el protocolo 

prevén la aceptación del mandato en forma expresa o tácita. Además, el protocolo 

expresamente prevé la circunstancia de una aceptación expresa del mandato en 

instrumento o en otra circunstancia diversa al instrumento de otorgamiento, 

situación que no se menciona por el código civil aunque se presume aceptable en 

vista del mismo silencio del referido código. 

Código Civil Federal. 

Articulo 2547. El contrato de 
mandato se reputa perfecto 
por la aceptación del 
mandatario. 

El mandato que implica el 
ejercicio de una profesión se 
presume aceptado cuando es 
conferido a personas que 
oirecen al público el ejercicio 
de su profesión, por el solo 
hecho de que no lo rehusen 
dentro de los tres dias 
siguientes. 

La aceptación puede ser 
expresa o tácita. Aceptación 
tácita es todo acto en 
eiecución de un mandato. 

Protocolo 

Artículo 111. No es menester 
para la eficacia del poder que 
el mandatario manifieste en el 
propio acto su aceptación. 
Esta resultará del ejercicio 
mismo del poder. 
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Pasando al asunto de la representación en juicio debemos referirnos a los 

códigos de procedimientos civiles para encontrar una base de comparación con 

las disposiciones del protocolo, pues éstas se refieren particularmente a la 

posibilidad de una gestión judicial oficiosa, cuestión que es materia procesal 

propiamente dicha y no civil ya que a este respecto la legislación civil tiene otros 

objetivos y enfoque (articulas 2565 al 2594 del código civil Federal). 

Tanto el Código Federal de Procedimientos Civiles (artículos 1 segundo 

párrafo, 276 fracción primera), como el Código de procedimientos civiles para el 

Distrito Federal (articulas 45, 46 y 50), aceptan la gestión oficiosa en materia 

judicial. Este último señala como requisito que el gestor debe dar fianza de que el 

interesado pasará por lo que él haga (código de procedimientos civiles para el 

Distrito Federal articulas 51 y 52), mientras que el primero no contiene este 

requisito. En virtud de estas disposiciones, podemos decir que entre el Protocolo 

y la demás legislación interna mexicana no existe gran diferencia, excepto que en 

lo que respecta a coaccionar la gestión oficiosa el protocolo resulta ser más 

estricto que el Código Federal de Procedimientos Civiles, y encontrarse en 

circunstancias semejantes al Código de Procedimientos Civiles para el Distrito 

Federal. 

En cuanto al idioma en que deben estar redactados los poderes que deban 

usarse en México, su redacción puede estar en idioma que no sea español ya que 

no hay disposición legal que lo impida y, es más, hay varias disposiciones que 

implican pueda estar en otro idioma distinto al español (Código Federal de 

Procedimientos Civiles artículos 132 y 271, y el Código de Procedimientos Civiles 

para el Distrito Federal artículos 56 fracción 11, 329 y 330), en la inteligencia de 

que para utilizarse en determinadas circunstancias debe estar escrito en español, 

o por lo menos traducidos al español. Ahora bien, el protocolo contiene una 

disposición de gran importancia respecto del idioma en que está redactado el 

poder y su traducción, y es la que se refiere a que hecha dentro del cuerpo del 

instrumento de poder y autorizada por el otorgante la traducción al idioma del país 
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en el que este se va a ejercer, esta se tendrá por exacta en todas sus partes. A 

continuación transcribimos el articulo sexto del protocolo: 

Articulo VI. Los poderes otorgados en pals extranjero y en 
Idioma extranjero podrán dentro del cuerpo del mismo 
Instrumento ser traducido al Idioma del pals donde 
estuvieren destinados a obrar. En tal caso la traducción asl 
autorizada por el otorgante se tendrá por exacta en todas sus 
partes. Podrá también hacerse la traducción del poder en el 
pals donde se ejercerá el mandato de acuerdo con el uso o la 
legislación del mismo. 

Creemos que esto dicho en otras palabras significa que el poder se entiende 

otorgado en el Idioma de la traducción, misma que no podrá objetarse por un 

tercero como podría objetar simples traducciones que acompañan en juicio a 

documentos en idiomas extranjeros (código federal de procedimientos civiles 

artículos 132 y 271; código de procedimientos civiles para el distrito federal 

artículos 56 y 330). 

Respecto de los aspectos estrictamente de forma encontramos que por lo 

general las leyes mexicanas requieren que los poderes extranjeros sean 

legalizados, por lo que la preveni:ión del Protocolo de cumplir con las reglas de 

cada país en cuanto a las legalizaciones está complementada por las normas de 

la legislación interna mexicana. Ejemplo de lo anterior lo encontramos en el 

artículo 140 del la Ley del Notariado para el Distrito Federal que dice lo siguiente: 

Artículo 140. Los poderes otorgados fuera de la República, 
una vez legalizados o apostillados, y traducidos, en su caso, 
por perito, deberán protocolizarse para que surtan sus 
efectos con arreglo a la ley. Esto no es aplicable a los 
poderes otorgados ante Cónsules mexicanos. 
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En lo relativo a protocolización y registro de poderes extranje!os, el protocolo 

exime de estos requisitos salvo en aquellos casos en que la ley nacional to 

requiera como regla especial para casos especiales. Por ejemplo ta ley del 

notariado artlculo 140, código de comercio articulos 1248, 1249 y 1250; código de 

procedimlentOs civiles para el distrito federal artlculo 329. Y como casos de 

excepción ley federal del derecho de autor artlculo 61 de su reglamento y en la 

ley de la propiedad industrial articulo 181 fracción cuatro. En este sentido el 

Protocolo es beneficioso ya que opera para evitar los referidos trámites (y los 

consecuentes gastos) que de otra manera serla necesario realizar para que los 

poderes extranjeros amparados por el Protocolo pudieran surtir efectos en México. 

Protocolo sobre uniformidad del régimen legal de los poderes: 

Articulo VII. Los poderes otorgados en el pals extranjero no 
requieren como formalidad previa a su ejercicio la de ser 
registrados o protocolizados en oficinas determinadas, sin 
perjuicio de que se practique el registro o la protocolización 
cuando asi lo exija la ley como formalidad especial en 
determinados casos. 

Articulo IX. En los casos de poderes formalizados en 
cualquier pais de la Unión Panamericana, con arreglo a las 
disposiciones que anteceden, para ser ejercidos en 
cualquiera de los otros paises de la misma Unión, los 
notarios debidamente constituidos como tales conforme a las 
leyes del respectivo pals, se estimarán capacitados para 
ejercer funciones y atribuciones equivalentes a las 
conferidas a los notarios por las leyes de (nombre del pais), 
sin perjuicio, sin embargo, de la necesidad de protocolizarse 
el Instrumento en los casos a que se refiere el articulo VII. 

Las disposiciones del Protocolo implican necesariamente que un poder 

extranjero deberá constar por escrito, circunstancia que en casos excepcionales y 

de poca importancia no se requiere por la ley interna mexicana (articulos 2550, 

2552, 2556 del código civil, y 274 del código de comercio), por lo que no 
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consideramos que ésta sea un elemento digno de tomarse en cuenta al tratar de 

hacer un análisis comparativo de las ventajas o desventajas del protocolo ante la 

legislación mexicana. Relacionado con este aspecto, sin embargo, está el de la 

necesidad de que, según el Protocolo en su artículo IX, el poder extranjero debe 

estar autorizado por notario o funcionario con facultades para ello, artículo 2555 

del Código Civil para el Distrito Federal. 

Articulo 2555. El mandato debe otorgarse en escritura plibllca 
o en carta poder firmada ante dos testigos y ratificadas las 
firmas del otorgante y testigos ante notario, ante jueces o 
autoridades administrativas correspondientes: 

l. Cuando sea general; 

11. Cuando el Interés del negocio para el que se confiere sea 
superior al equivalente a mil veces el salario mlnlmo general 
vigente en el Distrito Federal al momento de otorgarse; y 

111. Cuando en virtud de él haya de ejecutar el mandatario a 
nombre del mandante, algún acto que conforme a la ley debe 
constar en Instrumento plibllco. 

Debemos recordar que la Ley del Notariado para el Distrito Federal señala que 

para que un poder extranjero pueda surtir efectos al menos en el Distrito Federal 

se requiere que sean protocolizados en México, artículo 140 de la Ley del 

Notariado. En tal virtud el requisito del protocolo de autorización notarial en el 

extranjero no representa en comparación con la demás legislación mexicana, un 

requerimiento más oneroso que los existentes en el régimen estrictamente interno, 

ya que también en este existe la necesidad de un acto de autorización notarial 

para poderes extranjeros. 

Tanto el Protocolo como la Ley del Notariado requieren las constancias de 

conocimiento de los otorgantes de su capacidad legal. En cuanto a los 

documentos tenidos a la vista, el protocolo reglamenta con mayor precisión que la 

ley del notariado para el distrito Federal, la identidad de los mismos que son 

76 



necesarios y los demás dalos relativos a su fecha origen o procedencia. Por lo 

tanto las disposiciones de la expresada ley del notariado permiten mayor 

flexibilidad en este último aspecto que representa el área de mayor dificultad en 

cuanto a las certificaciones notariales en los poderes extranjeros; pero por otra 

parte el protocolo tiene la ventaja que no requiere la traducción de dichos 

documentos al idioma del país en el cual ejercerá el poder, ni la entrega material 

de los mismos al notario, ni su conservación por él. 

Articulo 128. Entre los hechos por los que el Notario debe 
asentar un acta se encuentran los siguientes: 

l. notificaciones, Interpelaciones, requerimientos, protestos y 
entrega de documentos y otras diligencias en las que el 
Notario Intervenga conforme a otras leyes; 

11. La existencia, identidad, capacidad legal, reconocimiento y 
puesta de firmas en documentos de personas Identificadas 
por el Notarlo; 

111. Hechos materiales; 

IV. La existencia de planos, fotografias y otros documentos; 

V. Protocolización de documentos; 

VI. Declaraciones que hagan una o más personas respecto de 
hechos que les consten, sean propios o de quien solicite la 
diligencia; y 

VII. En general, toda clase de hechos positivos o negativos, 
estados y situaciones, sean lfcltos o no, que guarden las 
personas y cosas que puedan ser apreciados objetivamente y 
relacionados por el Notario. , 

En todos los casos en las fracciones anteriores el acta 
relativa podri\ ser levantada por el Notario en las oficinas de 
la notaria a su cargo, en los dos dlas siguientes a ello, 
siempre y cuando con esta dilación no perjudique los 
derechos de los Interesados, o se violen disposiciones 
legales de orden público. 
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Nos faltan por comentar las disposiciones del Protocolo relativas a los efectos 

en caso de que se cumpla con ellas. Esto es, como ya hemos dicho el que dicho 

cumplimiento trae como consecuencia que los poderes de que se trate sean 

válidos legalmente en cualquier otro de los países signatarios del protocolo. 

Articulo V. En cada uno de los paises que componen la Unión 
panamericana serán válidos legalmente los poderes 
otorgados en cualquier otro de ellos que se ajusten a las 
reglas formuladas en este Protocolo, siempre que estuvieren 
además legalizados de conformidad con las reglas especiales 
sobre legalización. 

Esta nos parece, se deriva de la fe pública que el Protocolo otorga a los 

notarios o funcionarios que autorizan el acto. Para el particular transcribiremos los 

artículos relativos del Protocolo. 

Articulo. 11 La fe que, conforme al artículo anterior, diere el 
funcionario que autorice el poder no podrá ser destruida sino 
mediante prueba en contrario producida por el que objetara 
su exactitud. 

A este efecto no es menester la tacha por falsedad del 
documento cuando la objeción se fundare únicamente en la 
errónea apreciación o Interpretación jurldlca en que hubiere 
Incurrido el funcionario en su certificación. 

Articulo IX. En los casos de poderes formalizados en 
cualquier pals de la Unión Panamericana, con arreglo a las 
disposiciones que anteceden, para ser ejercidos en 
cualquiera de los otros paises de la misma Unión, los 
notarios debidamente constituidos como tales conforme a las 
leyes del respectivo pals, se estimarán capacitados para 
ejercer funciones y atribuciones equivalentes a las 
conferidas a los notarios por las leyes de (nombre del pals), 
sin perjuicio sin embargo, de la necesidad de protocolizar el 
Instrumento en los casos a que se refiere el articulo VII. 

Articulo X. Lo que en los artlculos anteriores dice respecto 
de los notarios, se aplicará Igualmente a autoridades y 
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funcionarios que ejerzan funciones notariales conforme a la 
legislación de sus respectivos paises. 

Y se asemeja al concepto de dar entera fe y crédito a ciertos actos llevados a 

cabo por determinadas personas en una demarcación jurisdiccional que no es la 

propia. En este sentido el Protocolo es ventajosos en que ya no solo los 

funcionarios y notarios con fe pública del pals en donde se ejercerá el poder son 

considerados como dotados de esa fe pública, (artfculos 1, 3, 13 de la Ley del 

Notariado para el Distrito Federal), sino que esa cualidad se hace extensiva a los 

notarios y funcionarios autorizados de los demás paf ses signatarios del Protocolo. 

Por otra parte y con la finalidad de ampliar el criterio de esta tesis, a 

continuación se hablará de otras leyes que pueden regular el otorgamiento de 

poderes otorgados en el extranjero para materias y situaciones muy particulares, 

de manera concreta dos leyes la Ley de la Propiedad industrial y fa Ley Federal 

del Derecho de autor. 

Antes de entrar en materia haremos referencia al artfculo 11 del Código Civil 

federal que dice: 

Articulo 11. Las leyes que establecen excepción a las reglas 
generales no son aplicables a caso alguno que no esté 
expresamente especificado en las mismas leyes. 

En virtud de dicha disposición, las normas de ambas leyes de referencia se 

consideran leyes especiales que, en cuanto contienen disposiciones relativas a 

poderes, son de aplicación estricta únicamente a los casos expresamente 

consignados en ellas. 

La primera ley en análisis contiene disposiciones en el sentido de que la 

personalidad de un representante, para el solo efecto de una solicitud de registro o 
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publicación de una patente, marca, aviso comercial o nombre comercial, según el 

caso puede comprobarse mediante carta poder suscrita ante dos testigos sin que 

sea necesarios legalización alguna aún cuando dichas cartas poder se otorguen 

en el extranjero. Para tal efecto transcribiremos el articulo 181 de la Ley de la 

Propiedad Industrial: 

Articulo 181. Cuando las solicitudes y promociones se 
presenten por conducto de mandatario, este deberA acreditar 
su personalidad: 

l. Mediante carta poder simple suscrita ante dos testigos si el 
mandante es persona flsica; 

U. Mediante carta poder simple suscrita ante dos testigos, 
cuando en el caso de personas morales, se trate de 
solicitudes de patentes, registros, o la inscripción de 
licencias o sus transmisiones. 

En este caso, el carta poder deberA manifestarse que quien la 
otorga cuente con facultades para ello y citarse el 
Instrumento en el que consten dichas facultades¡ 

111. En los casos no comprendidos en la fracción anterior, 
mediante instrumento público o carta poder con ratificación 
de firmas ante notario o corredor cuando se trate de persona 
moral mexicana, debiendo acreditarse la legal existencia de 
ésta y las facultades del otorgante y; 

IV. En los casos no comprendidos en la fracción 11, mediante 
poder otorgado conforme a la legislación aplicable del lugar 
donde se otorgue o de acuerdo a los tratados 
internacionales, en caso de que el mandante sea persona 
moral extranjera. Cuando en el poder se dé fe de la existencia 
de la persona moral en cuyo nombre se otorgue el poder, asl 
como del derecho del otorgante para conferirlo, se presumirA 
la validez del poder, salvo prueba en contrario. 

En cada expediente que se tramite deberA acreditarse la 
personalidad del solicitante o promovente; sin embargo, 
bastarA con una copia simple de la constancia de registro, si 
el poder se encuentra inscrita inscrito en el registro general 
de poderes establecido por el instituto. 
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Ante esta circunstancia, los requisitos de autorización notarial y de legalización 

de impuestos por el Protocolo son cargas onerosas adicionales para el que desea 

tramitar un registro o publicación conforme a la Ley de Propiedad Industrial. 

Por lo que se refiere a la segunda ley que estudiaremos es decir la Ley Federal 

de Derechos de Autor, la cual es posterior al Prolocolo7
• En dicha ley no se 

establece la legalización (art. 61 del Reglamento de la Ley Federal del Derecho de 

Autor), circunstancia que de por si no contradice lo establecido por el Protocolo, ya 

que éste (en su articulo V, solo señala que debe cumplirse con aquellos requisitos 

de la ley local en cuanto a legalización. A continuación transcribiremos el articulo 

61 del reglamento de la Ley Federal del Derecho de Autor: 

Articulo 61. Los documentos procedentes del extranjero que 
se presenten para comprobar la titularidad de los derechos 
de autor o los derechos conexos no requerlri\n legalización 
para efectos de su registro. Su traducción, veracidad y 
autenticidad seri\n responsabilidad del solicitante. 

Por lo que toca a la personerla del otorgante del poder en nombre de una 

empresa, y a la comprobación de dicha persorierla, la ley federal del derecho de 

autor guarda absoluto silencio, a diferencia de la ley de la propiedad industrial que 

si hace mención específica al respecto. 

Tampoco en los tratados y convenciones suscritas por México y cuyo objeto es 

el derecho de autor, hacen referencia al asunto de los requisitos de fondo, de 

forma o de comprobación de la personalidad del representante que otorga un 

poder en el extranjero. 

Articulo 9. La ley sólo queda abrogada o derogada por otra 
posterior que asi to declare expresamente o que contenga 

1 NOTA: la Ley Federal del Derecho de Autor se publico el 24 de diciembre de 1996. 
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disposiciones total o parcialmente Incompatibles con la ley 
anterior. 

Por consiguiente, ante el silencio de la Ley Federal del Derecho de autor y de 

tratados y convenciones en cuanto al establecimiento de reglas especiales sobre 

requisitos de fondo, forma y comprobación de la personalidad del que comparece 

a otorgar un poder en nombre y representación de otro ya sea persona física o 

moral en materia de derechos de autor salvo lo relativo a la ausencia de 

legalización, es aplicable el Protocolo en esta materia y en cuanto a dichos 

aspectos con toda su gama de requisitos y para su validez y eficacia en México. 

2.2.7. CODIGO CIVIL DE COLOMBIA.1 

Para el estudio del Código de Colombia, variamos un poco el método respecto 

del estudio de los anteriores, en general puede afirmarse que el mandato es 

considerado como un contrato por el que una persona confía la gestión de 

uno o mi\s negocios a otra que se hace cargo de ellos por cuenta y riesgo de 

la primera (mandante). 

A la persona que concede el encargo, el Código la llama en su artículo 2142, 

comitente o mandante; a la persona que acepta apoderado, procurador o 

mandatario; Del artículo citado y en relación con el articulo 2150, sa desprende 

que en el mandato para que se configure peñecto debe manifestarse la 

aceptación deí mandatario. 

'http: /lwww.leyesnct.com./ver Códigos.nsp? Código ID=9S. 21.08-2001, 
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Se contempla que el mandato puede ser gratuito o remunerado y en éste 

último caso la remuneración se determina por acuerdo de las partes, antes o 

después del contrato por ley o por el Juez. 

También se observa que puede haber uno o más mandantes o mandatarios; 

que el mandato puede ser general o especial, conforme al articulo 2156. 

Que puede ser delegado o sustituido (articulo 2161); y se observa también 

como una novedad la situación del mandato contraido antes del matrimonio, el 

que hoy subsiste aún después del matrimonio con independencia del Estado Civil, 

pues procede aclarar que hasta 1932 " si la mujer habla contraldo un mandato 

antes del matrimonio subsiste el mandato; pero el marido podrá revocarlo a su 

arbitrio " ( articulo 1917 ) . 

He considerado conveniente hacer fiel transcripción de la parte 

correspondiente al mandato del Código referido por la importancia del mismo y 

sobre todo por su técnica de redacción ya que antes de cada articulo presenta o 

enuncia el tema al cual el precepto legal correspondiente se refiere, por lo que 

permítame el lector remitirlo al Anexo OCHO. 

2.3. TENDENCIA UNIFICADORA DEL RÉGIMEN LEGAL DE PODERES. 

Cabe recordar que en principio las normas de derecho internacional privado 

son de carácter nacional, por lo que cada pais tiene su propio sistema de solución 

de conflictos de leyes. Sin embargo, en un tratado internacional se pueden 

establecer normas para solucionar las controversias que interesan a la materia. 

Por ello la doctrina ha propugnado por el desarrollo de los tratados para unificar 

los criterios de solución en los conflictos de leyes. Mediante este método, a través 

de normas de derecho sustantivo comunes establecidas por un tratado o acuerdo 
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Internacional se regulan las relaciones jurldicas que los particulares desarrollan 

entre Estados. 

Al respecto Centraras Vaca opina: 

" en el derecho lntemaclonal privado es deseable la 
celebración de tratados para uniformar las reglas de solución 
y, consecuentemente, sin Importar qué tribunal nacional 
conoce el asunto, se utilicen las mismas normas jurldlcas 
para resolverlo, lo cual alienta el Ideal je justicia y equidad 
del fallo emitido. Dicha armonización resulta factlble por que 
los diferentes sistemas jurldlcos de las naciones prevén 
mecanismos que les permiten adaptarse a las necesidades 
Imperantes; asl se facilita esta tarea en aquellas reglones en 
las que los paises Integrantes siguen sistemas normativos 
similares y cuentan con desarrollos polltlcos, económicos y 
sociales equiparables (ejemplo Latinoamérica). Por lo 
anterior, se ha considerado la necesidad de llevar a cabo una 
codificación Internacional de las normas del derecho 
Internacional privado mediante la celebración de tratados 
que, de manera metódica y sistemática, ofrezcan una 
solución uniforme a aquellos problemas de la materia que 
rebasan las fronteras del Estado, lo que ha traldo como 
consecuencia que los paises se alejen de posturas 
nacionalistas y admitan situaciones nuevas tendientes al 
logro de una decisión más justa al conflicto"'. 

De lo anterior y para el caso concreto del presente ensayo el ius privatista 

Velasco Sánchez y en relación con los poderes otorgados en el extranjero afirma 

que: 

" con el gran Interés de unificar los poderes y sus requisitos 
de forma, la Unión Panamericana, hoy O. E. A., abrió a la 
firma en 1940 el " Protocolo sobre la uniformidad del 
Régimen Legal de los Poderes", aprobado por la VII 
Conferencia lntemaclonal Americana en resolución número 
XLVIII (ya transcrito), que México ratificó, según Diario Oflclal 
del 3 de diciembre de 1953; en su contenido, articulo 1, reglas 

'CONTERAS VACA, Francisco José.- Derecho Internacional Pri\~do, Panc Especial.- 3' Edición. Editorial 
Oxford Univcrsity Prcss, 1999. Pág. 15 
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uno, dos, y tres, se determinan los requisitos de fonna que 
deben cubrir los poderes otorgados en cualquiera de los 
paises signantes para surtir efectos en alguno o algunos de 
los mismos".1º 

La creación de un derecho uniforme sirve como una plataforma legal que le dá 

transparencia y certidumbre a los poderdantes, para los diferentes actos a realizar, 

así como su simplificación en los diferentes paises, pues darla respuesta a 

muchos aspectos no resueltos en la legislación vigente, ya que nuestro sistema 

legal es codificado y de origen románico, mientras que el de Estados Unidos por 

dar un ejemplo, es interpretativo y consuetudinario. 

Es frecuente que las controversias legales surgidas entre particulares toquen 

zonas parecidas a un limbo judicial pues no se han armonizado las normas, ni los 

criterios procesales que permitan facilitar los fallos judiciales. 

De lo anterior resulta oportuno destacar la importancia de los protocolos 

celebrados en razón de los poderes otorgados en el extranjero que se analizarán 

en los siguientes capitules. 

'° VELASCO SANCllEZ, Lcopoldo.· La Formalidad de los Poderes Otorgados en el l!i<lranjcro.· Revista 
Mexicana de derecho lntcmm:ional Privado, publicación de la Academia Mexicana de D<rccho ln1cmacional 
Privado y Comparado A.C. México, No. 04 de Abril, 1998. Pág. 85. 

85 



CAPITULO TRES. 

LA CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE REGIMEN 
LEGAL DE PODERES PARA SER UTILIZADOS EN EL 

EXTRANJERO 

SUMARIO: 3.1. Antecedentes. 3.2. Aprobación de la Convención. 
3.3. Principios que sustenta 3.4. Ambitos de Validez y Aplicación. 
3.5. Sus Efectos. 3.6. Facultades que se concede a los Estados 
Partes 3.7. Requisitos y Formas de Otorgamiento. 3.8. La 
Vigencia de la Convención. 

3.1. ANTECEDENTES. 

Es conocida la intención de los Estados Soberanos de América de lograr la 

Codificación y unificación del Derecho Internacional Privado Americano, en vista 

de la variedad de disposiciones jurídicas relativas a los Poderes, no sólo 

originadas por el Derecho de cada uno de dichos Estados, sino además las que 

se originan dentro de un Estado Federado por cada uno de sus integrantes 

provinciales, como ocurre en México, Brasil, Argentina y Estados Unidos. Tales 

intentos se han manifestado en diversas conferencias internacionales desde el 

Congreso de Panamá en 1826, el Congreso de Lima en 1847, 1864 y 1878, y 

después el Primer Congreso Sudamericano de Derecho lntemaclonal 

Privado, también conocido como" Congreso de Montevideo " que fue realizado 

en Montevideo Uruguay en 1888 y 1889. 

Posteriormente se realizaron, las primeras seis " Conferencias Internacionales 

Americanas" más conocidas como" Conferencias Panamericanas", que fueron 

realizadas, la primera en Washington 1889; la segunda en México 1902; la tercera 

en Río de Janeiro 1906, la cuarta en Buenos Aires 1910, la quinta en Santiago de 

Chile en 1923, la sexta se desarrollo en la Habana Cuba del 13 al 20 de febrero 
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de 1928, a la que asisten las delegaciones de Bolivia, Brasil, Costa Rica, Chile, 

Ecuador, el Salvador, Guatemala, Haiti, Honduras, Nicaragua, Panamá Perú, 

República Dominicana y Venezuela; ésta Conferencia reviste gran Importancia 

para América, al aprobar " El Código de Derecho lntemaclonal Privado" o 

"Código de Bustamante '', como se le conoce generalmente, por su principal 

autor el preclaro ius privatista cubano Antonio Sánchez de Bustamante y 

Sirven, Código suscrito por veinte países y ratificado por los quince ya citados 

aunque con reservas por algunos de ellos. Posteriormente se realizan hasta la 

Décima Tercera Conferencia Internacional Americana. 

En la Novena Conferencia Internacional Americana que se efectúo en Bogotá, 

del 30 de marzo al 2 de mayo de 1948; el 30 de abril del mismo año, fue suscrita 

la Carta de Organización de los Estados Americanos, llamada también "Carta de 

Bogotá", de la que México, con fecha 23 de noviembre de ese mismo año 

depositó el Instrumento Internacional de Ratificación; en sus artlculos 67 y 68 

crea el Consejo Interamericano de Jurisconsultos, con· el encargo o finalidad 

de promover la codificación del Derecho Internacional Privado y Público, dentro 

del cual produjo importantes estudios jurídicos relativos a Proyectos de 

Cooperación Internacional en Procedimientos Judiciales, Compraventa 

Internacional de Bienes Muebles, Arbitraje Internacional y la Codificación del 

Derecho Internacional Privado entre otros. 

Como consecuencia de la modificación a la Carta de la OEA, conforme al 

"Protocolo de Buenos Aires ", del 27 de febrero de 1967, el Consejo. 

Interamericano de Jurisconsultos fue sustituido por el " Comité Jurtdlco 

Interamericano ", actualmente en funciones. 

Por considerarlo de gran importancia a continuación se transcriben los 

articulas 67 y 68 citados, así como los artículos 105 y 106 los primeros de las 

cartas original de la OEA y los segundos de la misma carta reformada. 
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B). CONSEJO INTERAMERICANO DE JURISCONSULTOS 

ARTICULO 67.- El Consejo Interamericano de Jurisconsultos 
tiene como finalidad da servir da cuerpo consultlvo en 
asuntos juridlcos; promover el desarrollo y la codificación 
del derecho Internacional público y del derecho lntemaclonal 
privado¡ y estudiar la posibilidad de uniformar las 
legislaciones de los diferentes paises americanos en cuanto 
parezca conveniente. 

ARTICULO 68.- El Comité Jurldlco Interamericano de Rlo de 
Janelro es la comisión permanente del Consejo 
Interamericano de Jurlsconsultos.1 

EL COMITÉ JUR(DICO INTERAMERICANO 

ARTICULO 105.-EI Comité Juridlco Interamericano tiene 
como finalidad servir de cuerpo consultivo da la 
Organización en asuntos jurldlcos; promover el desarrollo 
progresivo y la codificación del derecho Internacional, y 
estudiar los problemas juridlcos referentes a la Integración 
de los paises en desarrollo del Continente y la posibilidad de 
uniformar sus legislaciones en cuanto parezca conveniente. 

ARTICULO 106.· El Comité Jurldlco Interamericano 
emprenderá los estudios y trabajos preparatorios que le 
encomienden la Asamblea General, la Reunión de Consulta 
de Ministros de Relaciones Exteriores o los Consejos de la 
Organización. Además, puede realizar, a iniciativa propia, los 
que considere conveniente, y seguir la celebración de 
conferencias juridlcas especlalizadas.2 

Dentro de los admirables esfuerzos de los Estados de América para intentar 

lograr el derecho uniforme y en el mismo sentido la solución a los problemas que 

1 Sepull'eda Cesar: Derecho Internacional Publico, Primera Edición, Editorial Ponua México 1960, página 
346)' JH. 
1 Cana de la Organización de los Estados Americanos OEA/Scr.X/4rev.I, Serie sobre tratados 25, Suscrita en 
la Nol'Clt.1 Conferencia lntcm1cional Americana Bogotá, Marzo JO-Mayo 2, 1948, Enmendada por el 
Protocolo de Buenos Aires finnado en la Tercera Conferencia lnlcramericana. extraordinaria. Febrero 15-27, 
1967, Secretaria gcncml Or¡µnización de los Estados Americanos Washington D.C. , 1972. Pág. 33 y 34. 
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presenta el Conflicto de Leyes,3 se distinguen tres importantes etapas de: 

Desarrollo, Consolidación, Revisión y Especialización; dentro de ésta última 

se crea como Órgano de la OEA a las Conferencias especializadas y dentro de 

éstas las Conferencias especializadas interamericanas de Derecho Internacional 

Privado (CIDIP), convocadas por la Asamblea General de la OEA, a partir de 

1971, en cuyo seno hasta la fecha se han realizado cinco CIDIPs, y la sexta se 

realizará en la Ciudad de Guatemala; la primera CIDIP, tuvo lugar en Panamá (14 

al 30 de enero 1975), dentro de la cual se adopta entre otras cinco convenciones, 

la " Convención lnteramerlcana sobre Régimen Legal de Poderes para ser 

Utilizados en el Extranjero ", la que atrajo personal atención y ha inspirado el 

presente ensayo; A la primera CIDIP, comparecieron las delegaciones de: 

Argentina, Brasil, Colombia, Costa Rica, Chile, Ecuador, El Salvador, Estados 

Unidos de América, Guatemala, Honduras, Jamaica, México, Nicaragua, 

Panamá, Perú, República Dominicana, Trinidad y Tobago, Uruguay y Venezuela. 

Por lo que hace a la sexta CIDIP; LA OEA, considera que es necesaria la 

celebración de la sexta CIDIP-V, por lo que la Asamblea General mediante 

resolución CIDIP-V /RES- 6 (94), solicitó la autorización de la Asamblea General a 

convocar a la Sexta Conferencia Especializada lnteramericana sobre Derecho 

Internacional Privado, (CIDIP-VI), y una vez aprobada se fijo Guatemala como 

país sede para su realización y se fijo como fecha para la misma el primer 

trimestre de 1999, pero hasta la fecha aún no se ha realizado, pero el temario 

aprobado contiene: 

1.- La documentación mercantil uniforme para el comercio internacional y 

2.- La uniformidad y harmonización de los sistemas de garantías comerciales y 

financieras Internacionales. 

' Cfr .• Contrcrns Vaca .• Derecho Internacional Privado, parte especial, s.n.e. México 1998, Oxford 
Univcrsily Prcss. Pi\g. 54. 
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La información sobre la sexta CIDIP, la obtuvimos por información verbal en 

las oficinas de la OEA en México, y formalmente en el "DERECHO 

INTERNACIONAL PRIVADO", parte Especial, de Francisco José Contreras Vaca, 

obra ya citada. 

Conviene aclarar que con anterioridad, el 17 de febrero de 1940 y dentro de la 

" Unión Panamericana " antecesora de la OEA, se suscribió el "Protocolo 

sobre la Unlfonnldad del Régimen Legal de los Poderes ", más conocido 

como "Protocolo de Washington", por lo que éste es también un antecedente 

de la Convención lnteramericana sobre el Régimen Legal de Poderes de 1971. 

3.2. APROBACION DE LA CONVENCION 

México suscribió la Convención y se público el decreto de promulgación en el 

Diario Oficia! de 19 de agosto de 1987, con los siguientes datos: 

Convención lnteramerlcana sobre Régimen Legal de Poderes para ser 

Utilizados en el Extranjero, efectuada en la Ciudad de Panamá, República de 

Panamá, el 30 de enero de 1975, firma ad referendum (30 enero 1975). 

La citada Convención fue aprobada por la Cámara de Senadores del H. 

Congreso de la Unión, el dla 27 de diciembre de 1986, según decreto publicado 

en el Diario Oficial de la Federación el dia 6 de febrero 1987. 

Decreto por el que se aprueba la Convención, y para su debida publicación y 

observancia 29 de diciembre de 1986, (O.O. 6 de febrero de 1987). 

Decreto de promulgación de la Convención, 01 de julio de 1987, (O.O. 19 de 

agosto de 1987). 
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El Instrumento de ratificación, firmado por si, el dia 11 de febrero '1987, fue 

depositado ante el Secretario General de la Organización de los Estados 

Americanos, el día 12 de junio de 1987, con la siguiente declaración: 

DECLARACIÓN 

" Los Estados Unidos Mexicanos Interpretan el Articulo 5 de 
esta Convención lnteramericana en el sentido de que se 
entenderé que el mandato ha sido extendido con toda 
amplitud prevista en el Articulo 4 del Protocolo mencionado 
en el Articulo 10 de la Convención lnteramericana sobre 
Régimen Legal de Poderes para ser utilizados en el 
Extranjero". 

México, D.F., a 27 de diciembre de 1986.- Sen. Gonzalo Martinez Corbalá, 

Presidente.- Sen. Fernando Mendoza Contreras, Secretario.- Sen. Norma 

Elizabehl Cuevas M., Secretaria.- Rúbricas ". 

El texto de la Convención se transcribe completa corno anexo NUEVE, en el 

presente ensayo. 

3.3. PRINCIPIOS QUE SUSTENTA. 

Extraterritorialidad; el articulo 1 establece la extraterritorialidad del Poder, al 

disponer que los poderes otorgados en uno de los Estado Partes .serán 

válidos en cualquiera de los otros si cumplen con las reglas establecidas en 

la Convención. 

La extraterritorialidad, en cierta forma parece que contradice el pnnc1p10 

general de territorialidad de la ley que establece el articulo 12 del Código Civil 

Federal, más no es as!, porque todo Tratado o Convención Internacionales, de los 
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que México es parte, por disposición del artículo 133 Constitucional son derecho 

fundamental vigente en nuestra República, por tanto se puede afirmar que, la 

misma Convención que nos ocupa motivó la reforma al Código Civil citado 

precisamente en éste articulo 12 para lograr la concordancia entre la Convención 

y la ley federal, y prácticamente el Código Civil Federal no sólo complementa sino 

fortalece el principio de excepción a la aplicación de la ley mexicana para regir 

actos y hechos fuera del territorio nacional porque así lo dispongan las mismas 

leyes mexicanas o las Convenciones o Tratados de que México sea parte. 

Así también, es evidente la concordancia entre la Convención y lo que dispone 

la fracción 1 del artículo 13 del Código Federal nombrado, en cuyo texto también 

se suaviza a la territorialidad, que adopta el artículo 12, al expresar que las 

situaciones jurídicas válidamente creadas en las entidades de la República o en 

un Estado Extranjero conforme a su derecho deberán ser reconocidas, con lo que 

en esa fórmula condicionada acepta la extraterritorialidad. 

Ef articulo 2, contempla las fonnalldades y solemnidades relativas al 

otorgamfento de poderes y deben sujetarse a las leyes del Estado donde se 

otorgan a excepción de que el otorgante prefiera sujetarse a la ley del Estado en 

el que el poder haya de ejercitarse. 

En el caso del articulo anterior, si la ley del Estado de ejecución exige 

solemnidades esenciales para la validez del poder, las mismas se sujetarán a la 

ley del Estado donde el poder se otorgue. 

Tares principios se sustentan también en la fracción IV del artfcuro 13 del 

Código Civil Federal, cuyo texto con fiel tenor se transcribe a continuación: 

Articulo 13.· La detennlnaclón del derecho aplicable se hará 
confonne a las siguientes reglas: 
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IV.- La forma de los actos jurfdlcos se regirá por el derecho 
del lugar en que se celebren. Sin embargo, podrán sujetarse a 
las formas prescritas en éste Código cuando el acto haya de 
tener afectos en el Distrito Federal o en la República 
tratándose de materia federal; y 

Por el artículo 2, las formalidades y solemnidades para el otorgamiento de 

poderes, en principio general están sujetos a las leyes del Estado donde se 

otorguen (principio universal Locus Regit Actum), principio que también se 

sustenta en la fracción IV del articulo 13 del Código Civil Federal, antes transcrita 

pero se establece la opción a preferencia del otorgante para sujetarse a la ley del 

Estado en que haya de ejercerse el Poder, lo que también se prescribe en la 

fracción V del articulo en cita, Código Civil Federal, mismo que contempla lo 

siguiente: " Salvo lo previsto en la fracciones anteriores, los efectos jurfdlcos 

de los actos y contratos se regirán por el derecho del lugar en donde deban 

ejecutarse, a menos de que las partes hubieran designado válidamente la 

aplicabilidad de otro derecho ''. 

El mismo ¡irticulo de la Convención dispone de manera determinante que la 

Ley del Estado de ejercicio regirá cuando la misma exigiere solemnidades 

esenciales. 

El artículo 3, dispone que si las solemnidades esenciales, referidas en el 

párrafo anterior, son desconocidas en el Estado donde se otorga el poder, 

bastará que se cumpla con lo dispuesto en el articulo 7, el que a la vez 

dispone la observancia de los requisitos que al mismo articulo sei'lala para 

el caso de que en el Estado de otorgamiento no existiere funcionario 

autorizado para certificar o dar fe conforme al articulo 6; para mayor 

comprensión nos remitimos a la lectura de los artículos de la Convención en 

estudio que se transcribe en el anexo NUEVE. 
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Por lo anteriormente expuesto, puede afirmarse que si en el Estado de 

otorgamiento del Poder es desconocida la solemnidad especial que pudiera 

exigirse legalmente en el Estado de ejecución del Poder, el mismo artículo 

resuelve la situación señalando que " bastará que se cumpla con lo dispuesto 

en el articulo 7 de la presente Convención"; en tal virtud, nuevamente 

acudimos a la lectura del último precepto que se cita en relación con el artículo 6 

de la Convención. 

El artículo tres expresa en sí el siguiente principio; si en el Estado en que se 

otorga el Poder, es desconocida la solemnidad especial que exige la ley del 

Estado donde debe ejercerse, bastará que se cumpla con lo dispuesto en el 

articulo 7 de la Convención, es decir, el Poder deberá legalizarse cuando así lo 

exija la ley del Estado donde debe ejercerse, cubriendo los presupuestos que el 

artículo 6 establece. 

Se observa el principio de publicidad, en el artículo 4, el cual determina con 

precisión que se regirá por la ley del Estado donde el Poder debe ejercerse; al 

respecto nos derivamos a la lectura de lo prescrito en la fracción V, del artículo 13 

del Código Civil Federal, en donde también vemos la concordancia o congruencia 

con lo dispuesto en ésta Convención. 

El principio Lex Loe/ Ejecution/s, se encuentra en el artículo 5 de la 

Convención al establecer que los efectos y el ejercicio del Poder se regulan por la 

ley del Estado donde el Poder se ejerce; tal artículo, con mucha claridad señala 

que los efectos del Poder y el ejercicio se regirán por la ley del Estado 

donde el Poder se ejerce; al respecto conviene asentar que existe congruencia 

entre ésta disposición, con lo que dispone la fracción V del artículo 13 del Código 

Civil Federal, así como del Código Civil para el Distrito Federal, que en fiel 

transcripción dice: " Salvo lo previsto en la fracciones anteriores, los efectos 

jurldlcos de los actos y contratos se regirán por el derecho del lugar en 
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donde deban ejecutarse, a menos de que las partes hubieran designado 

vAlidamente la aplicabilidad de otro derecho ", 

Se observa de la transcripción que se respeta el principio de la voluntad de las 

partes cuando los mismos hubieren designado válidamenle la aplicabilidad de otro 

derecho. 

El principio de Autenticidad se establece en el artículo 6, de la Convención en 

estudio al establecer la legalización del Instrumento del Poder a cargo de 

funcionario que desde luego debe estar debidamente facultado, para certificar: a) 

La identidad del Otorgante, b) El derecho del otorgante para conferir el 

Poder¡ expresión en la que se eslablece el principio de representatividad para 

otorgar Poder en representación de otra persona fisica o moral. 

El principio de Legalizaclón, se contempla en el artículo 8 de la convención en 

estudio, al señalarse que: " Los poderes deberán ser legalizados cuando asl 

lo exigiere la ley del lugar de su ejercicio ". 

El Principio de Respeto y No Restricción, a las disposiciones de 

Convenciones que en materia de Poderes hayan sido suscritas con anterioridad 

por los Estados partes, en particular con el Protocolo de Washington, se establece 

en el artlculo 1 O. 

En el mismo artículo se establece al principio de Libre Selección o las 

prácticas más favorables que los Estados partes pudieran ·observar en la materia. 

El principio de que el Pode_r es eficaz y se perfecciona sin necesidad de la 

aceptación del apoderado, pues ésta resulta ser tácita por el ejercicio del Poder, 

se asienta en el artículo 11 y por tanto la Innecesaria aceptación del apoderado 

se consigna en el mismo articulo dado que la eficacia del Poder resulta de su 

ejercicio. 
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El principio de Ineficacia del Poder, cuando éste resulta manifiestamente 

contrario al orden público del Eslado donde deba ejercerse, se estipula en el 

articulo 12. 

En el articulo 12 se establece el Orden Público como un excepción para la 

eficacia del Poder puesto que el Estado en el que deba cumplirse, puede rehusar 

el cumplimiento cuando sea manifiestamente contrario a su orden Publico. Desde 

luego se hace notar que con el texto del articulo en comentario se manifiesta la 

relación de respeto que las leyes de los diversos Estados guardan enlre si para 

cumplir con la función del orden público internacional de proteger los inlereses de 

la colectividad, entre otros conceptos la soberanla, la moral pública, el orden 

social y la paz pública interna u otros valores como la salud del elemento humano 

de un Estado y la prolección de sus recursos naturales elcétera, lo que se puede 

lograr también impidiendo la aplicación de una norma extranjera cuando de 

aplicarse se afecta el orden público interno del Estado. 

Conviene resaltar que existe congruencia entre el articulo 12 de la Convención 

en estudio y el articulo 15 de nuestro Código Civil Federal, lo que es evidente con 

la lectura de ambos que en el orden citado a continuación se transcriben: 

Articulo 12.- El Estado requerido podrá rehusar el 
cumplimiento de un Poder cuando éste sea manifiestamente 
contrario a su orden público. 

Articulo 15 •• No se aplicará el derecho extranjero: 

1.- Cuando artificiosamente se hayan evadido principios 
fundamentales de derecho mexicano, debiendo el Juez 
determinar la Intención fraudulenta de tal evasión¡ y 

11.· Cuando las disposiciones del derecho extranjero o el 
resultado de su aplicación sean contrarios a principios o 
instituciones fundamentales del orden público mexicano. 
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De la lectura del articulo 1 O de la Convención se advierte que la misma no 

restringe la libertad de los Estados partes para suscribir Convenciones 

Internacionales en materia de poderes, así como las prácticas más favorables que 

los Estados partes pudieran observar en la materia y desde luego la observancia 

o acatamiento de esas disposiciones convencionales suscritas o que suscribieren 

en el futuro. 

En los artículos 13 al 19 de la Convención en estudio, se tratan las 

generalidades del Poder, y más bien se refieren a las etapas o fases de la 

negociación de un Tratado dentro del Derecho Internacional Público como son la 

firma, ratificación, adhesión, entrada en vigor, (la Convención entrará en vigor el 

trigésimo dla a partir de la fecha del segundo instrumento de ratificación), el 

deposito de los instrumentos de ratificación, el término de la misma Convención o 

en otras palabras la vigencia de la misma en cada uno de los Estados partes, asl 

como el derecho de éstos a la denuncia y para hacer las declaraciones o las 

reservas que a su interés convenga y desde luego la autenticidad del poder en los 

textos de español, francés, inglés y portugués, que son los idiomas oficiales de las 

CIDIPs. 

3.4. AMBITOS DE VALIDEZ Y APLICACIÓN. 

En cuanto al ámbito de validez territorial, conforme al articulo 29 de la 

Convención de Viena sobre el derecho de los tratados, " todo tratado seré 

obligatorio para cada una de_ las partes por lo que respecta a la totalidad de 

su territorio, salvo que una Intención diferente se desprenda de él o conste 

de otro modo"; debe aplicarse en principio general en todo el territorio de todos y 

cada uno de los Estados partes declarar conforme al articulo 17 de la Convención 

en estudio que la misma se aplicará sólo a una o más de sus unidades 

territoriales, y conforme al articulo 1 B del mismo tratado de referencia que dice: 
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" La presente Convención regirá Indefinidamente, pero 
cualquiera de los Estados Partes podrá denunciarla. El 
Instrumento de denuncia será depositado en la Secretarla 
General de la Organización de los Estados Americanos. 
Transcurrido un ailo, contado a partir de la fecha de depósito 
del Instrumento de denuncia, la Convención cesarA en sus 
efectos para el Estado denunciante, quedando subsistente 
para los demás Estados Partes". 

Salta a la vista que ésta disposición es congruente con lo que dispone el 

artículo 17 de la Convención en análisis y por tanto cada Estado, puede conforme 

al artículo transcrito y al 17 de la Convención que nos ocupa, declarar en el 

momento de la firma, ratificación o adhesión, que la Convención se aplicará a 

todas sus unidades territoriales o solamente a una o más de ellas, es de 

. comprenderse que ésta disposición obedece no sólo a los distintos sistemas 

jurídicos que rijan en sus distintas unidades territoriales si no que también deben 

tomarse en cuenta circunstancias que se presentan en la población de un Estado 

en razón de territorio que por desértico o montañoso dificulta el desarrollo, social, 

económico y cultural de sus pobladores, o por faltas de vías de comunicación o 

bien por el atraso cultural de sus habitantes o también por la presencia de 

enfermedades endémicas las que pueden obstaculizar la aplicación de una 

Convención o también facilitarla. 

En cuanto al ámbito de validez y aplicación temporal, el articulo 1 B de la 

Convención dispone que regirá indefinidamente, pero cualquiera de los Estados 

partes podrá denunciarla, por lo que la Convención cesará al año contado a partir 

de la fecha de depósito del instrumento de denuncia; se puede afirmar que lo 

dispuesto por el artículo 1 B sólo es aplicable al Estado denunciante y es también 

congruente, con lo que disponen los artículos 54 y 56, de la Convención de Viena 

sobre el Derecho de los tratados que establecen la Renuncia y también la 

Renuncia para cada Estado parte, de algún tratado. 
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Conviene aclarar antes de transcribir los articules citados, que la Convención 

de Viena sobre el Derecho de los Tratados, por ser anterior a la Convención 

lnteramericana en análisis, rige a ésta 

SECCION3 

TERMINACIÓN DE LOS TRATADOS Y SUSPENSIÓN DE SU 
APLICACIÓN 

ARTICULO 54.· Tennlnaclón de un tratado o retiro de él en 
virtud de sus disposiciones o por consentimiento de las 
partes 

La tennlnaclón de un tratado o el retiro d una parte podrán 
tener lugar: 
a) confonne a las disposiciones del tratado; o 
b) en cualquier momento, por consentimiento de todas las 
partes, después de consultar a los demás Estados 
contratantes. 

ARTICULO 56.· Denuncia o retiro en el caso de que el tratado 
no contenga disposiciones sobre la terminación, la denuncia 
o el retiro 
1.- Un tratado que no contenga disposiciones sobre su 
terminación ni prevea la denuncia o el retiro del mismo no 
podrá ser objeto de denuncia o de retiro a menos: 
a). que conste que fue Intención de las partes admitir la 
posibilidad de denuncia o de retiro; o 
b) que el derecho de denuncia o de retiro pueda Inferirse de 
la naturaleza del tratado. 
2.- Una parte deberé notificarse con doce meses cuando 
menos de antelación su Intención de denunciar un tratado o 
de retirarse de él conforme al párrafo 1. 

Es de recordarse que por disposición del articulo 133 Constitucional, los 

Tratados celebrados y que se celebren por el Presidente de la República, serán.la 

ley suprema de toda la unión, pero también es conveniente aclarar que la 

Suprema Corte de Justicia de la Nación, ha dictado ejecutoria en el sentido de que 

los tratados están en un grado inferior a la Constitución y en un grado superior a 
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las leyes federales que dicte el Congreso de la Unión, conforme al articulo 133 en 

cita; por lo mismo el Código Civil Federal, asi como el Código Civil para el Distrito 

Federal, en su articulo 12 dispone como excepción a la aplicación de las leyes 

mexicanas; que rigen a todas las personas que se encuentran en el territorio 

nacional, asi como los actos y hechos que ocurren en la misma, cuando las 

mismas leyes mexicanas dispongan la aplicación de un derecho extranjero o 

conforme a lo que dispongan los tratados de los que México es parte y en el caso, 

ya ha quedado asentado que de la Convención que nos ocupa en el articulo 5, 

dispone que los efectos de los poderes, se regirán conforme a la ley del Estado de 

su ejecución. 

En cuanto o por lo que se refiere a la validez y aplicación personal, las 

mismas están intlmamente relacionadas con la validez y aplicación territorial, por 

lo que se puede afirmar, que la Convención se aplicará a todas las personas que 

se encuentren dentro del territorio o unidades territoriales, salvo las exentas como 

lo establece el articulo 17 de la Convención, con la declaración que el Estado 

haga. 

También se aclara que en el ámbito de aplicación y validez temporal, la 

Convención se aplicará en cada Estado a partir de la fecha de su entrada en 

vigor, el trigésimo dia a partir del depósito de su instrumento de ratificación, y 

mientras no cese la misma por renuncia o denuncia, como lo establece el articulo 

1 B y en atención al principio de irretroactividad de la Ley. 

3.5. SUS EFECTOS. 

En cuanto a sus efectos, los mismos se rigen conforme a los dispuesto por el 

artículo 5 de la Convención que a la letra dice: 

Articulo 5.- Los efectos y el ejercicio del poder se sujetan a la 
ley del Estado donde éste se ejerce. 

100 



Podemos afirmar que el artJculo transcrito resuelve el conflicto de leyes que 

pudiera presentarse en materia de los efectos y el ejercicio de poderes, es una 

norma que puede llamarse conflictual en derecho convencional puesto que no 

determina de manera especifica cómo deben regirse los efectos y el ejercicio del 

Poder, sino que sólo remite a la ley aplicable la que siempre será la ley del 

Estado donde el Poder se ejerce y por tanto en cada caso será diferente esa 

regulación, dada la diversidad de leyes en América que no obstante la 

coincidencia normativa también existen acentuadas diferencias, pero el conflicto 

de leyes se resuelve porque se determina por la norma de derecho convencional 

la ley aplicable a cada caso concreto en materia de poderes. 

Es conveniente hacer alguna consideración o breve análisis de la expresión 

"efectos jurldlcos ", de los actos y contratos; en nuestro caso concreto; de los 

efectos jurldlcos del contrato de mandato; y al respecto, por nuestro criterio 

personal consideramos que entre las expresiones cumplimiento del mandato y 

efectos del mandato, no existe diferencia porque supongamos que el mandato 

se ha otorgado para celebrar un arrendamiento en el extranjero, al celebrarse el 

arrendamiento del bien inmueble conforme al contrato de mandato, por el mismo 

será cumplimiento del mandato y ala vez efecto del mismo mandato. 

En una forma sencilla podemos explicarlo: 

MANDANTE: " te otorgo mandato para que surta efectos en Venezuela ", 

en esto se comprende que el mandante con la expresión "surta efectos" se 

refiere a que tenga cumplimiento en Venezuela, si el mandante otorga facultades 

al mandatario para rentar un bien inmueble, cuando el mandatario celebre el 

arrendamiento en nombre de su mandante, el mandato habrá surtido sus efectos 

y a la vez se habrá cumplido. 
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3.6. FACULTADES QUE SE CONCEDEN A LOS ESTADOS PARTES. 

Por la Convención que nos ocupa se concede a los Estados Partes las 

siguientes facultades : 

Desde luego, del artículo 1, se deducen las siguientes atribuciones a los 

Estados partes que, " queda al arbitrio de las autoridades 

competentes de cada Estado dar la validez a los Poderes otorgados 

en cualquiera de los otros Estados partes, a condición que se 

cumplan las reglas establecidas en la Convención ". 

Del texto del artículo 6 se deduce que la Convención respeta el derecho 

que 'tienen todos y cada uno de los Estados partes en donde se va a 

ejercer el poder para exigir o no la legalización de los poderes; al respecto 

es conveniente mencionar que puede aplicarse lo dispuesto en la " 

Convención por la que se Suprime el Requisito de la Legalización de 

los Documentos Públicos Extranjeros", adoptada en la Haya el 5 de 

Octubre de 1961, y promulgada en México según Diario Oficial del 14 de 

agosto de 1995, por lo que para los Estados partes, en ésta Convención, 

se suprime la Legalización y se sustituye por una apostilla expedida por la 

autoridad competente del Estado del que dimana el documento, sobre los 

casos en que deba aplicarse lo dispuesto por los artículos 3 y 6 de la 

Convención. 

Del texto del artículo 1 O se deduce que la Convención respeta de cada 

Estado la facultad para suscribir en el futuro convenciones en materia de 

poderes ya sea en forma bilateral o multilateral sin que se restrinjan ni las 

Convenciones que el Estado partes haya suscrito con anterioridad ni de 

las que suscribieren en el futuro. 
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Una facultad muy importante que se concede o mejor dicho se reconoce, 

al Estado en donde el poder deba ejercerse, es que este Estado puede 

rehusar el cumplimiento, el reconocimiento o negar eficacia al poder 

otorgado en el extranjero cuando sea manifiestamente contrario a su 

orden público, tema que ya expusimos en un apartado anterior. 

Del artículo 13 al articulo 19 y último se regulan los aspectos generales de 

la Convención o también llamadas disposiciones generales, como son: 

El articulo 13, abre la Convención a la firma de los Estados miembros de 

laOEA. 

Por el articulo 14 la Convención se sujeta a ratificación y al depósito de 

los Instrumentos de ratificación ante la Secretaria General de la OEA. 

Por el articulo 15 la Convención queda abierta a la adhesión de cualquier 

otro Estado. Por la ª?<presión" cualquier otro Estado ", gramaticalmente 

puede entenderse que se alude a cualquier otro Estado ajeno no sólo a la 

OEA, sino también distante del Continente Americano, pero también 

puede entenderse que se refiere a cualquier Estado de América que no 

pertenezca a la OEA, dada su condición de formar parte de un sistema de 

organización, por ejemplo " La Comunidad Británica de Naciones " y 

dentro de la misma: Canadá, Belice, la Guyana y Barbados. 

De lo anterior, y en nueva referencia a los articules 13, 14 y 15, ·es de 

reconocerse que la Convención aceptará la ratificación y adhesión de los Estados 

que con su facultad soberana resuelvan hacerlo sin presión alguna. 

El artículo 17 faculta a los Estados Partes, que tengan dos o más unidades 

territoriales en los que rijan distintos sistemas jurídicos relacionados con 
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cuestiones tratadas en la Convención, podrán declarar en el momento de la firma 

ratificación o adhesión que la Convención se aplicará a todas sus unidades 

territoriales o solamente a una o más de ellas, pero deja expedito el derecho a 

esos mismos Estados para que tales declaraciones puedan ser modificadas por 

otras ulteriores que determinen con claridad o especificamente las unidades 

territoriales a las que se aplicara la Convención. 

Por el artículo 18, queda intacta la facuilad de cada Estado parte para 

interponer la Denuncia a la Convención ante la Secretaría General de la OEA, 

sagún convenga a su intereses. 

3.7. REQUISITOS Y FORMAS DE OTORGAMIENTO DE PODERES. 

En éste aspecto se tienen los siguientes requisitos: 

La formalidad en el otorgamiento de los Poderes para ser utilizados en el 

Extranjero será conforme al principio LOCUS REG/T ACTUM. 

La Publicidad del Poder se somete a la ley del Estado donde deba 

ejercerse. 

En todos los poderes, el funcionario que los legaliza deberá certificar y dar 

fe si tuviera facultades para ello conforme al siguiente: 

Articulo 6.- En todos los poderes el funcionario que los 
legaliza deberá certificar o dar fe, si tuviere facultades para 
ello, sobre lo siguiente: 

a), La identidad del otorgante, asl como la declaración del 
mismo acerca de su nacionalidad, edad, domlclllo y estado 
civil. 
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b). El derecho que el otorgante tuviere para conferir poder en 
representación de otra persona fislca o natural. 

c). La existencia legal de la persona moral o jurfdlca en cuyo 
nombre se otorgare el poder. 

d). La representación de la persona moral o juridlca, asl 
como el derecho que tuviere el otorgante para conferir el 
poder. 

Articulo 7.- SI en el Estado del otorgamiento no existiere 
funcionario autorizado para certificar o dar fe sobre los 
puntos sei'lalados en el articulo 6, deberán observarse las 
siguientes formalidades: 

a. El poder contendrá una declaración jurada o aseveración 
del otorgante de decir verdad sobre lo dispuesto en la letra a) 
DEL ARTICULO 6; 

b. Se agregarán al poder coplas certificadas u otras pruebas 
con respecto a los puntos sei'lalados en las letras b), c) y d) 
del mismo articulo; 

c. La firma del otorgante deberá ser autenticada; 

d. Los demás requisitos establecidos por la ley del 
otorgamiento. 

Los poderes se traducirán al idioma oficial del Estado de su ejercicio, 

(artlculo 8). 

3.8. VIGENCIA DE LA CONVENCION. 

El articulo 16 de la Convención establece el inicio de la vigencia de la misma 

por lo que para mayor comprensión se transcribe tal precepto: 
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ARTICULO 16.- La presente Convención entrará en vigor el 
trigésimo dia a partir de la fecha en que haya sido 
depositado el segundo Instrumento de ratificación. 

Para cada Estado que ratifique la Convención o se adhiera a 
ella después de haber sido depositado el segundo 
instrumento de ratificación, la Convención entrará en vigor el 
trigésimo dia a partir de la fecha en que tal Estado haya sido 
depositado su instrumentq de ratificación o adhesión. 

Por disposición del artículo 18 la Convención en estudio regirá 

indefinidamente, es de notarse que la vigencia indefinida de la Convención difiere 

de la vigencia de otras Convenciones en las que se determina cierto número de 

años pero que se restablece por otro periodo igual para todos y cada uno de los 

Estados partes, que no hayan manifestado la Denuncia o su retiro ante el 

depositario. 

Para todos los Estados partes que presenten Denuncia, ésta surtirá efectos 

transcurrido un año contado a partir de la fecha de depósito del instrumento de 

denuncia; en este sentido la Convención cesará en sus efectos para el Estado 

denunciante pero quedarán subsistentes para todos los demás Estados partes. 

Para el caso de que conforme al articulo 17 los Estados partes, hayan 

determinado la o las unidades territoriales a las que se aplicará la Convención o 

que tales declaraciones sean modificadas por otros ulteriores, estas últimas 

deberán trasmitirse a la Secretaría General de la OEA, y surtirán efectos 30 días 

después de recibidos. 

Conviene aclarar que México suscribió la Convención con una declaración 

interpretativa ya transcrita en el apartado que antecede la que se hizo en relación 

con el articulo 4 del Protocolo sobre Uniformidad del Régimen Legal de los 

Poderes conocido también como " Protocolo de Washington ". 
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CAPITULO CUATRO 

ANÁLISIS COMPARATIVO DE LA CONVENCIÓN 
INTERAMERICANA SOBRE RÉGIMEN LEGAL DE PODERES 

PARA SER UTILIZADOS EN EL EXTRANJERO CON EL 
PROTOCOLO SOBRE UNIFORMIDAD DEL RÉGIMEN LEGAL 

DE LOS PODERES. 

SUMARIO: 4.1. La formalidad de los Poderes para su ejercicio 
en el extranjero. 4.2. La legalización de los Poderes para tener 
eficacia en el extranjero. 4.3 El sistema de la Apostilla. 4.4 
Disposiciones en el Protocolo de Washington y sus 
concordancias en la Convención de Panamá. 4.5. Convención 
sobre Representación en la Compraventa Internacional de 
Mercaderías. 

4.1. LA FORMALIDAD DE LOS PODERES PARA SU EJERCICIO EN 
EL EXTRANJERO. 

En la práctica se presentan dos casos de otorgamiento de Poder· para tener 

efectos en el extranjero: 

En el primero ya sea un nacional o un extranjero persona flsica, o una 

persona jurídica, otorga el Poder en cualquiera de los Estados de la República 

Mexicana. 

En el segundo el Poder se otorga por mexicano o extranjero o por una 

persona jurídica en el Distrito Federal. 
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En ambos casos tendrá las formalidades conforme a la ley del lugar de su 

otorgamiento, como lo dispone el artículo 2 de la Convención y el aforismo 

LOCUS REGIT ACTUM, además de ser legalizado, como lo establece el artículo 

6 en relación con los artículos 7 y 8 de la misma Convención, tópico que se 

desarrolla en el siguiente apartado. 

Para el caso de que el otorgante prefiera sujetarse a la ley del Estado en que 

haya de ejercerse, y no a la del Estado donde se otorga, como prevé el artículo 2 

surge una pregunta: 

En ambos casos previstos en el primero y segundo párrafo de éste 

apartado, ¿ qué ley debe regir la formalidad para el otorgamiento del poder? 

A criterio personal la respuesta seria: 

La ley que debe regir la formalidad y también el fondo para el otorgamiento del 

poder, ya se otorgue en cualquiera de los Estados de la República Mexicana o en 

el Distrito Federal, debe ser la ley federal porque en el derecho internacional, 

cuando se habla del lugar de otorgamiento se debe entender el Estado Soberano 

en su totalidad territorial, sin tomar en cuenta que sea una federación como ocurre 

en el Estado Mexicano. 

Por otra parte la República Mexicana como Estado es la que tiene 

personalidad jurídica internacional y no cada uno de los Estados federados, por lo 

mismo en el derecho internacional privado, por " Las leyes del Estado donde se 

otorguen (artículo 2 de la Convención) debe entenderse el Código Civil Federal", 

como el que debe aplicarse, por el funcionario o fedatario que autorice el poder, 

independientemente de que sea en el Distrito Federal o en cualquiera de los 

Estados de la República en donde se otorgue el poder. 
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En otros términos el funcionario que autorice el poder ya sea de algún Estado 

de la República o del Distrito Federal, deberá aplicar al efecto, la ley federal. 

4.2. LA LEGALIZACIÓN DE LOS PODERES PARA TENER EFICACIA EN 
EL EXTRANJERO. 

Existen cuatro pasos o fases para la legalización de poderes que son: 

Primero conforme al artículo 37 del Reglamento Interior del Distrito Federal, la 

Oficina de Asuntos Juridicos y Notariales de la Dirección General Juridica y de 

Estudios Legislativos del Distrito Federal, deberá verificar la autenticidad del sello 

y la firma del fedatario que autorizó el Poder, esta función le corresponde 

generalmente por disposiciones de la ley local a la Oficina de la Secretaria 

General de Gobierno del Estado en el que se otorga el poder. 

Segundo conforme al articulo 27 fracción XIII, de la Ley Orgánica de la 

Administración Pública Federal, la Secretaría de Gobernación debe comprobar y 

dar fe de la autenticidad de la firma y del sello del funcionario del gobierno estatal 

o del Dislrito Federal que legalizó el documento. 

Tercero con base en el articulo 28 fracción X, de la ley orgánica arriba citada, 

la Secretaria de Relaciones Exteriores deberá verificar la autenticidad de la firma 

y sello del funcionario de la Secretaria de Gobernación. 

Cuarto el documento deberá presenlarse en el consulado del pais, en donde 

el Poder deba ejercerse,. para que el Cónsul certifique la autenticidad de la firma 

del funcionario de la Secretaria de Relaciones Exteriores. 

En el ámbito internacional, los Estados han tratado de simplificar engorrosos 

trámites, como el descrito para la legalización de documentos, por lo que se han 
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adoptado tres Tratados o Convenciones Internacionales, que México ha suscrito, 

instrumentos jurldicos Internacionales que tienen el valor de norma constitucional 

como ya expusimos en otro apartado del capitulo anterior y por lo mismo dichas 

Convenciones tienen valor prioritario sobre cualquier norma jurldica en materia de 

poderes y legalización de documentos públicos del derecho estatal o del Distrito 

Federal. Tales Convenciones o Tratados son los siguientes: 

El Protocolo sobre Uniformidad del Régimen Legal de Poderes 

suscrito en el seno de la Unión Panamericana, el 3 de enero de 1940 del 

que México es parte. 

La Convención lnteramericana sobre Régimen Legal de Poderes 

para ser utilizados en el extranjero, celebrado en Panamá el 30 de 

enero de 1975. 

La Convención por la que se Suprime el Requisito de Legalización 

de los Documentos Públicos Extranjeros, firmada en la Haya el 5 de 

octubre de 1961, de la que también México es parte, de las tres 

Convenciones arriba citadas, se hablará más adelante, y se transcriben 

como anexos NUEVE, DIEZ y ONCE de éste ensayo. 

4.3. EL SISTEMA DE LA APOSTILLA. 

Conviene resaltar que en todos los paises del mundo, sus respectivas 

autoridades, para dar validez a toda clase de documentos públicos y dentro de 

éstos los Poderes, exigen se presenten legalizados para tener la certeza de su 

autenticidad. 
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Desde luego, es de conocimiento general en el ámbito internacional que cada 

Estado Soberano tiene dentro de su orden jurídico, su propio sistema de 

legalización, que en el particular caso de México lo hemos expuesto en el 

apartado anterior. 

Y en el mismo observamos una serie de actos que en la mayoría de los casos 

se realizan durante un período prolongado lo que puede acarrear, por demora, 

daños y perjuicios a los interesados en la ejecución de actos en el extranjero. 

Dada la preocupación de los países, específicamente de Europa, para 

simplificar el trámite de la legalización aludida, la novena Conferencia de la Haya 

de Derecho Internacional Privado, adoptó con fecha 5 de octubre de 1961, la 

titulada " Convención por la que se Suprime el Requisito de Legalización de 

los Documentos Públicos Extranjeros '', de la que México es parte, y haciendo 

un breve análisis de ella, podemos afirmar que la Convención se aplica sólo a los 

documentos públicos autorizados, dentro de un Estado parte para tener eficacia 

en otro Estado también parte. 

El artículo 1, además expresa una lista de documentos a los que se les 

considera públicos para la aplicación de la misma Convención y exceptúa de 

dicha aplicación a los documentos expedidos por agentes diplomáticos o 

consulares asl como a los referentes a una actividad mercantil o aduanera. 

El artículo 2, Conceptúa la legalización en ef.sentido de la misma, asentando 

que la legalización sólo cubrirá la formalidad por la que los agentes diplomáticos o 

consulares del país en cuyo territorio el documento deba surtir efectos, certifiquen 

la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya 

actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre que el d()cumento ostente. 
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En el articulo 3 se establece como única formalidad exigible para certificar la 

autenticidad de la firma y la calidad con que actúa el signatario del documento, y 

la identidad del sello o timbre del documento, será la fijación de la apostilla que se 

describe en el articulo 4, expedida por la autoridad competente del Estado de 

origen del documento, lo que conforme al articulo 4 se colocará sobre el 

documento o sobre una prolongación del mismo y deberá ajustarse al modelo 

anexo a la Convención y podrá redactarse en lengua oficial de la autoridad que la 

expida, pero deberá mencionarse en lengua francesa el titulo: " Apostille 

(Conventlón de la Haye du 5 octubre 1961) ". 

Conforme al articulo 5 la Apostilla debidamente cumplimentada, en otros 

términos, suple a la legalización a la cual suprime. Es necesario aclarar que la 

firma, sello o timbre que figuren sobre la Apostilla quedarán exentos de toda 

certificación, lo que dispone la parte final del articulo 5. 

El articulo 6 dispone que cada Estado parte designará a las autoridades y 

funcionarios facultados para expedir la Apostilla lo que deberá notificar al· 

Ministerio de Asuntos Exteriores de los Paises Bajos en el momento del depósito 

de su instrumento de ratificación o de adhesión, asl como toda modificación 

posterior a esa designación. 

El articulo 7, señala las obligaciones de las autoridades designadas conforme 

al, articulo 6. 

El articulo 8, determina los casos en que la Convención acatará las 

disposiciones de un Tratado o Convenio cuyas disposiciones sometan la 

certificación de una firma, sello o timbre, y sólo cuando tales formalidades son 

más rigurosas que las previstas en los artlculos 3 y 4. 
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El articulo 9, señala: que cada Estado debe adoptar las medidas necesarias 

tendientes a evitar que sus agentes diplomáticos o consulares procedan a 

legalizar documentos exentos por la Convención. 

Los artículos del 10 al 15 y último contienen las disposiciones generales de la 

Convención relativas a firma, ratificación, adhesión, entrada en vigor, denuncia, 

establece la duración de cinco años y su tácita renovación si no se presenta 

denuncia y se fija como depositario al Ministerio de Asuntos Exteriores de los 

Paises Bajos. 

4.4. DISPOSICIONES EN EL PROTOCOLO DE WASHINGTON Y SUS 
CONCORDANCIAS CON LA CONVENCION DE PANAMÁ. 

Al respecto en el presente apartado sólo expondremos algunas 

consideraciones que a nuestro juicio son coincidencias entre ambos instrumentos 

internacionales, por lo que no se transcriben en éste apartado ninguno de sus 

artículos en vista de que figuran como anexos NUEVE y DIEZ respectivamente, a 

cuya lectura nos remitimos. 

Desde luego es evidente que tanto el Protocolo de Washington como la 

convención de Panamá se refieren al Otorgamiento de Poderes para tener efectos 

en el extranjero. 

El Protocolo dispone en su artículo 1, la observancia de las reglas que expresa 

en sus tres párrafos de cuya lectura se deduce que el otorgante puede ser una 

persona natural, lo que debemos entender por persona física. 

Del segundo párrafo se deduce que el otorgante puede hacerlo en nombre de 

un tercero, siempre que tenga representación legitima en cuyo nombre procede 

para delegar o sustituir el Poder. 
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De la lectura del tercer párrafo, se infiere que el otorgante puede ser una 

persona jurldica. 

En tal sentido el Protocolo es coincidente con lo dispuesto por el artículo 6 de 

la Convención de Panamá, lo que puede notarse fácilmente de la simple lectura 

de éste último precepto, (véase anexo NUEVE). 

Desde luego que el articulo del Protocolo establece que el funcionario que 

autorice el acto dará fe de los presupuestos que del mismo se enuncian los que 

cada vez aumentan mientras se pasa del otorgante persona natural o física al 

otorgante en nombre de un tercero o si el Poder fuere delegado o sustituido por el 

mandatario o si el mismo fuere otorgado en nombre de una persona jurídica, lo 

que también se observa en el artículo 6 citado en sus incisos a, b, e y d. 

El artículo 2 de la Convención de Panamá, se refiere a las formalidades y 

solemnidades relativas al otorgamiento de poderes para ser utilizados en el 

extranjero, y el mismo se relaciona con los artículos VI y VII, no sólo en que la ley 

del lugar de otorgamiento debe regir el acto, sino que también se prevé el caso de 

que no existiere funcionario autorizado para certificar o dar fe sobre los puntos 

señalados en el articulo VI, caso del cual deberán observarse las formalidades 

que establece el articulo VIII. 

Y como se observa dichas formalidades también se establece en el articulo 1 

del Protocolo como ya nos referimos. 

Son coincidentes los artículos 111 del Protocolo con el artículo 11 de la 

Convención de Panamá, respecto de la innecesaria manifestación del apoderado 

de que acepta el Poder, puesto que la aceptación resultará' del ejercicio del 

mismo. 
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El articulo IV del Protocolo, es coincidente con el articulo 2554 del Código Civil 

Federal. Pues los mismos se refieren a los Poderes Generales para Pleitos y 

Cobranzas, para Administrar Bienes y para Jos Poderes Especiales para actos de 

dominio, lo que puede apreciarse mejor con la lectura de ambos preceptos tanto 

del instrumento jurldico internacional, como del cuerpo legal nombrado a cuya 

lectura derivamos. 

Por el articulo V del Protocolo, se reconoce validez legal a los Poderes 

otorgados en cada uno de los paises de la Unión Panamericana, siempre que se 

ajusten a la regla del mismo Protocolo, y estuvieren legalizados, disposición que 

también en el mismo sentido se encuentra en el articulo 1 de la Convención de 

Panamá, y sobre la legalización en el articulo 8. 

En el articulo VI del Protocolo se dispone la traducción del Poder en idioma 

extranjero, lo que coincide con lo ordenado en el articulo 9 de la Convención de 

Panamá. 

El articulo VII del Protocolo se refiere a que los Poderes otorgados en pais 

extranjero no requieren, formalidad previa a su ejercicio, la de ser registrados o 

protocolizados en oficinas determinadas si no cuando así lo exija la ley como 

formalidad especial en determinados casos, lo que aún sin nombrarlo 

específicamente, se puede afirmar que también se sobre entiende queda implicita 

tal disposición en el articulo 10 de la Convención de Panamá cuando dice: 

" Esta Convención no restringirá las disposiciones de 
convenciones que en materia de poderes hubieran sido 
suscritas o se suscribieren en el futuro en forma bilateral o 
multilateral por los Estados Partes; en particular el Protocolo 
sobre Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes o 
Protocolo de Washington de 1940, o las prácticas más 
favorables que los Estados Partes pudieran observar en la 
materia.". 
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A diferencia del Protocolo que no menciona el concepto de Orden Público, el 

articulo 12 de la Convención de Panamá, autoriza al Estado requerido para 

rehusar el cumplimiento de un Poder cuando éste sea manifiestamente contrario a 

su orden público. 

Es procedente mencionar que si comparamos los textos de los Instrumentos 

jurldicos internacionales mencionados con los relativos a poderes en el Código 

Civil Federal y del Distrito Federal, encontramos admirable concordancia. 

4.5. CONVENCION SOBRE REPRESENTACION EN LA COMRAVENTA 
INTERNACIONAL DE MERCADERIAS. 

Aun cuando por el título de este trabajo de Tesis recepcional se comprende 

que sólo debe referirse al análisis de la Convención lnteramericana sobre el 

Régimen Legal de Poderes para ser utlllzados en el Extranjero, es 

conveniente hacer una breve referencia a la Convención sobre Representación 

en la Compraventa Internacional de Mercaderlas. 

Esta Convención se adoptó en el seno del UNIDROIT, con fecha 17 de febrero 

de 1983 en Ginebra Suiza; México es parte de esta Convención por cubrir los 

requisitos conforme a los datos que se expresan en el anexo número DOCE de 

este ensayo. 

En el mencionado instrumento jurldico Internacional se manejan los términos 

representación agente y poder, pero del mismo texto se deduce una similitud entre 
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dichos términos aun cuando sabemos que la representación se otorga por el 

poder, y el agente tiene poder por la propia naturaleza de su cargo o comisión. 

La Convención se divide en V capitules; en cada uno se refiere a temas 

especificas como en resumen a continuación se indica: 

El capítulo 1 se refiere al ámbito de aplicación de la Convención, y comprende 

de los artículos 1 • al Bº . 

El capltulo 11, se refiere al establecimiento y alcance del poder del agente, se 

lntégra ci;n Íos arti~ulos del 9 al 11. 

• .. Él, ~~itulo 111, trata de los efectos legales de los actos ejecutados por el agente, 

, se ~~~:~ne p~r los articules 12 al 16. 

señala las formas de terminación del poder del agente, y 

- ·' 
contiene los articules del 17 al 20. 

El capitulo V, se refiere a las disposiciones finales como son las relativas a la 

adhesión, la ratificación, aceptación o aprobación y a la no prevalencia de la 

convención sobre ningún otro acuerdo internacional celebrado o que se celebre 

con disposiciones de derecho sustantivo relativo a las materias que se rigen por la 

presente Convención siempre que el representado y la tercera parte o en el caso 
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referido en el artículo 2 párrafo 2; el· agénte y la tercera parte tengan sus 

establecimientos en Estados partes· de la Convención en estudio; comprende de 

los artículos 21 al 35. y 

También se refiere éste capitulo al territorio de los Estados parte sobre el cual 

se aplicará la Convención o cada Estado puede excluir de la aplicación a 

determinadas unidades de su territorio. 

Tal capítulo también trata lo relativo a la firma, ratificación, aceptación, 

aprobación o adhesión, así como a las declaraciones interpretativas de los 

Estados que ratifican o se adhieren. 

En este capitulo, especialmente en el articulo 28, se trata la posibilidad o 

facultad de cada Estado contratante para manifestar sus reservas y en tal sentido 

no quedar obligado conforme a lo que establece el articulo 2 párrafo 1 b). 

La Cámara de Senadores del Honorable Congreso de la Unión, con fecha 14 

de octubre de 1987, aprobó esta Convención con las siguientes declaracíones 

Interpretativas a los artlculos 27 y 29: 

Art. 27 México declara de acuerdo al art. 2°., respecto a que 
cualquier dlsposícíón de los arts. 10, 15 o capítulo IV que 
permite dar un poder, ratificar o terminar un poder por un 
procedímíento que no sea por escrito, que no la aplicara en 
el caso de que el representante o agente tenga sus 
establecimientos en México. 
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Art. 29 México declara con fundamento en el art. 29 de esta 
Convención que en el caso de organizaciones de su pals, 
especialmente autorizadas para llevar a cabo en forma 
exclusiva actividades de comercio exterior, no se 
considerará, para los propósitos del art. 13 párrs. 2 b) y 4, 
como intermediarios en sus relaciones con otras 
organizaciones que tengan sus establecimientos en 
México. 

Es conveniente transcribir los articulas 27 y 29 de la Convención en análisis, 

con fiel tenor. 

Art. 27 El Estado contratante cuya legislación exija que el 
poder, ratificación o terminación del poder se celebre o se 
prueben por escrito, en todos los casos regidos por la 
presente Convención, podrá hacer en cualquier momento 
una declaración de acuerdo con el art. 11, respecto a que 
cualquier disposición del art. 10, del art. 15 o del capitulo 
IV que permite dar un poder, ratificar o terminar un poder 
por procedimiento que no sea por escrito, no se aplicará 
en el caso que el representante o el agente tengan sus 
establecimientos en ese Estado. 

Art. 29 Un Estado contratante cuyo comercio exterior sea 
total o parcialmente llevado a cabo exclusivamente por 
organizaciones especialmente autorizadas, podrá en 
cualquier momento declarar que, en los caso en que estas 
organizaciones actúen como compradoras o vendedoras 
en el comercio exterior, todas estas organizaciones o 
aquellas organizaciones especificadas en tal declaración, 
no serán consideradas, para los propósitos del art. 13, 
párrs. 2b) y 4, como agentes en sus relaciones con otras 
organizaciones que tengan sus establecimientos en el 
mismo Estado. 

La primera declaración se hace con motivo de lo dispuesto en el articulo 27 

arriba transcrito y se funda en el articulo 2 que en resumen dispone: 
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Esta Convención se aplica sólo cuando el representado y la tercera parte 

tienen sus establecimientos en distintos Estados y el agente lo tiene en un 

Estado contratante, o cuando las reglas de Derecho Internacional Privado 

Indican la aplicación del Derecho de un Estado contratante. 

Cuando al contratar, la tercera parte no sabía o no debía saber que el 

Agente actuaba como representante, caso en el cual la Convención sólo 

se aplica si el Agente y la tercera parte tenían sus establecimientos en 

Estados diferentes. 

En el tercer párrafo del artículo 2 se establece con claridad que: 

" 3 A) los efectos de determinar la aplicación de esta 
Convención, no se tendrán en cuenta ni la nacionalidad de 
las partes ni el carácter civil o comercial de las partes o del 
contrato de compraventa ". 

Las razones expuestas fundan la declaración de que cualquier disposición de 

los artículos 10, 15 o del capítulo IV de la Convención que permita otorgar, ratificar 

o terminar un poder, por un procedimiento que no sea por escrito, México declara 

que tal disposición no se aplicará en el caso de que el representante o Agente 

tengan sus establecimientos en México. 

Para mejor comprensión conviene transcribir los artículos 1 O, 15 y el capitulo IV 

antes citados: 
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Art. 10. La autorización no necesitara ser dada o aprobada 
por escrito ni estará sujeta a ningún otro requisito de forma. 
Podrá probarse por cualquier medio, Incluso por testigos. 

Art.15 

1. La Un acto ejecutado por un agente que actúa sin poder o 
que actúa fuera del alcance de su poder, puede ser ratificado 
por el representado. Esta ratificación produce al acto los 
mismos efectos que si inicialmente hubiera sido ejecutado 
con poder; 

2. Cuando, al momento del acto el agente, la tercera parte no 
sabia o no debla conocer la falta de poder, esta no será 
responsable ante el representado si, en cualquier momento 
anterior a la ratificación, ella nollflcara su decisión de no 
quedar vinculada por una ratificación. Cuando el 
representado ratifica el acto pero no lo hace dentro de un 
tiempo razonable la tercera parte puede rehusar quedar 
vinculada por la ratificación si lo notifica prontamente al 
representado; 

3. Cuando sin embargo, la tercera parte sabia o debla saber 
la falta de poder del agente, la tercera parte no podrá rehusar 
quedar vinculada por una ratificación antes de la expiración 
del tiempo establecido para ratificar o, si este no ha sido 
acordado, del tiempo razonable que la tercera parte 
especifique; 

4. La tercera parte puede rehusar aceptar una ratificación 
parcial; 

5. La ratificación producirá efecto al momento de ser 
notificada a la tercera parte o cuando ésta conoce la 
ratificación de cualquier otra forma. Una vez que la 
ratificación produce efectos, no puede ser revocada; 

6. La ratificación produce efeclo no obstante que el acto 
mismo no haya podido ser efectivamente ejecutado al tiempo 
de la ratificación; 

7. Cuando el acto ha sido ejecutado en nombre de una 
persona juridlca que aún no está constituida, la ratificación 
produce efecto sólo si lo permite la ley del Estado que regula 
su formación, y 
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8. La ratificación no requiere formalidades. Puede ser 
expresa o puede Inferirse de la conducta del representado. 

CAPITULO IV 
Terminación del poder del agente 

Art. 17 El poder de un agente termina: 

a) Cuando se desprende de cualquier acuerdo entre el 
representado y el agente; 

b) Al finalizar la transacción o transacciones para las que el 
poder fue otorgado, y 

c) Al revocar el representado o renunciar el agente, 
independientemente si esto concuerda con los términos de 
su acuerdo. 

Art. 18. El poder de un agente también termina cuando asilo 
indica la ley aplicable. 

Art. 19. La terminación del poder no afectar;\ la tercera parte, 
salvo que supiere o debiera saber la terminación o los 
hechos que la han causado. 

Art. 20. No obstante la terminación de su poder, el agente 
estará autorizado para ejecutar en nombre del representado o 
de sus sucesores los actos que sean necesarios para 
prevenir que ocurra daño a sus Intereses. 

La segunda declaración de México; antes lranscrila es sobre lo dispuesto en el 

articulo 29, y se señala que las organizaciones especialmente autorizadas para 

llevar a cabo actividades de comercio exterior no podrán ser intermediarios en sus 

relaciones con otras organizaciones que tengan sus establecimientos en México, 

desde luego para los propósitos del artículo 13, párrafos 2 b) y 4. 
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El artículo 13, se refiere al alcance del poder del agente y en que casos vincula 

sólo al agente y a la tercera parte. 

El apartado 2 b), del mismos articulo se refiere a los casos en que el agente 

deja de cumplir sus obligaciones o no esta en condiciones de cumplirlas respecto 

de la tercera parte, ésta podrá ejercer contra el representado los derechos que la 

tercera parte posea respecto al agente, con todas las consecuencias y 

oportunidades procesales para la defensa tanto del agente como del 

representado. 

Como breve conclusión se puede afirmar que el poder conforme a la 

Convención sobre Representación en ta Compraventa Internacional de 

Mercaderlas, corresponde al agente el que también funge como apoderado y en 

representación de otra persona, la que es el otorgante y que tanto el agente como 

el otorgante que viene siendo el comprador , adquieren cada uno en su jerarquía y 

conforme a sus funciones, considerables obligaciones las que deben cumplir y en 

caso contrario la misma Convención les otorga las acciones como ya se expuso 

en el párrafo anterior. 

Estos son los propósitos a que se refiere la declaración interpretativa al artículo 

29 por lo. que para mejor comprensión enseguida se transcribe en fiel tenor el 
~ - - - ~· , 

artículo 13 párrafos 2 b) y 4: 

t23 



Arl.13 

1 Cuando el agente actúa en nombre de un representado 
dentro del alcance de su poder sus actos vlncularan 
solamente al agente y la tercera parte si: 

a) La tercera parte no sabia ni debla saber que el gente 
estaba actuando como tal, y 
b) Se desprende de las circunstancias del caso, por 
ejemplo a través de una referencia a un contrato de comisión, 
que el agente se compromete a obligarse solamente asl 
mismo; 

2 Sin embargo: 

a) 

b) Cuando el agente deja de cumplir o no esté en situación 
de cumplir sus obligaciones respecto a la tercera parte, la 
tercera parte podré ejercer cuando el representado los 
derechos que la tercera parte posea respecto al agente, 
sujeto a cualquier excepción que el agente pueda entablar 
contra la tercera parte y que el representado pueda entablar 
contra el agente; 

4 Cuando el agente deja de cumplir o no esté en situación de 
cumplir sus obligaciones a la tercera parte debido a la falla 
en la ejecución de representado, en agente comunicara el 
nombre del representado a la tercera parte; 
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CONCLUSIONES 

PRIMERA.· El Mandato es un contrato por medio del cual una persona llamada 
Mandante, otorga a otra denominada Mandatario facultades para realizar los actos 
jurldicos que le encomiende. 

SEGUNDA.· En el Derecho Romano, el Mandato era un contrato /NTU/TU 
PERSONAM y de buena fe ya que se daba en razón de la confianza de una 
determinada persona. 

TERCERA.· El Mandato en el Derecho Romano era esencialmente gratuito y 
además un acto licito. 

CUARTA.· El Mandato en el Derecho actual encuentra su base en el Derecho 
Romano Clásico, pero hoy puede ser gratuito u oneroso. 

QUINTA.- Las formas de extinción del Mandato en el Derecho actual 
generalmente rememoran las causas de extinción del Mandato en el Derecho 
Romano, es decir por ejecución del encargo por parte del mandatario; el Código 
Civil Federal mexicano considera como causa de terminación del Mandato las 
siguientes: 

Art. 2595.- El mandato termina: 

l.· Por la revocación; 
11.· Por la renuncia del mandatario; 
111.- Por la muerte del mandante o del mandatario; 
IV.- Por la interdicción de uno u otro; 
V.- Por el vencimiento del plazo y por la conclusión del negocio para el que 

fue concedido; 
VI.· En los casos previstos por los artlculos 670, 671 y 672. 

SEXTA.- El Código Civil Francés de 1804, conocido también como Código de 
Napoleón, se tomo como modelo en muchos otros Estados para la elaboración de 
su propio Código Civil y por tanto para la regulación del Mandato. 

SEPTIMA.· El ténmino Poder tiene diversas acepciones y as! es el instrumento, 
documento público o privado en el que se contienen las facultades que una 
persona por su propia voluntad otorga a otra para actuar en su nombre. 

También por Poder se entienden las facultades que una persona otorga a otra 
para actuar en su nombre. 

125 



También por Poder se entiende técnicamente el método jurídico que una 
persona poderdante, puede utilizar para conferir a otra facultades para actuar en 
su nombre. 

OCTAVA.- La Representación es la figura jurídica por medio de la cual una 
persona llamada representante debidamente autorizada por el representado actúa 
en nombre de éste, y lo sustituye en la distancia. 

NOVENA.- El primer intento formal de unificación del Derecho relativo al Poder, 
Mandato y Representación, en América es el Protocolo sobre Uniformidad del 
Régimen Legal de los Poderes, adoptado en el seno de la Unión Panamericana 
en fecha 17 de febrero de 1940. 

DECIMA.- El Protocolo sobre Uniformidad del Régimen Legal de Poderes, sólo 
se refiere a la formalidad de los Poderes otorgad_os'en el extranjero. 

DECIMA PRIMERA.- La Convención lnteramericana sobre el Régimen Legal 
de Poderes para ser Utilizados en el Extranjero, es el segundo intento de la 
unificación del Derecho relativo a Poderes entre los países de América; fue 
adoptada en la CIDIP-1, celebrada en Panamá con fecha 30 de enero de 1975. 
Esta Convención en su articulado absorbe además de la formalidad de los 
Poderes la forma para determinar la ley aplicable a su regulación y el ejercicio del 
Poder. 

DECIMA SEGUNDA.- Existe congruencia entre las disposiciones del Código 
· Civil Federal vigente y del Código Civil para el Distrito Federal con las 

disposiciones correlativas del Protocolo de Washington y las de la Convención 
lnteramericana sobre el Régimen Legal de Poderes para ser Utilizados en el 
Extranjero. 

DECIMA TERCERA.- En México, en cuanto a la legalización de Poderes y 
siempre que el Estado Extranjero o aquél de donde proceda el Poder o vaya a 
ejercerse sean ambos parte de la Convención de La Haya • Convención por la que 
se Suprime el Requisito de Legalización de los Documentos Públicos 
Extranjeros", se aplicará ésta. 

DECIMA CUARTA.- La ley del Notariado para el Distrito Federal, en su artículo 
140, señala que para que un Poder extranjero pueda surtir efectos, al menos en el 
Distrito Federal, se requiere que sean protocolizados en México. 

DECIMA QUINTA.- Considero que con la aplicación del Protocolo de 
Washington y la Convención lnteramericana sobre el Régimen Legal de Poderes 
para ser Utilizados en el Extranjero, en los casos concretos de Poderes otorgados 
en el extranjero, si no se llega a lograr la uniformidad del Derecho relativo a la 
institución jurídica de Poderes, sí quedará resuelto en gran parte el conflicto de 
leyes originado por la diversidad de fegislaciones en América que regulan dicha 
institución jurídica. 
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ANEXO UNO.- CÓDIGO FRANCl'.:S1
• 

ANEXOS 

TITULO XIII. 

DEL MANDATO 

CAPITULO l. 

De la naturaleza y loma del mandato. 

1984.· El mandato ó procuración es un acto por el cual una persona da á otra el poder de hacer 
alguna cosa por el mandante, y en su nombre. 

El contrato no se lonna sino por la aceptación del mandatario. 

1985.· El mandato puede ser dado ó por acta pública ó por papel privado, y aun por carta. 

Puede también darse verbalmente, pero no se admtte la prueba de testigos sino con arreglo a lo 
dispuesto en el tltulo de los contratos, o de las obligaciones convencionales en general. 

La aceptación del mandato puede ser solamente tácita y resultar del cumplimiento que le haya 
dado el mandatario. 

1986.· El mandato es gratutto si no hay pacto en contrario. 

1987.· Es 6 especial y para un negocio ó ciertos negocios solamente, 6 general y para todos los 
negocios del mandante. 

1988.· El mandato concebido en ténnlnos generales no comprende sino los actos de 
administración. 

SI se trata de enajenar ó hipotecar, ó de algún otro acto de propiedad, debe ser expreso el 
mandato. 

1989.· El mandatario nada puede hacer fuera de lo que contiene su mandato: el poder para 
transigir no comprende el de hacer compromisos. 

1990.· Las mujeres y los menores emancipados pueden ser escogidos para mandatarios; pero 
el mandante no tiene acción contra el mandatario menor de edad, sino según las reglas generales 
relativas a las obligaciones de los menores, ni contra la mujer casada que aceptó el mandato sin 
autorización de su marido, sino según las reglas establecidas en el titulo de las capitulaciones 
matrimoniales y de los derechos respectivos de los cónyuges. 

1 Ignacio Oarda Tcllcs. traducida del 6-anc:b por D.F. Vcrlanp lfltCCtl, y D. O. Mul!.iz Miranda.· "Conccrdancia entre ti Código Civil 
fn.n~b, y lot C6digo1 Civiles Estnnjero1", segunda cdiQ6n, Maikid, lmprenll do D. Antonio Y mes, calle da Scgovi1, nUm. 6. 1847, pp 
1621164. 
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CAPITULOll. 

Do las obllgaclonos del mandatario. 

1991.- El mandatario esté obligado a cumplir el mandato mientras penmanece encargado de él, 
y es responsable de los danos o Intereses que puedan resultar de su falta do cumplimiento. 

Esté obligado también a acabar la cosa comenzada a la muerte del mandante si hay peligro en 
la dilación. 

1992. El mandatario es responsable no sólo del dolo, sino también de las culpas que comete en 
su manojo. 

Sin embargo, las responsabilidades respectivas a las culpas se aplican con menos rigor a aquel 
cuyo mandato es gratuito, que a aquel que recibe algún salario .. 

1993.- Todo mandatario esté obligado a dar cuenta de su mandato y a abonar al mandante 
cuanlo recibió en virtud do su poder, aún cuando 10 que hubiese recibido no se hubiese debido al 
mandanle. 

1994.- El mandatario respondo de aquel a quien él sustituyó en el manejo: 
1' Cuando no recibió el poder de sustituir. 2' Cuando este poder se lo confirió sin designar 
persona, y la que eligió era notoriamente Incapaz o Insolvente. 

En todos casos el mandante puedo obrar directamente contra la persona en quien sustituyo el 
mandatario. 

1995.- cuando hay muchos apoderados o mandatarios nombrados en una misma acta, no hay 
entre ellos mancomunidad sino en cuanto se haya explicado detenmlnadamonte. 

1996.- El mandatario debe pagar lrÍÍerés de las cantidades que empleó en usos propios desde 
la lecha de esto empleo, y aquellas en que es alcanzado desde el dla en que se constituyó en 
mora. 

1997.- El mandatario que dio a la parto con quien contrata en esta calidad, el suficiente 
conocimiento de sus poderes, no esté obligado a ninguna garantla por lo que se hizo do més de lo 
que alcanzaban, a no ser que se sujetase a ello personalmente. 

CAPITULO 111. 

De las obllgaclonos de mandante. 

1998.- El mandante esté obligado a cumplir los .empenos conlraldos por el mandatario con 
anroglo al poder que se lo dio. 

No esté obligado a lo que haya podido hacer do més sino en cuanto lo haya ratificado expresa o 
técltamonte. 

1999.- El mandante debo rembolsar al mandatario las anticipaciones y gastos que haya hecho 
para el cumplimiento del mandato, y pagarle sus salarios cuando se lo prometieron algunos. 

SI no hay culpa alguna Imputable al mandatario no puede el mandante excusarse de hacer 
estos reembolsos y pagos, aún cuando el negocio haya salido mal, ni pedir reducción del Importe 
de los gastos y anticipaciones con pretexto do que podfan haber sido menores. 
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2000,- El mandante debe también Indemnizar al mandalarlo de las pérdidas que haya padecido 
con ocasión de su comisión y sin que se le pueda Imputar alguna Imprudencia. 

2001.- El Interés de las anticipaciones hechas por el mandatario, se le debe por el mandante 
desde el dla en que se justifiquen tales anticipaciones. 

2002.· Cuando el mandatario fue constituido por muchas per.;onas para un negocio común, 
cada una de ellas esté obligada In solldum para con él en todos los efectos del mandato. 

CAPITULO IV. 

De los diferentes modos con que se acaba el mandato. 

2003.· El mandato se acaba, 

Por la revocación del mandatario, 

Por la renuncia de esle, 

Por la muerte nalural ó civil, la inlerdlcclón ó ia ruina sea del mandante sea del mandatario. 

2004.- El mandante puede revocar su poder cuando le parezca, y precisar si hubiese lugar a 
ello al mandatario a devolverle, bien sea el papel privado que le contenla, bien el original del poder 
si se entregó la escritura, bien sea la copla si se hizo prolocolo. 

2005.- La revocación notificada solo al mandatario no puede oponerse a las terceras personas 
que tralaron Ignorando esta revocación, quedando salvo al mandante su recurso contra el 
mandatario. 

2006.- La constitución de un nuevo mandatario para el mismo negocio, equivale a la revocación 
del primero desde el dla en que se le hizo saber a este. 

2007.- El mandatario puede renunciar al mandato notificando su renuncia al mandante. 

Sin embargo si esta renuncia perjudica la mandante, deberá lndemnlzár.;ele por el mandatario, 
a no ser que este se halle lmposlbllnado de continuar el mandato sin experimentar el mismo un 
perjuicio considerable. 

2006.- SI el mandatario Ignora la muerte del mandanle o cualquiera de las otras causas que 
hacen cesar el mandalo, es válido lo que hizo con esta Ignorancia. 

2009.- En los casos referidos las obligaciones del mandatario deben cumplir.;• con respecto a 
las terceras per.;onas que contrataron de buena fe. 

201 o.- En caso de muerte del mandatario deben sus herederos dar aviso al mandante, y dar 
entretanto las disposiciones que las circunstancias exijan por el Interés de éste. 
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ANEXO DOS,· CÓDIGO CIVIL DE ARGENTINA.' 

Libro Segundo 

De los Derechos Personales en las relaciones civiles 

Sección Tercera 

De las obligaciones que nacen de los contratos 

Titulo IX 

Del mandato 

Articulo 1869.·EI mandalo, como contrato, tiene lugar cuando una parte da a otra el poder, que 
ésta acepta, para representarte, al efecto de ejecutar en su nombre y de su cuenta un acto jurídico, 
o una serle de actos de esta naluraleza. 

Articulo 1670.· Las disposiciones de este Ululo son aplicables: 

1 • A las representaciones necesartas, y a las represenlaclones de los que por su oficio público 
deben representar determinadas clases de personas, o delennlnadas clases de bienes, en lodo lo 
que no se oponga a las leyes especiales sobre ellas: 

2. A las represenlaciones de ras corporaclone~ y de los estableclmlenlos de utilidad pública: 

3 • A las representaciones por administraciones o liquidaciones de sociedades, en ros casos 
que asl se detennlne en este Código y en el Código de Comercio; 

4 - A las represenlaclones por personas dependientes, como ros hijos de ramilla en relación a 
sus padres, el slrvlenle en relación a su patrón, el aprendiz en relación a su maestro, el mll~ar en 
relación a su supertor, las cuales serán Juzgadas por las disposiciones de este Ululo, cuando no 
supusiesen necesartamenle un contralo entre el represenlanle y el representado; 

5 - A 1 as represen! acl o nos por geslores oficiosos: 

6 - A las procuraciones judiciales en todo lo que no se opongan a las disposiciones del Código 
de Procedimientos: 

7. A ras represenlaciones por albaceas teslamenlartos o dativos. 

Articulo 1671.·EI mandalo puede ser graluilo u oneroso. Presúmese que es gratullo, cuando no 
se hubiere convenido que el mandatarto perciba una retribución por su lrabajo. Presúmese que es 
oneroso cuando consista en atribuciones o funciones conlertdas por la ley al mandatarto, y cuando 
conslsla en los trabajos propios de la profesión lucrativa del mandalarlo, o de su modo de vivir. 

Articulo 1872.·EI poder que el mandalo confiere está clrcunscrtlo a lo que el mandante podrla 
hacer, si él tralara u obrara personalmenle. 

Artículo 1873.-EI mandalo puede ser expreso o lácito. El expreso puede darse por lnstrumenlo 
público o privado, por cartas, y lambién vertbalmente. 

2 h11p:Jlwww.justiniano.comlcodigo1juridii:ot/codigo_.:ivil/lihfol_1ccd_lilulo9.hlm. 
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Articulo 1874.·EI mandato tácito resulta no sólo de los hechos positivos del mandante, sino 
también de su Inacción o silencio, o no Impidiendo, pudiendo hacerte, cuando sabe que alguien 
está haciendo algo en su nombre. 

Articulo 1875.·EI mandato puede ser aceptado en cualquiera fo1ma, expresa o tácitamente. La 
aceptación expresa resulta de los mismos actos y fo1mas que el mandato expreso. 

Articulo 1876.·La aceptación láctta resultará de cualquier hecho del mandalarto en ejecución del 
mandato, o de su silencio mismo. 

Articulo 1877.·Enlre presentes se presume aceptado el mandato, si el mandante entregó su 
poder al mandatario, y éste lo recibió sin protesta alguna. 

Articulo 1878.·Enlre ausentes la aceptación del mandato no resultaré del silencio d~I 
mandatario, sino en los casos siguientes: 

1 • SI el mandante remite su procuración al mandatario, y éste la recibe sin protesta alguna; 
2 • SI el mandante le confirió por cartas un mandato relativo a negocios que por su oficio, 

profesión o modo de vivir acostumbraba recibir y no dio respuesta a las cartas. 

Articulo 1879.·EI mandato es general o especial. El general comprende todos los negocios del 
mandante, y el especial uno o ciertos negocios dele1mlnados. 

Articulo 1880.·EI mandato concebido en términos generales, no comprende más que los actos 
de administración, aunque el mandante declare que no se reserva ningún poder, y que el 
mandatario puede hacer todo lo que juzgare conveniente, o aunque el mandato contenga fa 
cláusula de general y libre de administración. 

Articulo 1881.·Son necesarios poderes especiales: 
1 • Para hacer pagos que no sean Jos ordinarios de la administración; 
2 • Para hacer novaciones que oxllngan obligaciones ya existentes al tiempo del mandato; 
3 • Para transigir, comprometer en árbitros, prorrogar jurisdicciones, renunciar al derecho de 

apelar, o a prescripciones adquiridas; 
4. Para cualquier renuncia gratuita, o remisión, o quila de deudas, a no ser en caso de falencia 

del deudor, 
5 ·Derogado por la ley 23.515. 
6. Para el reconocimiento de hijos naturales; 
7. Para cualquier contrato que tenga por objeto transferir o adquirir el dominio de bienes ralees, 

por lllulo oneroso o gratuito; 
8 - Para hacer donaciones, que no sean gratificaciones de pequen as sumas, a los empleados o 

peraonas del servicio de la administración; 
9 Para prestar dinero, o tomar prestado, a no ser que la administración consista en dar y lomar 

dinero a Intereses, o que los empréstitos sean una.consecuencia de la administración, o que sea 
enteramente necesario tomar dinero para conservar las cosas que se administran; 

10 - Para dar en arrendamiento por más de seis anos Inmuebles que estén a su cargo; 
11 • Para constituir al mandante en depositarlo, a no ser que el mandato consista en recibir 

depósitos o consignaciones; o que el depósito sea una consecuencia de la administración; 
12. Para constituir al mandante en la obligación de prestar cualquier servicio, corno locador, o 

gratuitamente; 
13. Para fo1mar sociedad; 
14. Para conslllulr al mandante en fiador, 
15 • Para constituir o ceder derechos reales sobre Inmuebles; 
16. Para aceptar herencias; 
17. Para reconocer o confesar obligaciones anteriores al mandato: 
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Articulo 1882.·EI poder especial para transar, no comprende el poder para compromeler en 
árbllros. 

Articulo 1883.·EI poder especial para vender, no comprende el poder para hlpolecar, ni recibir el 
precio de la venia, cuando se hubiere dado plazo pare el pago; ni el poder para hipolecar, el poder 
de vender. 

Articulo 1884.·EI mandalo especial para ciertos actos de una naluraleza delermlnada, debe 
limttarse a los actos para los cuales ha sido dado, y no puede eldenderse a olros actos análogos, 
aunque éstos pudieran considerarse como consecuencia natural de los que el mandanle ha 
encargado hacer. 

Articulo 1885.·EI poder especial para hlpolecar bienes Inmuebles del mandanle, no comprende 
la facullad de hipolecartos por deudas anleriores al mandalo. 

Articulo 1886.·EI poder para contraer una obligación, comprende el de cumpllrta, siempre que el 
mandanle hubiese enlregado al mandalario el dinero o la cosa que se debe dar en pago. 

Articulo 1887.·EI poder de vender bienes de una herencia, no comprende el poder para cederia, 
anles de haberta recibido. 

Articulo 1888.·EI poder para cobrar deudas, no comprende el de demandar a los deudores, ni 
recibir una cosa por aira, ni hacer novaciones, remisiones o quilas. 

Caplluio 1 Del objelo del mandalo 

Articulo 1889.· Pueden, ser objelo del mandalo lodos los actos ilcilos, suscepllbles de producir 
alguna adquisición, modlfltaclón o eldlnclón de derechos. 

Articulo 1890.·EI mandalo no da represenlación, ni se eldlende a las disposiciones de úlllma 
voluntad, ni a los actos enlre vivos, cuyo ejercicio por mandalarios se prohibe en este Código o en 
olras leyes. 

Articulo 1891.·EI mandalo de acto lllcllo, Imposible o Inmoral, no da acción alguna al mandanle 
conlra el mandalario, ni a éste conlra el mandante, salvo si el mandalario no supiere, o no tuviere 
razón de saber que el mandato era illcllo. 

Articulo 1892.·EI mandalo puede lener por objelo uno o más negocios de lnlerés exclusivo del 
mandanle, o del Interés común del mandanle y mandalario, o del Interés común del mandante y de 
larceros, o del lnlerés exclusivo de un lercero; pero no en el Interés exclusivo del mandalario. 

Articulo 1893.·La lncllaclón o el consejo, en el lnlerés exclusivo de aquel a quien se da, no 
produce obllgaclón alguna, sino cuando se ha hecho de mala fe, y en esle caso el que ha incllado 
o dado el consejo debe salisfacer los danos y perjuicios que causare. 

Capllulo 11 De la capacidad para ser mandanle o mandalario 

Articulo 1894.·EI mandalo para actos de admlnlslraclón debe ser conferido por persona que 
longa la administración de sus bienes. 

Articulo 1895.·Si el mandalo es para actos de disposición de sus bienes, no puede ser dado, 
sino por la persona capaz de disponer de ellos. 
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Articulo 1896.-Pueden ser mandatarios todas las personas capaces de contratar, excepto para 
aquellos actos para los cuales la ley ha conferido atribuciones especiales a determinadas clases 
de personas. 

Articulo 1897 .-El mandato puede ser vélldamente conferido a una persona Incapaz de 
obligarse, y el mandante esté obligado por la ejecución del mandato, tanto respecto al mandatario, 
como respecto a terceros con los cuales éste hubiese contratado. 

Articulo 1898.-EI Incapaz que ha aceptado un mandato, puede oponer la nulidad del mandato 
cuando fuese demandado por el mandante por lnejecuclón de las obligaciones del contrato, o por 
rendición de cuentas, salvo la acción del mandante por lo que el mandatario hubiese convertido en 
su provecho. 

Articulo 1899.·Cuando en el mismo Instrumento se hubiesen nombrado dos o més mandatarios, 
entiéndase que el nombramiento fue hecho para ser aceptado por uno solo de los nombrados, con 
las excepciones siguientes: 

1 • Cuando hubieren sido nombrados para que funcionen todos o algunos de ellos 
conjuntamente; 

2. cuando hubieren sido nombrados para funcionar lodos o algunos de ellos separadamente, o 
cuando el mandante hubiere dividido la gestión entre ellos, o los hubiese facultado para dividirla 
entre sf; 

3. cuando han sido nombrados para funcionar uno de ellos, en falta del otro u otros. 

Articulo 1900.· Cuando han sido nombrados para funcionar todos, o algunos de ellos 
conjuntamente, no podrá el mandato ser aceptado separadamente. 

Articulo 1901.- Cuando han sido nombrados para funcionar uno en rana de otro o de otros, el 
nombrado en segundo lugar no podré aceptar el mandato, sino en falla del nombrado en primer 
lugar, y asl en adelante. La falta tendré lugar cuando cualquiera de los nombrados no pudiese, o 
no quisiese aceptar el mandato, o aceptado no pudiese servirlo por cualquier motivo. 

Articulo 1902.· Entiéndase que fueron nombrados para funcionar uno a falla de otro, cuando el 
mandante hubiere hecho el nombramiento en orden numérico, o llamado primero al uno y en 
segundo lugar al otro. 

Articulo 1903.-Aceplado el mandato por uno de los nombrados, su renuncia, falleclmlento o 
Incapacidad sobrevlnlenle, dará derecho a cada uno de los otros nombrados para aceptarlo según 
el orden de su nombramiento. 

Capitulo 111 De las obligaciones del mandatario 

Articulo 1904.-EI mandatario queda obligado por la aceptación a cumplir el mandato, y 
responder de los danos y pe~ulclos que se ocasionaren al mandante por la lnejecuclón total o 
parcial del mandato. 

Articulo 1905.-Debe circunscribirse en los llmttes de su poder, no haciendo menos de lo que se 
fe ha encargado. La naturaleza del negocio determina la extensión de los poderes para conseguir 
el objeto del mandato. 

Articulo 1906.-No se consideran traspasados los limites del mandato, cuando ha sido cumplido 
de una manera més ventajosa que la senalada por éste. 

Articulo 1907.-EI mandatario debe abstenerse de cumplir el mandato, cuya ejecución fuera 
manifiestamente danosa al mandante. 
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Artlculo 1908.·EI mandatario no ejecutaré fielmente el mandato, si hubiese oposición entre sus 
Intereses y los del mandante, y diese preferencia a los suyos. 

Articulo 1909.·EI mandatario esté obligado a dar cuenta de sus operaciones, y entregar al 
mandante cuanto haya recibido en virtud del mandato, aunque lo recibido no se debiese al 
mandante. 

Articulo 1910.·La relevación de rendir cuentas, no exonera al mandatario de los cargos que 
conlra él justifique el mandante. 

Artlculo 1911.·La obligación que tiene el mandatario de entregar lo recibido en virtud del 
mandato, comprende todo lo que el mandanle le confió y de que no dispuso por su orden; todo Jo 
que recibió de tercero, aunque lo recibiese sin derecho; todas las ganancias resultantes del 
negocio que se le encargó; los titulas, documentos y papeles que el mandante le hubiese confiado, 
con excepción de las cartas e Instrucciones que el mandante le hubiese remlUdo o dado. 

Articulo 1912.·SI por ser lllclto el mandato resultaren ganancias lllcltas, no podnl el mandante 
exigir que 
el mandatario se las entregue; pero si, siendo llclto el mandato, resultasen ganancias lllcltas por 
abuso del mandatario, podré el mandante exigir que se las entregue. 

Artlculo 1913.·EI mandatario debe Intereses de las canlldadas que aplicó a uso propio, desde el 
dla en que lo hizo, y de las que reste a deber desde que se hubiese constituido en mora de 
entregarlas. 

Artlculo 1914.·EI mandatario puede, por un pacto especial, tomar sobre si la solvencia de los 
deudores y todas las Incertidumbres y embarazos del cobro; constituyéndose desde entonces 
principal deudor para con el mandante, y son de su cuenta hasta los casos fortuitos y de fuerza 
mayor. 

Artfculo 1915.·Los valores en dinero que el mandalario llene en su poder por cuenta del 
mandante, perecen para el mandatario, aunque sea por fuerza mayor o caso fortuito, salvo que 
estén contenidos en cajas o sacos cerrados sobre los cuales recaiga el accidente o Ja fuerza. · 

Articulo 1916.·EI mandatario que se halle en lmposlbllldad de obrar con arreglo a sus 
instrucciones, no esté obligado a constituirse agente oficioso: le basta tomar las medidas 
conservatorias que las circunstancias exijan. 

Articulo 1917.·SI el negocio encargado al mandatario fuese de los que por su oficio o su modo 
de vivir, acepta él regulanmente, aun cuando se excuse del encargo, deberá tomar las providencias 
conservatolias urgentes que requiera el negocio que se le encomienda. 

Articulo 1918.·No podrá el mandatario por si ni por persona Interpuesta, comprar las cosas que 
el mandante le ha ordenado vender, ni vender de lo suyo al mandante, lo que éste le ha ordenado 
comprar, si no fuese con su aprobación expresa, 

Articulo 1919.·SI fuese encargado de tomar dinero prestado, podrá prestarlo él mismo al Interés 
comente; pero facultado para dar dinero a Interés, no podrá tomarlo prestado para si; sin 
aprobación del mandante. 

Articulo 1920.·Cuando un mandato ha sido dado a muchas personas conjuntamente, no hay 
solidaridad entre ellas, a menos de una convención en contrario. 

Articulo 1921.·Cuando la solidaridad ha sido estipulada, cada uno de los mandatarios responde 
de todas las consecuencias de la lnejecuclón del mandato, y por la consecuencia de las faltas 
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cometidas por sus comandatarlos; pero en este úftlmo caso el uno de los mandatarios no es 
responsable de lo que el otro hiciere, traspasando los limites del mandato. 

Articulo 1922.-Cuando la solidaridad no ha sido estipulada, cada uno de los mandatarios 
responde sólo de las faltas o de los hechos personales. 

Articulo 1923.-Respecto a las pérdidas e Intereses que se debiesen por la lnejecuclón del 
mandato, cada uno de los mandatarios no esté obligado sino por su porción viril; pero, si según los 
ténnlnos del mandato conferido a muchas personas, el uno de los mandatarios no pudiese obrar 
sin el concurso de los otros, el que se hubiera negado a cooperar a la ejecución del mandato, serta 
único responsable por la lnejecuclón del mandato, de todas las pérdidas e Intereses. 

Articulo 1924.-EI mandatario puede sustituir en otro la ejecución del mandato; pero responde de 
la persona que ha sustituido, cuando no ha recibido el poder de hacerlo, o cuando ha recibido es1e 
poder, sin designación de la persona en quien podla sustituir, y hubiese elegido un Individuo 
notoriamente Incapaz o Insolvente. 

Articulo 1925.-Aunque el mandatario haya sustituido sus poderes, puede revocar la sustitución 
cuando lo juzgue conveniente. Mientras ella subsiste, es de su obligación la vigilancia en el 
ejercicio de los poderes conferidos al sustituto. 

Articulo 1926.-EI mandante en todos los casos tiene una acción directa contra el sustituido, pero 
sólo en razón de las obligaciones que éste hubiere contraldo por la sus11tuclón; y reclprocamente el 
sustituido tiene acción contra el mandante por la ejecución del mandato. 

Articulo 1927.-EI mandante tiene acción directa contra el sus11tuldo, toda vez que por una culpa 
que éste hubiere cometido, fuese responsable de los danos e Intereses. 

Articulo 1926.-Las relaciones entre el mandatario y el sustituido por él, son regidas por las 
mismas reglas que rigen las relaciones del mandante y mandatario. 

Articulo 1929.-EI mandatario puede, en el ejercicio de·su cargo, contratar en su propio nombre o 
en el del mandante. SI contrata en su propio nombre, no obliga al mandante respecto de terceros. 
Este, sin embargo, puede exigir una subrogación judicial en los derechos y acciones que nazcan 
de los actos, y puede ser obligado por los terceros acreedores que ejercieren los derechos del 
mandatario a llenar las obligaciones que de ellos resultan. 

Articulo 1930.-Contratando en nombre del mandante, no queda personalmente obligado para 
con los terceros con quienes contrató, ni contra ellos adquiero derecho alguno personal, siempre 
que haya contratado en confonnldad al mandato, o que el mandante en caso contrario hubiese 
ratificado el contrato. 

Articulo 1931.-Cuando contratase en nombre del mandante, pasando los limites del mandato, y 
el mandante no ratificare el contrato, seré éste nulo, si !aparte con quien contrató el mandatario 
conoce los poderes dados por el mandante. 

Articulo 1932.-En el caso del articulo anterior, sólo quedaré obligado para con la parte con 
quien contrató, si por escrito se obligó por si mismo, o se obligó a presentar la ratificación del 
mandante. 

Articulo 1933.-Quedan\ sin embargo personalmente obligado, y podré ser demandado por el 
cumplimiento del contrato o por Indemnización de pérdidas e Intereses, si la parte con quien 
contrató no conocla los poderes dados por el mandante. 
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Articulo 1934.-Un acto respecto de terceros se juzgará ejecutado en los llmHes del mandato, 
cuando entra en los términos de la procuración, aun cuando el mandatario hubiere en realidad 
excedido el limite de sus poderes. 

Articulo 1935.·La ratificación lácHa del mandante resultará de cualquier hecho suyo que 
necesariamente Importe una aprobación de lo que hubiese hecho el mandatario. Resultará también 
del silencio del mandante, si siendo avisado por el mandatario de lo que hubiese hecho, no le 
hubiere contestado sobre la materia. 

Articulo 1936.-La ratificación equivale al mandato, y tiene entre las partes efecto retroactivo al 
dla del acto, por todas las consecuencias del mandato; pero sin perjuicio de los derechos que el 
mandante hubiese constituido a terceros en el tiempo Intermedio entre el acto del mandatario y la 
ratificación. 

Articulo 1937.-Los terceros no pueden oponer el exceso o Inobservancia del mandato, una vez 
que el mandante lo hubiere ratificado, o quiera ratificar lo que hubiese hecho el mandatario. 

Articulo 1936.-Los terceros coo quienes el mandatario quiera contratar a nombre del mandante, 
tienen derecho a exigir que se les presente el Instrumento de la procuración, las cartas órdenes, o 
Instrucciones que se refieran al mandato. Las órdenes reservadas, o las Instrucciones secretas del 
mandante, no tendrán Influencia alguna sobre los derechos de terceros que contrataron en vista de 
la procuración, órdenes o Instrucciones, que les fueron presentadas. 

Articulo 1939.-Celebrado el contrato por escritura pública, debe observarse lo dispuesto 
respecto a los Instrumentos públicos, cuando los otorgantes fueren representados por procurador, 
o fueren representantes necesarios. Celebrado el contrato por Instrumento privado, la parte 
contratante con el mandatario tiene derecho a exigir la entrega de la pieza original, de donde 
conste el mandato, o una copla de ella en forma auténtica. 

Articulo 1940.-En caso de duda, si el contrato ha sido hecho a nombre del mandante o a 
nombre del mandatario, se atenderá a la naturaleza del negocio, a lo que el mandato se 
encargaba, y a lo dispuesto en el Código de Comercio sobre tas comisiones. 

Capitulo IV De las obligaciones del mandante 

Articulo 1941.-Constlluldo el mandato en común por dos o más mandantes para un negocio 
común, no quedarán solidariamente obligados respecto de terceros, sino cuando expresamente 
hubieren autorizado al mandatario para obllgarios asl. 

Articulo 1942.-La sustitución del mandatario no autorizada por el mandante, ni ratificada por él, 
no le obligará respecto de terceros por los actos del sustituto. 

Articulo 1943.-Contratando dos personas sobre el mismo objeto, una con el mandatario, y otra 
con el mandante, y no pudiendo subsistir los dos contratos, subsistirá el que fuese de fecha 
anterior. 

Articulo 1944.-En el caso del articulo anterior, si el mandatario hubiere contratado de buena fe, 
el mandante será responsable del perjuicio causado al tercero, cuyo contrato no subsiste. SI 
hubiere contratado de mala fe, es decir, estando prevenido por el mandante, él sólo será 
responsable de tal perjuicio. 

Articulo 1945.-SI dos o más personas han nombrado un mandatario para un negocio común, le 
quedarán obligados solidariamente para todos los efectos del contrato. 
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Articulo 1946.-Los actos jurfdlcos ejecutados por el mandatario en los llmltes de sus poderes, y 
a nombre del mandante, como las obligaciones que hubiese contraldo, son considerados como 
hechos por éste personalmente. 

Articulo 1947.·Ef mandatario no puede reclamar en su propio nombra la ejecución de las 
obligaciones, ni ser personalmente demandado por el cumplimiento de ellas. 

Articulo 1948.-EI mandante debe anticipar al mandatario, si és1e fo pidiere, fas cantidades 
necesarias para la ejecución del mandato. 

Articulo 1949.·SI el mandatarto las hubiese anticipado, debe reembolsérselas el mandante, aun 
cuando el negocio no le haya resultado favorable, y aunque los gastos re parezcan excesivos, con 
tal que no pueda Imputarse falla alguna al mandatarto; pero puede Impugnarlos, si realmente 
fuesen excesivos. 

Articulo 1950.·Ef reembolso comprenderá los Intereses de la anticipación desde el ella en que 
fue hecha. 

Articulo 1951.·EI mandante debe librar al mandatario de fas obligaciones que hubiera contraldo 
en su nombre, respecto de terceros, para ejecutar el mandato, o proveerte de las cosas o de los 
fondos necesarios para exonerarse. 

Articulo 1952.·Debe también satisfacer al mandatarto la retribución del servicio. La retribución , 
puede consistir en una cuota del dinero, o de los bienes que el mandatario, en virtud de fa 
ejecución del mandato, hubiese obtenido o administrado, salvo lo que se halle dispuesto en el 
Código de Procedimientos respecio a abogados y procuradores judiciales. 

Articulo 1953.·Debe Igualmente Indemnizar al mandatario de las pérdidas que hubiere sufrido, 
procedentes de sus gestiones, sin falta que le fuese Imputable. 

Articulo 1954.-Reputase perjuicio ocasionado por ta ejecución del mandato, solamente aquel 
que el mandatarto no habrla sufrtdo, si no hubiera aceptado el mandato. 

Articulo 1955.·El mandatario no esté obligado a esperar la presentación de sus cuentas, o el 
entero cumplimiento del mandato, para exigir los adelantos o gastos que hubiese hecho. 

Articulo 1956.-Hasta que el mandatario sea pagado de los adelantos y gastos, y de su 
retribución o comisión, puede retener en su poder cuanto bas1are para el pago, cualesquiera 
bienes o valores del mandante que sa hallen a su disposición. 

Articulo 1957.·No esté obligado el mandante a pagar los gastos hechos por el mandatario: 
1 - Cuando fueren hechos con su expresa prohibición, a no ser que quiera aprovecharse de las 

ventajas que de ellos le resulten; 
2 - Cuando fueren ocasionados por culpa del propio mandatario; 
3 - Cuando los hizo, aunque le fuesen ordenados, teniendo ciencia del mal resultado, cuando el 

mandante lo Ignoraba; 
4 - Cuando se hubiere convenido que los gastos fuesen de cuenta del mandatario, o que éste 

no pudiese exigir sino una cantidad detenmlnada. 

Artlculo 1958.-Resolvléndose el mandato sin culpa del mandatario, o por la revocación del 
mandante, deberé éste satisfacer al mandatario la parte de la ratrlbuclón que corresponda al 
servicio hecho; pero si el mandatario hubiere raclbldo adelantada la retribución o parte de ella, el 
mandante no puede exigir que se la restituya. 

137 



ArtfC1Jlo 1959.-Pagados los gastos y Ja retribución del mandatario, el mandante no está obligado 
a pagar retribuciones o comisiones a las personas que le sustituyeron en la ejecución del mandato, 
a menos que la sustitución hubiese sido Indispensable. 

Capltulo V De la cesación del mandato 

ArtlC1Jlo 1960.-Cesa el mandato por el cumpllmlento del negocio, y por la expiración del tiempo 
determinado o Indeterminado porque fue dado. 

ArtlC1Jlo 1961.-EI mandante debe estar y pasar por la fecha de los actos privados ejecutados por 
el mandatario, y es de su cargo la prueba de que el acto hubiese sido antedatado. 

ArtfC1Jlo 1962.-Cesa también el mandalo dado al sustituido, por la cesación de los poderes del 
mandatario que hizo Ja sustitución, sea representante voluntario o necesario. 

Artlculo 1963.-EI mandato se acaba: 
1 - Por la revocación del mandante; 
2 - Por la renuncia del mandatario; 
3 - Por el falleclmlento del mandante o del mandatario; 
4 - Por Incapacidad sobrevlnlente al mandante o mandatario. 

Artlculo 1964.-Para cesar el mandato en relación al mandatario y a los terceros con quienes ha 
contratado, es necesario que ellos hayan sabido o podido saber Ja cesación del mandato. 

Artlculo 1965.-No será obligatorio al mandante, ni a sus herederos, o representantes, lodo lo 
que se hiciere con ciencia o Ignorancia Imputable de la cesación del mandato. 

Artfculo 1966.-Será obligatorio al mandante, a sus herederos o representantes, en relación al 
mandatario, todo cuanto éste hiciere Ignorando, sin culpa la cesación del mandato, aunque 
hubiese contratado con terceros que de ella tuvieren conocimiento. 

ArtfC1Jlo 1967.- En relaclón a terceros, cuando Ignorando sin culpa la cesación del mandato, 
hubieren contratado con el mandatario, el contrato será obligatorio para el mandante, sus 
herederos y representantes, salvo sus derechos contra el mandatario, si éste sabia la cesación del 
mandalo. 

Artfculo 1966.-Es libre a los terceros obligar o no al mandante, sus herederos o representantes, 
por los contratos que hubieren hecho con el mandatario, Ignorando la cesación del mandato; mas 
el mandante, sus herederos o representantes, no podrán prevalerse de esa Ignorancia para 
obligarlos por lo que se hizo después de la cesación del mandato. 

Artlculo 1969.-No obstanle la cesación del mandato, es obligación del mandatario, de sus 
herederos, o representantes de sus herederos Incapaces, continuar por si o por otros los negocios 
comenzados que no admiten demora, hasta que el mandante, sus herederos o representantes 
dispongan sobre ellos, bajo pena de responder por perjuicio que de su omisión resultare. 

Artlculo 1970.-EI mandante puede revocar el mandato siempre que quiera, y obligar al 
mandatario a la devolución del Instrumento donde conste el mandato. 

Artlculo 1971.-EI nombramiento de nuevo mandatario para el mismo negocio produce la 
revocación del primero, desde el dla en que se le hizo saber a éste. 

Artfculo 1972.-lntervlnlendo el mandante directamente en el negocio encomendado al 
mandatario, y poniéndose en relación con los terceros, queda revocado el mandato, si él 
expresamente no manifestase que su Intención no es revocar el mandato. 
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Articulo 1973.-EI mandato que constituye un nuevo mandatario, revocará el primero, aunque no 
produzca electo por el lalleclmfento o Incapacidad del segundo mandatario, o aunque no lo acepte, 
o aunque el Instrumento del mandato sea nulo por falta o vicio de lo1ma. 

Articulo 1974.-Cuando el mandato fue constituido por dos o más mandantes para un negocio 
común, cada uno de ellos sin dependencia de los otros, puede revocarte. 

Articulo 1975.-Cuando el mandato es general, la procuración especial dada a otro mandatarto, 
deroga, en lo que concierne esta especialidad, la procuración general anterior. 

Articulo 1976.-La procuración especial no es derogada por fa procuración general posterior, 
dada a otra persona, salvo cuenda comprendiese en su generalidad el negocio encargado en la 
procuración anterior. 

Articulo 1977.-EI mandato puede ser Irrevocable siempre que sea para negocios especiales, 
llmllado en el tiempo y en razón de un Interés legftlmo de los contratantes o un tercero. Mediando 
justa causa podré revocar.;e, 

Articulo 1978.·El mandatario puede renunciar el mandato, dando aviso al mandante; pero si lo 
hiciese en tiempo Indebido, sin causa suficiente, debe satisfacer los perjuicios que la renuncia 
causare al mandante. 

Articulo 1979.-EI mandatarto, aunque renuncie el mandato con justa causa, debe continuar sus 
gestiones, si no fe es del todo Imposible, hasta que el mandante pueda tomar las disposiciones 
necesarias para ocunrir a esta falta. 

Articulo 1980.-La muerte del mandante no pone fin al mandato, cuando el negocio que lo1ma el 
objelo del mandato debe ser cumplido o continuado después de su muerte. El negocio debe ser 
continuado, cuando comenzado hubiese peligro en demorarlo. 

Articulo 1981.·Aunque el negocio deba continuar después de la muerte del mandante, y aunque 
se hubiese convenido expresamente que el mandalo continuase después de la muerte del 
mandante o mandatario, el contrato queda resuelto, si los herederos fuesen menores o hubiese 
otra Incapacidad, y se hallasen bajo la representación de sus tutores o curadores. 

Articulo 1982.-EI mandato continúa subsistiendo aun después de la muerte del mandante, 
cuando ha sido dado en el Interés común de éste y del mandatario, o en el interés de un tercero. 

Articulo 1983.-Cualquler mandato destinado a ejecutar.;e después de la muerte del mandante, 
seré nulo si no puede valer como disposición de úftlma voluntad. 

Articulo 1984.-La Incapacidad del mandante o mandatario que hace terminar el mandalo, tiene 
lugar siempre que alguno de ellos pierde, en todo o en parte, el ejercicio de sus derechos. 

Articulo 1985.-Subslstlrá sin embargo el mandato conferido por la mujer antes de su 
matrimonio, si fuese relativo a los actos que ella puede ejercer, sin dependencia de la autorización 
del marido. 
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ANEXO TRES,· CÓDIGO CIVIL DE PERU'. 

CAPITULO CUARTO 

MANDATO 

SUB-CAPITULO 1 

DISPOSICIONES GENERALES 

Articulo 1790.· Por el mandato el mandatario se obliga a realizar uno o más actos jurldlcos, por 
cuenta y en Interés del mandante. 

Artículo 1791.· El mandato se presume oneroso. 
SI el monto de la retribución no ha sido pactado, se fija sobre la base de las tarifas del oficio o 

profesión del mandatario; a falta de éstas, por ros usos; y, a falta de unas y otros, por el juez. 

Artículo 1792.· El mandato comprende no sólo los actos para los cuales ha sido conferido, sino 
también aquellos que son necesarios para su cumplimiento. 

El mandato general no comprende los actos que excedan de la administración ordinaria, si no 
están Indicados expresamente. 

SUB-CAPITULO 11 

OBLIGACIONES DEL MANDATARIO 

Artículo 1793.· El mandatario está obligado: 

· 1. A practicar personalmente, salvo disposición distinta, los actos comprendidos en el mandato 
y sujetarse a las Instrucciones del mandante. 

2. A comunicar sin retardo al mandante la ejecución del mandato. 
3. A rendir cuentas de su actuación en la oportunidad fijada o cuando lo exija el mandante. 

Articulo 1794.· SI el mandalario utiliza en su beneficio o destina a otro fin el dinero o Jos bienes 
que ha de emplear para el cumplimiento del mandato o que deba entregar al mandante, está 
obligado a su restitución y al pago de la Indemnización de danos y perjuicios. 

Articulo 1795,· SI son varios los mandatarios y están obligados a actuar conjuntamente, su 
responsabllldad es solidaria. 

SUB-CAPITULO 111 

OBLIGACIONES DEL MANDANTE 

Artículo 1796.- El mandante está obligado frente al mandatario: 

1. A facilitarte los medios necesarios para la ejecución del mandato y para el cumplimiento de 
las obligaciones que a tal fin haya contraído, salvo pacto distinto. · 

2. A pagarte la retribución que le corresponda y a hacerle provisión de ella según los usos. 

l mm.200gl~ mnthttrd/w\\1~ H~!.nt.comnc:!dd~\1}!9 h.htm.10..gosto-'2001. 
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3. A reembolsarte los gastos efectuados para el desempeno del mandato, con los Intereses 
legales desde el dla en que fueron efectuados. 

4. A Indemnizarte los danos y perjuicios sufridos como consecuencia del mandato. 

Articulo 1797.- El mandatario puede abs1enerse de ejecutar el mandato en tanto el mandante 
estuviera en mora frente a él en el cumpllmlenlo de sus obligaciones. 

Articulo 1798.- El mandatario tiene derecho a satisfacer los créditos que le corresponden según 
el articulo 1796 con los bienes que han sido materia de los negocios que ha concluido, con 
preferencia sobre su mandante y sobre los acreedores de éste. 

Articulo 1799.- También puede el mandatarto retener los bienes que obtengan para el 
mandante en cumplimiento del mandato, mientras no cumpla aquél las obligaciones que le 
corresponden según los Incisos 3 y 4 del articulo 1796. 

Articulo 1800.- SI son varios los mandantes, sus obligaciones frente al mandatario común son 
solidarias. 

SUB-CAPITULO IV 

EXTINCION DEL MANDATO 

Articulo 1801.-EI mandato se extingue por. 

1. Ejecución total del mandato. 
2. Vencimiento del plazo del contrato. 
3. Muerte, Interdicción o lnhabilltaclón del mandante o del mandatario. 

Articulo 1802.- Son válidos los actos que el mandatario realiza antes de conocer la extinción del 
mandato. 

Articulo 1803.- La muerte, Interdicción o Inhabilitación del mandante no extinguen el mandato 
cuando és1e ha sido celebrado también en Interés del mandatario o de un tercero. 

Articulo 1804.- cuando el mandato se extingue por muerte, Interdicción o Inhabilitación del 
mandatario, sus herederos o quien lo represente o asista, deben Informar de Inmediato al 
mandante y tomar entretanto las providencias exigidas por las circunstancias. 

Articulo 1805.- Cuando hubiera vanos mandatarios con la obligación de actuar conjuntamente, 
el mandato se extingue para todos aún cuando la causa de la extinción concierna a uno de los 
mandatarios, salvo pacto en contrario. 

SUB-CAPITULO V 

MANDATO CON REPRESENTACION 

Articulo 1806.- SI el mandatario fuere representante por haber recibido poder para actuar en 
nombre del mandante, son también aplicables al mandato las normas del titulo 111 del libro 11. 

En es1e caso, el mandatario debe actuar en nombre del mandante. 

Articulo 1807.-Se presume que el mandato es con representación. 

Articulo 1808.- En el mandato con representación, la revocación y la renuncia del poder 
Implican la extinción del mandato. 
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SUB-CAPITULO VI 

MANDATO SIN REPRESENTACION 

Articulo 1809,- El mandatario que actúa en nombra propio adquiere los derechos y asume las 
obligaciones derivados de los actos que celebra en Interés y por cuenta del mandante, aun cuando 
los terceros hayan tenido conocimiento del mandato. 

Articulo 1810.- El mandatario queda automáticamente obligado en virtud del mandato a 
transferir al mandante los bienes adquiridos en ejecución del contrato, quedando a salvo los 
derechos adquiridos por los terceros de buena fue. 

Articulo 1811.- El mandante esté obligado a asumir las obligaciones contraldas por el 
mandatario en ejecución del mandato. 

Articulo 1812.- El mandalario no es responsable frente al mandante por la falta de cumplimiento 
de las obligaciones asumidas por las personas con quienes haya contratado, a no ser que al 
momento de la celebración del contrato conociese o debiese serte conocida su Insolvencia, salvo 
pacto distinto. 

Articulo 1813.- Los acreedores del mandatario no pueden hacer valer sus derechos sobre los 
bienes que éste hubiese adquirido en ejecución del mandato, siempre que conste de documento 
de fecha cierta anterior al requerimiento que efectúen los acreedores a fin de afectar dichos bienes 
con embargo u otras medidas. 

142 



ANEXO CUATRO.· CÓDIGO CIVIL DE VENEZUELA'. 

TITULO XI. 

DEL MANDATO. 

CAPITULO l. De la naluraleza del mandalo. 

Articulo 1684.· El mandalo es un conlralo por el cual una persona se obliga gra1u11amenle, o 
mediante salarlo, a ejecutar uno o más negocios por aienta de otra que la ha encargado de ello. 

Articulo 1685.· El mandato puede ser expreso o táctto. La aceptación puede ser tácita y resultar 
de la ejecución del mandato por el mandatario. 

Articulo 1686.· El mandato es gralulto sino hay convenio contrario. 

Articulo 1687.· El mandalo es especial para un negocio o para ciertos negocios solamente, o 
general para todos los negocios del mandanle. 

Articulo 1688.- El mandalo concedido en lérmlnos generales no comprende mas que los actos 
de administración. 

Para poder lransmltlr, enajenar, hipotecar o ejecular cualquier olro aclo que exceda de la 
admlnlslraclón ordinaria, el mandalo debe ser expreso. 

Articulo 1689.· El mandalo no puede exceder los llmlles fijados en el mandalo. El poder para 
lransmltlr no envuelve el de compromeler. 

Articulo 1690.- SI el mandalo ha sido conferido a un Incapaz, esle puede represenlar 
valldamenle al mandante, pero no queda obligado para con él sino en los llmiles denlro de los 
cuales puede ser obligado como Incapaz. 

Articulo 1691.· Cuando el mandalarlo obra en su propio nombre, el mandanle no llene acción 
conlra aquellos con quien ha conlralado el mandalarlo, ni estos conlra el mandanle. En tal caso, el 
mandatario queda obligado dlreclamente hacia la persona con quien ha conlralado, como si el 
negocio fuera suyo propio. 

CAPITULO 11. De las obllgaclonas del mandalario 

Articulo 1692.· El mandalario esla obligado ha ejecular el mandalo con la diligencia de un buen 
padre de familia. 

Articulo 1693.· El mandalario responde no solo del dolo, sino también de la culpa en la 
ejecución del mandalo. 
La responsabilidad en caso de culpa es menor cuando el mandalo es gratuito en caso conlrarlo. 

Articulo 1694.- Todo mandatario esta obligado a dar cuenla de sus operaciones, y a abonar al 
mandanle cuando haya recibido en virtud del mandalo, aún cuando lo recibido no se diera al 
mandanle. 

Articulo 1695.- El mandatario responde de aquel en quien ha sustiluldo su gestión; 

1.· cuando no se le dio poder para suslilulr. 
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2.· cuando el poder para sustituir ha sido conferido sin la designación de persona, responde 
solamente de la culpa cometida en la elección y en las Instrucciones que necesariamente debió 
comunicar al sustituto. 

En estos casos, et mandante puede obrar dlredamenle contra la persona que haya sustituido al 
mandatario. 

Articulo 1696.· El mandatario debe Intereses de las cantidades que aplico a usos propios, 
desde el dla en que la hizo, y de los que aparezca deber, desde que se ha constituido en mora. 

Articulo 1697.· El mandatario que contratando como tal, ha dado a la parte con quien contrata 
conocimiento suficiente de tas facultades que le haya conferido, no es responsable para con ella 
de lo que haya hecho fuera de los limHes del mandato, a menos que se haya obligado 
personalmente. 

CAPITULO lil. De las obligaclonas del mandante. 

Articulo 1698.· El mandante debe cumplir todas las obligaciones contraldas por el mandatario 
dentro de los limites del mandato. 

En lo que el mandatario se haya excedido, no queda obligado el mandante, sino cuando lo 
ratifica expresa o técitamente. 

Articulo 1699.· El mandante debe rembolsar al mandatario los avances y los gastos que este 
haya hecho para la ejecución del mandato, y pagarle sus salarios si lo ha prometido. 

SI no hay ninguna culpa Imputable al mandatario, el mandante no puede excusarse de no hacer 
este reembolso y pago, aunque el negocio no haya salido bien, ni hacer reducir el monto de los 
gastos y avances bajo pretexto de que abrlan podido ser menores. 

Articulo 1700.· El mandante debe Igualmente Indemnizar al mandatario de las perdidas qua 
esta haya sufrido a causa de su gestión, sino se le puede Imputar culpa alguna. 

Articulo 1701.· El mandante debe al mandatario los Intereses de las cantidades que este ha 
avanzado a contar del dla en quo se hayan hecho los avances. 

Articulo 1702.· El mandatario podrá retener en garantla las cosas que son objeto del mandante, 
hasla que el mandante cumpla con las obligaciones de que traten los tres articulas anteriores. 
Sin embargo, el mandante podrá sustituir la garantla por otros bienes o pedir que se la limite, a 
cuyo efecto ocurrirá al juez de la primera Instancia de la jurisdicción, quien ordenara la clta~l~n de! 
mandatario. SI este la objetare la eficacia o suficiencia de la nueva garanlla ofrecida, o Impugnare 
por excesiva la limltante solicitada, el juez abrirá una averiguación por ocho dfas y al noveno 
resolverá lo conducente. 

De la decisión que acuerde la sustitución o la limitación de la garantla se Ira a apelación en un 
solo efedo. 

Artfcufo 1703.· SI el mandato se ha conferido por dos o más personas para un negocio común, 
cada uno de ellos es responsable solidariamente al mandatario de todos los efedos del mandato. 

CAPITULO IV. De la extinción del mandato. 

Artfculo 1704.· El mandato se extingue: 

1.· por revocación 
2.· por renuncia del mandatario 
3.· por fa muerte, Interdicción, quiebra o sesión de bienes del mandante o del mandatario 
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4.-por la Inhabilitación del mandante o del mandatario si el mandato llene por objeto actos que 
no podrlan ejecutar por si sin asistencia de curador. 

Articulo 1705.- En los casos Indicados en los numerales 1 y 3 del articulo precedente, no se 
extingue el mandato cuando haya sido conferido con ejecución de una obligación del mandante 
para con el mandatario. 

Articulo 1706.- El mandante puede revocar al mandato siempre que quiera, y compeler al 
mandatario a la devolución del Instrumento que contenga la prueba del mandato. 

Articulo 1707.- La revocación del mandato notificada solvente al mandatario, no puede 
perjudicar a terceros que, Ignorando la revocación; han contratado de buena fe con el mandatario, 
salvo al mandante su recurso contra el mandatario. 

Articulo 1708.- El nombramiento del Nuevo mandatario para el mismo negocio produce la 
revocación del anterior desde el dla en que se hace saber el nuevo nombramiento. 

Articulo 1709.- El mandatario puede renunciar al mandato notificando al mandante. 
SI la renuncia perjudica al mandante debe lndemnlzérnele por el mandatario a que esto no 

pueda continuar en ejercicio del mandato sin sullir un perjuicio grave. 

Articulo 1710.- Lo que hace el mandatario en nombre del mandante Ignorando la muerte de 
este o una de las otras causas que hacen cesar el mandato, es valido, contar que aquellos con los 
cuales a contratado, hayan procedido de buena le. 

Articulo 1711.- El mandatario esta obligado a teRnlnar el negocio a comenzado en la época de 
la muerte del mandante, si hay peligro en la demora. 

Articulo 1712.- En caso de muerte del mandatario, sus herederos, si llenen conocimiento del 
mandato, deben avisar al mandante y proveer entre tanto a lo que exijan las circunstancias en 
Interés de este. 
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ANEXO CINCO.· CÓDIGO CIVIL DE ESPAtilA'. 

TITULOIX 

Del mandato 

CAPITIJLO PRIMERO 

De la naturaleza lorma y especies del mandato 

1.709. Por el conlrato de mandato se obliga una persona a prestar algún servicio o hacer alguna 
cosa, por cuenta o encargo de otra. 

1.710. El mandato puede ser expreso o tácito. 

El expreso puede darse por Instrumento público o privado y aun de palabra. 
La aceptación puode ser también expresa o tácita, deducida esta última de los actos del 

mandatario. 

1.711. A !alta de pacto en contrario, el mandato se supone gratuito. 

Esto no obstante, si el mandatario tiene por ocupación el desempefto de servicios de la especie 
a que se refiera el mandato, se presume la obligación relrlbulrlo. 

1.712. El mandato es general o especial. 

El primero comprende todos los negocios del mandante. 
El segundo uno o más negocios determinados. 

1.713. El mandato, concebido en términos generales, no comprende más que los actos de 
administración. 

Para transigir, enajenar, hipotecar o ejecutar cualquier otro acto de riguroso dominio, se 
necesita mandato expreso. 

La !acuitad de transigir no autoriza para comprometer en árbitros o amigables componedores. 

1.714. El mandatario no pueda traspasar los limites del mandato. 

1.715. No consideran traspasados los llmrtes del mandato si ruase cumplido de una manera 
más ventajosa para el mandante que la señala por éste. 

1.716. El menor emancipado puede ser mandatario; pero el mandante sólo tendrá acción contra 
él en conformidad a lo dispuesto respeclo a las obligaciones de los menores. 

1.717. Cuando el mandatario obra en su propio nombre el mandante no tiene acción contra las 
personas con quienes el mandatario a contralado, ni éstas tampoco contra el mandante. 

En este caso el mandatario es el obligado directamente a favor de la persona con quien ha 
contratado, como si el asunto ruara personal suyo. Exceptuase el caso en que se trate de cosas 
propias del mandante. 

Lo dispuesto en este articulo se entiende sin perjuicio de las acciones entre mandante y 
mandatario. 

5 Jos! Anlonio rajares Jiminez. Censor Lctndo del Tnñunal de Cuenlu, y adUalizada por 11 Redacci6n de Civitu.· "Civitu Biblioteca 
do Lgid1ci6n "Código Civil. Editorial Civitu 1987. PJI· J6l aJ67, 
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CAPITULOll 

De las obligaciones del mandatario 

1.718. El mandatario queda obligado por la aceptación a C1Jmpllr el mandato, y responde de los 
danos y peljulcios que, de no ejecutarte, se ocasionen al mandante. 

Debe también acabar el negocio que ya estuviese comenzando al morir el mandante, si hubiere 
peligro en la tardanza. 

1.719. En la ejecución del mandato ha de arreglarse el mandatario a las Instrucciones del 
mandante. 

A falla de ellas, hará todo lo que, según la naturaleza del negocio, harla un buen padre de 
famllla. 

1.720. Todo mandatario está obligado a dar cuenta de sus operaciones y a abonar al mandante 
cuanto haya recibido en virtud del mandato, aun C1Jando lo recibido no se debiera al segundo. 

1.721. El mandatario puede nombrar susmuto si el mandante no se lo ha prohibido; pero 
responde de la gestión del sustituto: 

1• Cuando no se le dio facultad para nombrarte. 
2• Cuando se le dio esta facuttad pero sin designar la persona, y el nombrado era notoriamente 

Incapaz o Insolvente. 
Lo hecho por el susllluto nombrado contra la prohibición del mandante será nulo. 

1.722. En los casos comprendidos en los dos números del articulo anterior puede además el 
mandante dirigir su acción contra el susllluto. 

1.723. La responsabilidad de dos o mas mandatarios, aunque hayan sido Instituidos 
slmuiláneamente, no es solidarla si no se ha expresado asl. 

1.724. El mandatario debe Intereses de las cantidades que aplico a usos propios desde el dla 
en que lo hizo y de las que quede debiendo después de fenecido el mandato, desde que se haya 
constituido en mora. 

1.725. El mandatario que obre en concepto de tal no es responsable personalmente a la parte 
con quien contrata sino cuando se obliga a ello expresamente o traspasa los limites del mandato 
sin darle conocimiento suficiente de sus poderes. 

1.726. El mandatario es responsable, no solamente del dolo, sino también de la culpa que 
deberá estimarse con más o menos rigor por los Tribunales según que el mandato haya sido o no 
retribuido. 

CAPITULO lit 

De las obligaclones del mandante. 

1.727. El mandante debe cumplir todas las obligaciones que el mandatario haya conlraldo 
dentro de los limites del mandato. 

En lo que el mandatario se haya excedido, no queda obligado et mandante sino cuando lo 
ratifica expresa o tácitamente. 

1.728. El mandante debe anticipar al mandatario, si éste lo pide las cantidades necesarias para 
la ejecución del mandato. 
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SI el mandatario las hubiera anticipado, debe reembolsarlas el mandante, aunque el negocio no 
haya salido bien con tal que esté exento de culpa el mandatario. 

El reemti:ilso comprenderá los Intereses de la cantidad anticipada a contar desde el dla en que 
se hizo la anticipación. 

1.729. Debe también el mandante Indemnizar al mandatario de todos los danos y perjuicios que 
le haya causado el cumplimiento del mandato, sin culpa ni Imprudencia del mismo mandatario. 

1.730. El mandatario podrá retener en prenda las cosas que son objeto del mandato hasta que 
el mandante realice la Indemnización y reembolso de que tratan los dos artlculos anteriores. 

1.731. SI dos o más personas han nombrado un mandatario para un negocio común, le quedan 
obligadas solidariamente para lodos los efectos del mandato. 

CAPITULO IV 

De los modos de acabarse el mandafo 

1.732. El mandato se acaba: 

1• Por su revocación. 
2• Por la renuncia el mandatario. 
3• Por muerte, quiebra o Insolvencia del mandante o del mandatario. 

1.733. El mandante puede revocar el mandato a su voluntad y compeler al mandatario a la 
devolución del documento en que conste el mandato. 

1.734. Cuando el mandato se haya dado para contratar con detennlnadas personas, su 
revocación no puede perjudicar a éstas si no se les ha hecho saber. 

1.735. El nombramiento de nuevo mandatario para el mismo negocio produce la revocación del 
mandato anterior desde el di• en que se hizo saber al que lo habla recibido, salvo lo dispuesto en 
el articulo que precede. 

1.736. El mandatario puede renunciar al mandato pcnléndolo en conocimiento del mandante. SI 
éste sufriere perjuicios por la renuncia deberá Indemnizarte de ellos el mandatario, a menos que 
funde su renuncia en la lmposlbllldad de continuar desempe~ando el mandato sin grave detrimento 
suyo. 

1.737. El mandatario aunque renuncie al mandato con justa causa debe conllnuar su gestión 
hasta que el mandante haya podido tomar las disposiciones necesarias para ocurrir a esta faha. 

1.736. Lo hecho pcr el mandalario, Ignorando la muerte del mandante u otra cualquiera de las 
causas que hacen cesar el mandato, el válido y surtirá todos sus efectos respecto a los terceros 
que hayan contratado con el de buena fe. 

1.739. En el caso de morir el mandatario, deberán sus herederos ponerlo en conocimiento del 
mandante y proveer entre tanto a lo que las circunstancias exijan en Intereses de éste. 
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ANEXO SEIS.- CÓDIGO CIVIL DE ITALIA'. 

CAPITULO IX 

Delmandalo 

SECCIÓN 1 

Disposiciones generales 

1703. Noción.· El mandato es el conlrato por el Cllal una persona se obliga a realizar uno o més 
actos jurldlcos por cuenla de otra. 

1704. Mandato con representación.- SI el mandalarlo le ha sido conferido el poder de obrar en 
nombre del mandenle, se aplica también las normas del capitulo VI del Ululo 11 de esle libro. 

1705. Mandato sin representación.· El mendalerlo que obra en nombre propio adquiere los 
derechos y asume las obligaciones derivadas de actos realizados con los terceros, aun cuando 
éstos hayan tenido conocimiento del mandato. 

Los lerceros no tienen ninguna relación con el mandante. Sin embargo, el mandante., 
sustiluyéndose el mandelario, puede ejercitar los derechos de crédito derivados de la ejecución del 
mandato, salvo que éste pueda perjudicar los derechos atribuidos al mandatorio por les 
disposiciones de los articulas que siguen. 

1706. Adquisiciones del mandatario.· El mandante puede reivindicar las cosas muebles 
adquiridas por su cuenta por el mandatario que ha obrado en nombre propio, salvo tos derechos 
adquiridos por los terceros por efecto de la posesión de buena fe. 

SI les cosas adquiridas por el mandatario son bienes Inmuebles o bienes muebles Inscritos en 
registros públicos, el mandatario está obligado a retransmttlrlos el mandante. En caso en 
Incumplimiento, se observan las nomias relativas a la ejecución de la obligación de contratar. 

1707. Acreedores del mandatario.· Los acreedores del mandatario no pueden hacer valer sus 
derechos sobre los bienes que, en ejecución del mandato, el mandatario e adquirido en nombre 
propio, siempre que, tratándose de bienes muebles o de crédito, el mandato resulte de escritura 
que tenga fecha cierta anterior al embargo, o bien que, tratándose de bienes Inmuebles o de 
bienes muebles Inscritos en registros públicos, sea anterior al embargo la transcripción del acta de 
retransmisión o de la demanda judicial dirigida a conseguirlo. 

1708. Contenido del mandato.- El mandato comprende no sólo los actos para los cuales ha sido 
conferido, sino también aquellos que son necesarios para su cumplimiento. 

El mandato general no comprende los actos que exceden de la administración ordinaria, si no 
están Indicados expresamente. 

1709. Presunción de oneroslded.- El mandato se presume oneroso. La medida de la 
compensación si no ha sido establecida por las partes, se detemilna a base de les tarifas 
profesionales a los usos; en su defecto, se determina por el juez. 

6 Franccs1:0 Messineo "t.llnucl de Derecho Civil y Comcn:ltl". Trado~i6n de Sanaiaao Scnti• Me len do. Prologo de Vittorio Neppi. 
lomo 1 Código Civil Italiano. Ediciones Juridicu Europ•· Am&ica Buena. Aires. P.Ap J 12 a 315. 
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1. DE LAS OBLIGACIONES DEL MANDATARIO. 

1710, Diligencia del mandatarlo.- El mandatarlo esté obligado a ejecutar el mandato con la 
dlllgencla del buen padre de ramilla; pero si el mandato es gratuito, la responsabllldad por culpa se 
valora con menor rigor. 

El mandatarlo esté obligado a hacer saber al mandante las circunstancias sobrevenidas que 
pueden determinar la revocación o la modificación del mandato. 

1711. Limites del mandato.- El mandalarlo no puede exceder los llmlles fijados en el mandato. 
El acto que excede del mandato queda a cargo del mandatarlo, si el mandante no lo rellllca. 

El mandatarlo puede separarse de las Instrucciones recibidas cuando circunstancias 
desconocidas del mandante, y tales que no puedan serle comunicadas en !lempo, hagan 
razonablemente considerar que el mismo mandante habrfa dado su aprobación. 

1712. Comunicación del cumpllmfento del mandato.- El mandatarlo debe comunicar sin retardo 
al mandante el cumplimiento del mandato. 

El retardo del mandante en responder después de haber recibido tal comunicación, por un 
tiempo superior al exigido por la naturaleza del negocio o por los usos Importa aprobación aun 
cuando el mandalarlo se haya separado de fas Instrucciones o haya excedido los ffmltes del 
mandato. 

1713. Obligación de rendir cuentas.- El mandatarlo debe rendir al mandante la cuenta de su 
actuación de remitirte lodo fo que ha recibido a causa del mandato. 

La dispensa previa de fa obligación de rendición de cuenta no tiene electo en Jos casos en que 
el mandalarlo deba responder por dolo o por culpa grave. 

1714. Intereses sobre fas sumas cobradas.- El mandalarlo debe abonar al mandante los 
Intereses legales sobre fas sumas cobradas por cuenta de dicho mandante, que correrén desde el 
dfa en que habrfa debido de hacerle la entrega o la expedición o bien emplearlas según las 
Instrucciones recibidas. 

1715. Responsabllldad por fas obligaciones de los terceros.- En defecto de pacto encontrarlo, el 
mandatario que obra en nombre propio no responde frente al mandante del cumplimfenlo de las 
obligaciones asumidas por las personas con fas cuales ha contratado, salvo Jos casos de que la 
Insolvencia de éstas fe fuese o debiese serle conocida en el acto de la conclusión del contrato. 

1716. Pluralidad de mandatarios.- Salvo pacto en contrario, el mandato conferido a varias 
personas designadas para operar conjunlamenle no tiene electo, si no es aceptado por todas. 

SI en el mandato no se declara que los mandatarios deben obrar conjuntamente, cada uno de 
ellos puede concluir el negocio. En este caso el mandante,. Apenas advertido de fa conclusión, 
debe dar noticia de ello a los otros mandatarios; en su defecto, esté obligado a resarcir los danos 
derivados de la omisión o del retardo. 

SI varios mandalarlos han obrado conjuntamente, de cualqufer manera que sea, los mismos 
eslán obligados sofidarlamenle frente al mandante. 

1717. Sustltulo de mandatario.- El mandatario que, en Ja ejecución del mandato, sustituye otros 
a si mismo, sin estar autorizado para ello o sin que sea necesario hacarto por la naturaleza del 
cargo, responde de la actuación de la persona sustituida. 

SI el mandante habla autorlzado la sustitución sin Indicar la persona, el mandatario responde 
solamente cuando Incurre en culpa en la elección. 

El mandatario responde de fas Instrucciones que ha Impartido al sustituto. 
El mandante puede accionar directamente contra la persona sustituida por el mandatarlo. 

1718. custodia de las cosas y tutela de lós derechos del mandante.- El mandatarlo debe 
proveer a la custodia de las cosas que le han sido expedidas por cuenta del mandante y tutelar los 
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derechos de este último frente al porteador, si las cosas presentan senales de deterioro o han 
llegado con retardo. 

SI existe urgencia, el mandalario puede proceder a la venia de las cosas a tenor del art. 1515. 
De estos hechos, como también de la falta de llegada de la mercancla, debe dar Inmediato 

aviso al mandante. 
Les disposiciones de este articulo se aplican aun cuando el mandatario no acepte el encargo 

que se le ha conferido por el mandante, siempre que tal encargo esté comprendido en la actividad 
profesional del mandatario. 

2. DE LAS OBLIGACIONES DEL MANDANTE. 

1719. Medios necesarios para la ejecución del mandato.· El mandante, salvo pacto en contrario, 
está obligado a suministrar al mandatario los medios necesarios para le ejecución del mandato y 
para el cumpllmlenlo de las obligaciones que a tal fin el mandatario haya contraldo en nombre 
propio. 

1720. Gastos y compensación del mandatario.· El mandante debe reembolsar al mandatario los 
anticipos con los Intereses legales desde el dla en que han sido hechos, y debe pagarle la 
compensación que le corresponde. 

El mandanle debe resarcir además los danos que el mandatario ha sufrido a cause del encargo. 

1721. Derechos del mendalario sobre los créditos.· El mandalario tiene dereclho de satisfacerse 
sobre los créditos pecuniarios nacidos de los negocios que ha concluido, con preferencia sobre el 
mandante y sobre los acreedores de éste. 

3. DE LA EXTINCIÓN DEL MANDATO. 

1722. Causas de extinción.· El mandato se extingue: 

1) por el vencimiento del ténmlno o por el cumpllmlento, por parte del mendalario, del 
negocio para el cual ha sido conferido; 

2) por revocación por parte del mandante; 
3) por renuncia del mandelario; 
4) por la muerte, la Interdicción o la lnhabllnaci6n del mandante o del mandatario. Sin 

embargo, el mandato que tiene por objelo el cumplimiento de actos relellvos el 
ejercicio de una empresa no se extingue, si el ejercicio de la empresa es 
conllnuado, salvo el derecho de separación de las partes o de los herederos. 

1723. Revocabllldad del mandato.· El mandante puede revocar el mandalo; pero, si se habla 
pactado la Irrevocabilidad, responde de los danos, salvo que concunra una justa causa. 

El mandato conferido también en Interés del mandalario o de terceros no se extingue por 
revocación por parte del mandante, salvo que se haya eslablecldo olra cosa o que concurra una 
justa causa de revocación; no se extingue por la muerte o por la Incapacidad sobrevenida del 
mandante. 

1724. Revocación tácila.· El nombremlenlo de un nuevo mandatario para el mismo negocio o el 
cumplimiento de éste por parte del mandante Importan revocación del mandato, y producen efectos 
desde el dla en que han sido comunicados al mandalarlo. 

1725. Revocación del mandato oneroso.· La revocación del mandato oneroso, conferido por un 
tiempo determinado o para un determinado negocio, obliga al mandante a resarcir los danos, si se 
hace entes del vencimiento del término o del cumpUmlenlo del negocio, salvo que concurra una 
justa causa. 

SI el mandato es por tiempo lndelerrnlnado, la revocación obliga al mandante al resarclmlenlo, 
cuando no se dé un oportuno preavlso, salvo que concurra una justa causa. 
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1726. Revocación del mandato colecllvo.- SI el mandato ha sido conferido por varias personas 
por acto llnlco y para un negocio de Interés común, la revocación no tiene efecto cuando no sea 
hecha por tO<,tos los mandantes, salvo que concurra una justa causa. 

1727. Renuncia del mandatario.- El mandatario que renuncia sin justa causa al mandato debe 
resarcir Jos danos al mandante. SI el mandato es por un tiempo Indeterminado, el mandatario que 
renuncia sin justa causa está obligado al resarcimiento, cuándo no haya dado un oportuno 
preavJso. 

En todo caso en Ja renuncia debe hacerse da modo y en tiempo tales que el mandante pueda 
proveer de otra manera, salvo el caso de Impedimento grave por parte del mandatario. 

1728. Muerte o Incapacidad del mandante o del mandatario.- Cuando el mandato se ex1Jngue 
por muerte o por Incapacidad sobrevenida del mandante, el mandatario que ha ·Iniciado la 
ejecución debe continuarte, si hay peligro en el retardo. 

Cuando el mandato se ex1lngue por muerte o por Incapacidad sobrevenida del mandatario, sus 
herederos o bien aquel que lo represente o lo asiste, si tiene conocimiento del mandato, deben 
advertir Inmediatamente al mandante y lomar entretanto en Interés de éste las providencias 
exigidas por las circunstancias. 

1729. Falta de conocimiento de la causa de ex1lnclón.- Los actos que el mandatario ha realizado 
antes de conocer la ex1lnclón del mandato son válidos respecto del mandante o de sus herederos. 

1730.- Ex11nclón del mandato conferido a varios mandatarios.· Salvo pacto en contrario, el 
mandato conferido a varias personas designadas para operar conjuntamente se el<tlngue aun 
cuando la causa de ex11nclón concierna a uno solo de los mandatarios. 
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ANEXO SIETE.· CÓDIGO CIVIL DE MÉXICO, 

TITULO NOVENO 

Del mandato 

CAPITULO 1 

Disposiciones generales. 

Art. 2548.· El mandato es un contrato por el que el mandatario se obliga a ejecutar por cuenta 
del mandante los actos jurldlcos que éste le encarga. 

Art. 2547.· El contrato de mandato sa reputa perfecto por la aceptación del mandatario. 
El mandato que Implica el ejercicio de una profesión se presume aceptado cuando es conferido 

a persones que ofrecen al público el ejercicio de su profesión, por el solo hecho de que no lo 
rehusen dentro de los tres dies siguientes. 

Le aceptación puede ser exprese o tácita. Aceptación tácita es todo acto en ejecución de un 
mandato. 

Art. 2548.· Pueden ser objeto del mandato todos los actos llcltos para los que le ley no exige le 
lnlervenclón personal del lnleresado. 

Art. 2549.· Solamente será gratuito el mendalo cuando asi se haya convenido expresamente. 

Art. 2550.· El mandato puede ser escrito o verbal. 

Art. 2551.· El mandato escrilo puede otorgarse: 
l.· En escritura pública; 
11.· En esenio privado, flnnado por el otorgante y dos testigos y ratificadas las finnas ante 

Notario Público, Juez de Primera Instancia, Jueces Menores o de Paz, o anle el correspondiente 
funcionario o empleado administrativo, cuando el mandato se otorgue pera asuntos administrativos; 

111.- En carta poder sin rallflcaclón de finnas. 

Art. 2552.· El mandato verbal es el otorgado de palabra entre presentes, hayan o no Intervenido 
lestlgos. 

cuando el mandato haya sido verbal debe ratificarse por escrito antes de que concluya el 
negocio para que se dló. 

Art. 2553.· El mandato puede ser general o especial. Son generales los contenidos en los tres 
primeros párrafos del articulo 2554. cualquier otro mandato tendrá el carácter de especial. 

Art. 2554.· En todos los poderes generales para pleitos y cobranzas, bastará que se diga que se 
otorga con todas las facultades generales y las especiales que requieran cláusula especial 
confonne a la ley, para que se entiendan conferidos sin !imitación alguna. 

En los poderes generales para administrar bienes, bastará expresar que se dan con ese 
carácter, para que el apoderado tenga toda clase de facultades administrativas. 

En los poderes generales, pera ejercer actos de dominio, bastará que sa den con ese carácter 
pera que el apoderado tenga todas las facultades de dueno, tanto en lo relativo a los bienes, como 
pera hacer toda clase de gestiones a fin de defenderios. 

cuando se quisieren limllar, en los tres casos antes mencionados, les facultades de los 
apoderados, se consignarán les llmltaclones, o los poderes serán especiales. 

Los notarios Insertarán este articulo en los testimonios de los poderes que otorguen. 
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Art. 2555.· El mandato debe otorgarse en escritura pública o en carta poder flnnada ante dos 
testigos y ratificadas las firmas del otorgante y testigos ante notarlo, ante los jueces o autoridades 
administrativas correspondientes: 

l.· cuando sea general; 
11.· Cuando el Interés del negocio para el que so confiero sea superior al equivalente a mll 

voces el salario mlnlmo general vigente en el Distrito Federal al momento do otorgarse; o 
111.· Cuando en virtud do él haya do ejecutar el mandatario, a nombre del mandante, algún 

acto que conforma a la ley debo constar en Instrumento público. 

Art. 2556.· El mandato podrá otorgarse en escrito privado finnado ante dos testigos, sin que sea 
necesaria la previa ratificación do las firmas, cuando el Interés del negocio para el que se confiere 
no exceda de mli voces el salario mlnlmo general vigente en el Distrito Federal al momento de 
otorgarse. 

Sólo puede sor verbal el mandato cuando el Interés del negocio no exceda do cincuenta voces 
el salario mlnlmo general vigente en el Distrito Federal al momento do otorgarse. 

Art. 2557.· La omisión de los requisitos establectdos en los articulas que preceden, anula el 
mandato, y sólo deja subsistentes las obligaciones contraldas entre el tercero que haya procedido 
do buena fo y el mandatario, como si ésto hubiese obrado en negocio propio. 

Art. 2558.· SI el mandante, el mandatario y el que haya tratado con ésto proceden de mala fo, 
ninguno do ellos tendrá derecho de hacer valer la falla de forma del mandato. 

Art. 2559.- En el caso del articulo 2557, podrá el mandante exigir del mandatario la devolución 
de las sumas que lo haya entregado y respecto de las cuales será considerado el último como 
simple depositario. 

Art. 2580.· El mandatario, salvo convenio celebrado entre él y el mandante, podrá dosempenar 
el mandato tratando en su propio nombro o en el del mandante. 

Art. 2561.· Cuando el mandatario obra en su propio nombro, el mandante no tiene acción contra 
las personas con quienes el mandatario ha contratado, ni éstas tampoco contra el mandante. 

En este caso, el mandatario es el obligado dlredamente en favor de la persona con quien ha 
conlratado, como si el asunto fuero personal suyo. Exceptúese el caso en que so trato de cosas 
propias del mandante. 

Lo dispuesto en este articulo so entiendo sin perjuicio de las acciones entre mandante y 
mandatario. 

CAPITULOll. 

Do las obligaciones del mandatario con respecto al mandante. 

Art. 2582.· El mandatario, en el dosempeno de su encargo, so sujetará a las Instrucciones 
recibidas del mandante y en ningún caso podrá proceder contra disposiciones expresas del mismo. 

Art. 2583.· En lo no previsto y prescrito expresamente por el mandante, deberá et mandatario 
consultarlo, siempre que lo permita la naturaleza del negocio. SI no fuere po~ble la consulta o 
estuviere et mandatario autorizado para obrar a su arbitrio, hará lo que la prudencia dicto, cuidando 
del negocio como propio. 

Art. 258-4.· SI un accidente Imprevisto hiciere, a juicio del mandatario, perjudicial la ejecución de 
las Instrucciones recibidas, podrá suspender el cumplimiento del mandato, comunicándolo asl al 
mandante por el medio más rápido posible. 
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Art. 2565.· En las operaciones hechas por el mandatario, con violación o con exceso del 
encargo recibido, además de la Indemnización a favor del mandante, de danos y perjuicios, 
quedan! a opción de éste, ratificarlas o dejartas a cargo del mandatario. 

Art. 2566.· El mandatario está obligado a dar oportunamente noticia al mandante, de todos los 
hechos o circunstancias que puedan detemnlnarto a revocar o modificar el encar¡¡o. Asimismo debe 
dársela sin demora de la ejecución de dicho encar¡¡o. 

Art. 2567.· El mandatario no puede compensar los perjuicios que cause con los provechos que 
por otro motivo haya procurado al mandante. 

Art. 2568.· El mandatario que se exceda de sus facultades, es responsable de los danos y 
perjuicios qua cause al mandante y al tercero con quien contrató, si ésle Ignoraba que aquél 
traspasaba los limites del mandato. 

Art. 2569.· El mandatario está obligado a dar al mandante cuentas exactas de su 
admlnlslraclón, conlonme al convenio, si lo hubiere; no habiéndolo, cuando el mandante lo pida, y 
en todo caso al fin del contrato. 

Art. 2570.· El mandatario tiene obligaci(;n de entregar al mandante todo lo que haya recibido en 
virtud del poder. 

Art. 2571.· Lo dispuesto en el artlcu'o anterior se observará aun cuando lo que el mandatario 
recibió no fuere debido al mandante. 

Art. 2572.· El mandatario debe pagar los Intereses de las sumas que pertenezcan al mandante y 
que haya dlslraldo de su objeto e Invertido en provecho propio, desde la lecha de Inversión; asl 
como los de las cantidades en que resulte alcanzado, desde la lecha en que se conslltuyó en 
mora. 

Art. 2573.· SI se confiere un mandato a diversas personas respecto de un mismo negocio, 
aunque sea en un sólo acto, no quedarán solidariamente obligados si no se convino asl 
expresamente. 

Art. 2574.· El mandatario puede encomendar a un tercero el desempeno del mandato si tiene 
facultades expresas para ello. 

Art. 2575.· SI se le designó la persona del substituto, no podrá nombrar a otro; si no se le 
designó persona, podrá nombrar a la que quiera, y en ésle ultimo caso solamente será responsable 
cuando la persona elegida fuere de mala fe o se hallare en notoria Insolvencia. 

Art. 2576.· El substituto llene para con el mandante los mismos derechos y obligaciones que el 
mandatario. 

CAPITULO ltl. 

De las obligaciones del mandante con relación al mandatario. 

Art. 2577.· El mandante debe anticipar al mandatario, si ésle lo pide, las cantidades necesarias 
para la ejecución del mandato. 

SI el mandatario las hubiere anticipado, debe reembolsarlas al mandante, aunque el negocio no 
haya salido bien, con tal que esté exento de culpa el mandatario. 

EJ reembolso comprenderá los Intereses de la cantidad anticipada, a contar desde el dla en que 
se hizo el anticipo. 
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Art. 2578.· Debe también el mandante Indemnizar al mandatario de todos los danos y perjuicios 
que le haya causado el cumplimiento del mandato, sin culpa ni Imprudencia del mismo mandatario. 

Art. 2579.· El mandatario podrá retener en prenda las cosas que son objeto del mandato hasta 
que el mandante haga la Indemnización y reembolso de que tratan los dos articulas anteriores. 

Art. 2580.- SI muchas personas hubiesen nombrado a un solo mandatario para algún negocio 
común, le quedan obligadas solidariamente para todos los efectos del mandato. 

CAPITULO IV. 

De las obligaciones y derechos del mandante y del mandatario con relación a tercero. 

Art. 2581.· El mandante debe cumplir todas las obligaciones que el mandatarlo haya contraldo 
dentro de los limites del mandato. 

Art. 2582.· El mandatario no tendrá acción para exigir el cumplimiento de las obligaciones 
contrafdas a nombre del mandante, a no ser que esta facultad se haya lnclufdo también en el 
poder. 

Art. 2583.- Los aclos que el mandatario practique a nombre del mandante, pero traspasando los 
limites expresos del mandato, serán nulos, con relación al mismo mandante, si no los ratifica tácita 
o expresamente. 

Art. 2584.· El tercero que hubiere contratado con el mandatario que se excedió en sus 
facultades, no tendrá acción contra de éste, si le hubiere dado a conocer cuáles fueron aquéllas y 
no se hubiere obligado personalmente por el mandante. 

CAPITULO V. 

Del mandato judicial. 

Art. 2585.· No pueden ser procuradores en juicio: 
l.· Los Incapacitados; 
11.· Los jueces, magistrados y demás funcionarios y empleados de la administración de 

justicia, en ejercicio, dentro de los limites de su jurisdicción; 
111.· Los empleados de la Hacienda Pública, en cualquiera causa en que puedan lnteivenlr 

de oficio, dentro de los limites de sus respectivos distritos. 

Art. 2586.· El mandato judicial será otorgado en escritura pública, o en escrito presentado y 
ratificado por el otorgante ante el juez de los autos. SI el juez no conoce al otorgante, exigirá 
testigos de Identificación. 

La substitución del mandato judicial se hará en la misma fonna que su otorgamiento. 

Art. 2587 •• El procurador no necesita poder o cláusula especial sino en los casos siguientes: 
1.- Para desistirse; 
11.- Para transigir, 
111.· Para comprometer en árbitros; 
IV.- Para absolver y articular posiciones; 
V.· Para hacer cesión de bienes; 
VI.· Para recusar, 
VII.- Para recibir pagos; 
VIII.· Para los demás actos que expresamente detennlne la ley. 
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Cuando en los poderes generales se desee conferir alguna o algunas de las facultades 
acabadas de enumerar, se observará lo dispuesto en el pérrafo primero del articulo 2554. 

Art. 2588.- El procurador, aceptado el poder, esté obligado: 
1.- A seguir el juicio por todas sus Instancias mientras no haya cesado en su encargo por 

alguna de las causas expresadas en el articulo 2595; 
11.- A pagar los gastos que se causen a su Instancia, salvo el derecho que tiene de que el 

mandante se los reembolse: 
111.- A practicar, bajo la responsabllldad que este Código Impone al mandatario, cuanto sea 

necesario para la defensa de su poderdante, arregléndose al afecto a las Instrucciones que éste le 
hubiere dado, y si no las tuviere, a lo que exija la naturaleza e lndole del lltlglo. 

Art. 2589.- El procurador o abogado que acepte el mandato de una de las partes no puede 
admitir el del contrario, en el mismo juicio, aunque renuncie el primero. 

Art. 2590.- El procurador o abogado que revele a la parte contraria los secretos de su 
poderdante o cliente, o le suministre documentos o datos que lo pe~udlquen, seré responsable de 
todos los danos y perjuicios, quedando, ademés, sujeto a lo que para estos casos dispone el 
Código Penal. 

Art. 259t.- El procurador que tuviere justo Impedimento para desempenar su encargo, no podrá 
abandonarto sin substituir el mandato, teniendo facultades para ello o sin avisar a su mandante, 
para que nombre a otra persona. 

Art. 2592.- La representación del procurador cesa, ademés de los casos expresados en el 
articulo 2595: 

f.- Por separarse el poderdante de la acción u oposición que haya fo1TTiulado; 
11.- Por haber te1TTilnado la personalidad del poderdante; 
111.- Por haber transmitido el mandante a otro sus derechos sobre la cosa llllglosa; luego 

que la transmisión o cesión sea debidamente notificada y se haga constar en autos; 
IV.- Por hacer el dueno del negocio alguna gestión en el juicio, manifestando que revoca el 

mandato; 
V.- Por nombrar el mandante otro procurador para el mismo negocio. 

Art. 2593.- El procurador que ha substituido un poder, puede revocar la substitución si tiene 
facultades para hacerlo, rtglendo también en este caso, respecto del substituto, lo dispuesto en la 
fracción IV del articulo anterior. 

Art. 2594.- La parte puede ratificar, antes de la sentencia que cause ejecutoria, lo que el 
procurador hubiere hecho excediéndose del poder. 

CAPITULO VI. 

De los diversos modos de te1TTilnar el mandato. 

Art. 2595.-·EI mandato telTTilna: 
1.- Por fa revocación; 
11.- Por la renuncia del mandatario; 
111.-Porla muerte del mandante o del mandatario; 
IV.- Por la Interdicción de uno u otro; 
V.- Por el vencimiento del plazo y por la conclusión del negocio para el que fue concedido; 
VI.- En los casos previstos por los artlculos 670, 671 y 672. 
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Art. 2596.- El mandante puede revocar el mandato cuando y como le parezca; menos en 
aquellos casos en que su otorgamiento se hubiere estipulado como una condición en un contrato 
bilateral, o como un medio para cumplir una obligación contralda. 

En estos casos tampoco puede el mandatario renunciar el poder. 
La parte que revoque o renuncie el mandato en tiempo Inoportuno, debe Indemnizar a la otra de 

los danos y perjuicios que le cause. 

Art. 2597.- Cuando se ha dado un mandato para lralar con detennlnada persona, el mandante 
debe nollficar a ésta la revocación del mandalo, so pena de quedar obligado por los actos del 
mandatario ejecutados después de la revocación, siempre que haya habido buena fe de parte de 
esa persona. 

Art. 2598.- El mandante puede exigir la devoluctón del Instrumento o escrito en que conste el 
mandalo, y todos los documentos relativos al negocio o negocios que tuvo a su cargo el 
mandatario. 

El mandante que descuide exigir los documentos que acrediten los poderes del mandatario, 
responde de los danos que puedan resullar por esa causa a terceros de buena fe. 

Art. 2599.- La consiltuclón de un nuevo mandatario para un mismo asunlo Importa la revocación 
del primero, desde el dla en que se notifique a éste el nuevo nombramlenlo. 

Art. 2600.- Aunque el mandalo tennlne por la muerte del mandante, debe el mandatario 
continuar en la administración, enlretanto los herederos proveen por si mismos a los negocios, 
siempre que de lo contrario pueda resullar algún perjuicio. 

Art. 2601.- En el caso del articulo anterior, tiene derecho el mandatario para pedir al juez que 
senale un ténmlno corto a los herederos a fin de que se presenten a encargarse de sus negocios. 

Art. 2602.- SI el mandato tenmlna por muerte del mandatario, deben sus herederos dar aviso al 
mandanle y practicar, mientras éste resuelva, solamente las diligencias que sean Indispensables 
para evllar cualquier perjuicio. 

Art. 2603.- El mandalario que renuncie llene obligación de seguir el negocio mientras el 
mandante no provee a la procuración, si de lo contrario se sigue algún perjuicio. 

Art. 2605.- Lo que el mandatario, sabiendo que ha cesado el mandato, hiciere con un tercero 
que Ignora el término de la procuración, no obliga al mandante, fuera del caso previsto en el 
articulo 2597. 
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ANEXO OCHO.· CÓDIGO CIVIL DE COLOMBIA'. 

DEFINICIÓN 

LIBRO: 4. De las obligaciones. 

TITULO: XXVIII. Del mandato 

TITULO XXVIII. 

Del mandato. 

CAPITULO! 

Definiciones y reglas generales 

ARTICULO 2142. El mandato es un contrato en que una persona confla la gestión de uno o 
más negocios a otra, que se hace cargo de ellos por cuenta y nesgo de la primera. 

La persona que concede el encargo se llama comitente o mandante, y la que lo acepta 
apoderado, procurador, y en general, mandatario. 

Artículos 28, 1505. 
C. Co .. Artículo 1262. 

FORMA DE ESTIPULAR SU REMUNERACIÓN CUANDO ES ONEROSO. 
ARTICULO 2143. El mandato puede ser gratuito o remunerado. La remuneración es 

delennrnada por convención de las partes, antes o después del contrato, por la ley o por el juez. 
Este tema puede enconlrarto relacionado en: C. Co., Artículos 1264, 1265. 

EXTENSIÓN DE LAS REGLAS.DEL MANDATO A PROFESIONES Y CARRERAS. 
ARTICULO 2144. Los servicios de las profesiones y carreras que suponen largos estudios, o a 

que esté unida la facultad de representar y obligar a otra persona, respecto de terceros, se sujetan 
a las reglas del mandato. 

Este tema puede encontrarlo relacionado en: Artículo 2069. 

POR EL MERO CONSEJO NO SE CONFIGURA UN MANDATO. 
ARTICULO 2145. El negocio que Interesa al mandatario solo, es un mero consejo que no 

produce obligación alguna. 

CUÁNDO SE CONFIGURA MANDATO Y CUÁNDO AGENCIA OFICIOSA. 
ARTICULO 2146. sr el negocio Interesa conjuntamente al que hace el encargo y al que lo 

acepta, o a cualquiera de estos dos o a ambos y un tercero, o a un tercero excluslvamente, habré 
verdadero mandato; si el mandante obra sin autorización del tercero, se producirá entre estos dos 
el cuasi contrato de la agencia oficiosa. 

Este lema puede encontrarto relacionado en: Artículos 516, 2304 a 2312. 

CUANDO LA SIMPLE RECOMENDACIÓN SI CONFIGURA MANDATO. 
ARTICULO 2147. La simple recomendación de negocios ajenos no es, en general, mandato; el 

juez decidirá según las circunstancias, si los ténninos de la recomendación envuelven mandato. 
En caso de duda se entenderá recomendación. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Artículo 1638. 

EFECTOS DE LA EJECUCIÓN DE UN MANDATO NULO O CON EXTRALIMITACIÓN. 
ARTICULO 2148. El mandatario que ejecuta de buena fe un mandato nulo o que por una 

necesidad Imperiosa sale de los limites de su mandato, se convierte en un agente oficioso. 

1 hllp: /Jwww.lcyanc:t.com/vcr C6digos.asp? Código 10•95, 
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Este lema puede enconlrarto relacionado en: Artlculos 2304 a 2312. 

CONSENSUALIDAD DEL MANDATO. 
ARTICULO 2149. El encaryo que es objelo del mandato puede hacerse por escritura pública o 

privada, por cartas, verbalmente o de cualquier otro modo Inteligible, y aun por la aquiescencia 
tácita de una persona a la gestión de sus negocios por otra. 

Este tema puede enconlrarto relacionado en: Articulo 1638. 

PERFECCIONAMIENTO DEL MANDATO. 
ARTICULO 2150. El contrato de mandato se reputa perfecto por la aceplaclón del mandatario. 
La aceptación puede ser expresa o téclla. 
Aceptación hlclta es todo acto en ejecución del mandato. 
Aceptado el mandato no podrá disolverse el contrato sino por mulua voluntad de las partes. 
Este tema puede enconlrarto relacionado en: Articulo 28. 

ACEPTACIÓN PRESUNTA RESPECTO DE PROFESIONALES. 
ARTICULO 2151. Las personas que por su profesión u oflclo se encaryan de negocios ajenos, 

están obligadas a declarar ro més pronlo posible si aceptan o no el encaryo que una persona 
ausente les hace; y transcurrtdo un lérmlno razonable, su silencio se mirará como aceptación. 

Aun cuando se excusen del encaryo, deberán tomar las providencias conservatlvas uryenles 
que requiera el negocio que se les encomienda. 

Este tema puede enconlrarto relacionado en: Artlculos 66, 2176. 
C. Co.,Artlculo 1275. 

PLURALIDAD DE CONTRATANTES. 
ARTICULO 2152 .. Puede haber uno o más mandanles, y uno o más mandalartos. 
Este lema puede enconlrarto relacionado en: C. Co .. Articulo 1276. 

EFECTOS ENTRE si EN LA PLURALIDAD DE MANDATARIOS. 
ARTICULO 2153. SI se consliluyen dos o más mandatartos, y el mandante no ha dividido la 

gestión, podrán dlvldlrta enlre si los mandatarios; pero si se les ha prohibido obrar separadamente, 
lo que hicieren de este modo será nulo. 

Este tema puede encon!rarto relacionado en: Artlculos 502, 1639. 
C. Co .. Articulo 1272. 

EFECTOS FRENTE A TERCEROS DE ACTOS DE MANDATARIO INCAPAZ. 
ARTICULO 2154. SI se consliluye mandatarto a un menor no habilitado de edad, o a una mujer 

casada, los actos cjeculados por el mandatarto serán válidos respecto de terceros, en cuanlo 
obliguen a eslos y al mandante; pero las obligaciones del mandatarto para con el mandanle y 
terceros, no podrán lener efecto sino según fas reglas relativas a los menores y a las mujeres 
casadas. 

Esle tema puede encontrarlo relacionado en: Artlculos 1504, 1639. 

RESPONSABILIDAD DEL MANDATARIO. 
ARTICULO 2155. El mandatario responde hasta de la culpa leve en el cumpllmlento de su 

encaryo. 
Esta responsabilidad recae más estrtctamente sobre el mandatario remunerado. 
Por el conlrarto, si el mandalarto ha manifestado repugnancia al encaryo, y se ha visto en cierto 

modo forzado a aceplarto, cediendo a fas lnslanclas del mandante, será menos eslrtcta la 
responsabllldad que sobre él recaiga. 

Este lema puede enconlrarto relacionado en: Artlculos 63, 1604. 

MANDATO GENERAL Y ESPECIAL. 
ARTICULO 2156. SI el mandato comprende uno o más negocios especlalmenle determinados, 

se llama especial; si se da para todos los negocios del mandante, es general; y lo será Igualmente 
si se da para lodos, con una o más excepciones delermfnadas. 
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La administración está sujeta en todos casos a las reglas que siguen. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulo 28. 

CAPITULOll 

De la administración del mandato 

LIMITES DEL MANDATO. 
ARTICULO 2157. El mandato no se cenlrá rigurosamente a los ténnlnos del mandato, fuera de 

los casos en que las leyes le autoricen a obrar de otro modo. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulos 640, 1505, 1608, 1085. 
C. Co., Articulo 1263, 1266. 

FACULTADES DEL MANDATARIO. 
ARTICULO 2158. El mandato no confiere naturalmente al mandatario más que el poder de 

efectuar los actos de administración, como son pagar las deudas y cobrar los créditos del 
mandante, perteneciendo unos y otros al giro administrativo ordinario; perseguir en juicio a los 
deudores, Intentar las acciones posesorias e Interrumpir las prescripciones, en lo tocante a dicho 
giro; contratar las reparaciones de las cosas que administra y comprar los materiales necesarios 
para el cultivo o beneficio de las tierras, minas, fábricas u otros objetos de Industria que se le 
hayan encomendado. 

Para todos los actos que salgan de estos limites, necesitará de poder especia Ley. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulas 1486, 1640, 1688, 1717, 2412, 2471. 
C. Co., Articulo 1273. 

ALCANCES DE LA CLÁUSULA DE LIBRE ADMINISTRACIÓN. 
ARTICULO 2159. Cuando se da al mandatario la facultad de obrar del modo que más 

conveniente le parezca, no por eso se entenderá autorizado para alterar la sustancia del mandato, 
ni para tos actos que exigen poderes o cláusulas especiales. 

Por la cláusula de libre administración se entenderá solamente que el mandatario tiene la 
facultad de ejecutar aquellos actos que las leyes designan como autorizados por dicha cláusula. 

CUMPLIMIENTO DEL MANDATO POR MEDIOS EQUIVALENTES. 
ARTICULO 2160. La recta ejecución del mandato comprende no sólo la sustancia del negocio 

encomendado, sino los medios por los cuales el mandante ha querido que se lleve a cabo. 
Se podrán, sin embargo, emplear medios equivalentes, si la necesidad obligare a ello, y si 

obtuviere completamente de ese modo el objeto del mandato. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulo 2103. 

DELEGACIÓN DEL MANDATO. 
ARTICULO 2161. El mandatario podrá delegar el encargo si no se le ha prohibido; pero no 

estando expresamente autorizado para hacerlo, responderá de los hechos del delegado como de 
los suyos propios. 

Esta responsabllldad tendrá lugar aun cuando se le haya conferido expresamente la facultad de 
delegar, si el mandante no le ha designado la persona, y el delegado era notoriamente Incapaz o 
Insolvente. 

Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulo 1337. 

EFECTOS FRENTE A TERCEROS DE UNA DELEGACIÓN NO AUTORIZADA. 
ARTICULO 2162. La delegación no autorizada o no ratificada expresa o tácitamente por el 

mandante, no da derecho a terceros contra el mandante por los actos del delegado. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulo 2166. 

DELEGACIÓN QUE CONSTITUYE NUEVO MANDATO. 
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ARTICULO 2163. Cuando la delegación a detennlnada persona ha sido autorizada 
expresamente por el mandante, se constituye entre el mandante y el delegado un nuevo mandato 
que sólo puede ser revocado por el mandante, y si no se extingue por la muerte u otro accidente 
que sobmvenga al anterior mandatario. 

ACCIONES DEL MANDANTE CONTRA EL DELEGADO. 
ARTICULO 2164. El mandante podrá, en todos casos, ejercer contra el delegado las acciones 

del mandatario que le ha conferido el encargo. 

DONACIONES PERMITIDAS AL MANDATARIO. 
ARTICULO 2165. En la Inhabilidad del mandatario para donar no se comprenden naturalmente 

las ligeras grallflcaciones que se acostumbra hacer a las personas de servicio. ' 

ACEPTACIÓN DE CRÉDITOS A FAVOR DEL MANDANTE QUE SI LO COMPROMETEN. 
ARTICULO 2166. La aceptación que expresa el mandatario de lo que se debe al mandante, no 

se mirará como aceptación de éste sino cuando la cosa o cantidad que se entrega ha sido 
suficlentemenle designada en el mandato, y lo que el mandalario ha recibido corresponde en todo 
a la designación. 

LIMITES A LA MERA FACULTAD DE TRANSIGIR Y COMPROMETER. 
ARTICULO 2167. La facuHad de transigir no comprende la de comprometer ni viceversa. 
El mandatario no podrá diferir al juramento decisorio sino a falta de toda prueba. 
Este tema puede encontrario relacionado en: Articulo 2471. 

FACULTADES INHERENTES EN EL PODER PARA VENDER. 
ARTICULO 2166. El poder especial para vender comprende la facultad de recibir el precio. 

LIMITES A LA MERA FACULTAD DE HIPOTECAR. 
ARTICULO 2169. La facultad de hipotecar no comprende la de vender ni viceversa. 

PROHIBICIONES AL MANDATARIO ENCARGADO DE COMPRAVENTA DE BIENES. 
ARTICULO 2170. No podrá el mandatario por si ni por Interpuesta persona, comprar las cosas 

que el mandante le ha ordenado vender, ni ven~er de lo suyo al mandante lo que este le ha 
ordenado comprar, si no fuere con aprobación expresa del mandante. 

Este tema puede encontrario relacionado en: Articulo 1856. 

REGLAS AL MANDATARIO ENCARGADO DE SOLICITAR O COLOCAR DINERO. 
ARTICULO 2171. Encargado de tomar dinero prestado, podrá prestarlo él mismo al Interés 

designado por el mandante, o a falta de esta designación, al lnlerés comente; pero facultado para 
colocar dinero a Interés, no podrá tomarlo prestado para si sin aprobación del mandante. 

Este tema puede encontrario relacionado en: C. Co., Articulo 1271. 

REGLAS ESPECIALES PARA COLOCAR DINERO A INTERÉS. 
ARTICULO 2172. No podrá el mandatario colocar a Interés dineros del mandante sin su 

expresa autorización. 
Colocándolos a mayor Interés que el designado por el mandante, deberá abonárselo 

lnlegramente, salvo que se le haya autorizado para apropiarse el exceso. 

REGLAS SI RESULTA MAYOR O MENOR BENEFICIO O MAYOR O MENOR GRAVAMEN. 
ARTICULO 2173. En general, podrá el mandatario aprovecharse de las cireunstancias para 

realizar su encargo con mayor beneficio o menor gravamen que los designados por el mandante, 
con tal que bajo otros respectos no se aparte de los ténnlnos del mandato. Se le prohibe 
apropiarse lo que exceda al benéfico o minore el gravamen designado en el mandato. 
Por el contrario, si negociare con menos beneficio o más gravamen que los designados en el 
mandato, le será Imputable la diferencia. 
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INTERPRETACIÓN DE LAS FACULTADES EN AUSENCIA DEL MANDANTE 
ARTICULO 2174. Las facuHades concedidas al mandatario se Interpretarán con alguna más 

lalltud, cuando no está en situación de poder consunar al mandante. 
Este tema puede encontrario relacionado en: Artfculo 2104. 
c. co., Articulo 1267. 
DEBER DE LEALTAD DEL MANDATARIO. 
ARTICULO 2175. El mandatario debe abstenerse de cumplir el mandato cuya elecuclón seria 

manifiestamente perniciosa al mandante. 
Este tema puede enconlrario relacionado en: Artfculo 2104. 
c. Co., Articulo 1274. 

REGLAS CUANDO NO ES POSIBLE CUMPLIR EL ENCARGO POR FUERZA MAYOR. 
ARTICULO 2176. El mandatario que se halle en lmposlbllldad de obrar con arreglo a sus 

Instrucciones, no es obligado a constituirse agente oficioso: le basta tomar las providencias 
conservativas que las circunstancias exijan. 

Pero si no fuere posible dejar de obrar sin comprometer gravemente al mandante, el 
mandatario tomaré el partido que més se acerque a sus Instrucciones y que más convenga al 
negocio. 

Compete al mandatario probar la fuerza mayor o caso fortuito que le lmposibllltó de llevar a 
efecto las órdenes del mandante. 

Este tema puede encontrario relacionado en: Artfculos 64, 1604, 1732, 2151. 

MANDATO OCULTO O SIN REPRESENTACIÓN. 
ARTICULO 2177. El mandatario puede, en el ejercicio de su cargo, contestar a su propio 

nombre o al del mandante; si contrata a su propio nombre no obliga respecto de temeros al 
mandante. 

NOTA: En vez de 'contestar" debe entenderne 'contratar". 

RESPONSABILIDAD DEL MANDATARIO POR INSOLVENCIA DE LOS DEUDORES. 
ARTICULO 2178. El mandatario puede por un pacto especial, tomar sobre su responsabllldad 

la solvencia de los deudores y todas las Incertidumbres y embarazos del cobro. ConstHúyese 
entonces principal deudor para con et mandante, y son de su cuenta hasta los casos fortuitos y la 
fuerza mayor. 

Este tema puede enconlrario relacionado en: Artfculos 1604, 1732. 

RIESGO POR PÉRDIDA DE ESPECIES METÁLICAS. 
ARTICULO 2179. Las especies metéllcas que el mandatario tiene en su poder, por cuenta del 

mandante, perecen para el mandatario aun por fuerza mayor o caso fortuito, salvo que estén 
contenidas en cajas o sacos cerrados y sellados sobre los cuales recaiga el accidente o la fuerza, 
o que por otros medios lnequfvocos pueda probar.;e lncontestablemente la Identidad. 

Este tema puede encontrario relacionado en: Articulas 64, 1604, 1729, 1730, 2246. 

RESPONSABILIDAD DEL MANDATARIO POR EXTRALIMITACIÓN DEL MANDATO. 
ARTICULO 2180. El mandatario que ha excedido los lfmltes de su mandato es sólo 

responsable al mandante, y no es responsable a terceros sino: 
Cuando no les ha dado suficiente conocimiento de sus poderes. 
cuando se ha obligado personalmente. 

RENDICIÓN DE CUENTAS DEL MANDATARIO. 
ARTICULO 2181. El mandatario es obligado a dar cuenta de su administración. 
Las partidas Importantes de su cuenta serán documentadas si el mandante no le hubiere 

relevado de esta obligación. 
La relevación de rendir cuentas no exonera al mandatario de los cargos que contra él justifique 

el mandante. 
Este tema puede encontrario relacionado en: Artfculos 504, 1319, 1366, 1522, 2312. 
C. Co., Articulas 1268 a 1270. 
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INTERESES DEBIDOS AL MANDANTE. 
ARTICULO 2182. Debe al mandante los Intereses comentes de dineros de éste que haya 

empleado en ulllldad propia. 
Debe, asl mismo, Jos Intereses del saldo que de las cuentas resulte en contra suya, desde que 

haya sido constituido en mora. 
Este tema puede encontrarte relacionado en: Articulas 513, 1608. 

RESPONSABILIDAD DEL MANDATARIO POR LO RECIBIDO Y DEJADO DE RECIBIR DE 
TERCEROS EN RAZÓN DEL MANDATO. 

ARTICULO 2183. El mandatario es responsable tanto de lo que ha neclbldo de terceros, en 
razón del mandato (aun cuando no se deba al mandante), como de Jo que ha dejado de neclblr por 
su culpa. 

Este tema puede encontrarte relacionado en: Articulas 63, 1315. 

CAPITULO 111 

De Jas obligaciones del mandante 

OBLIGACIONES GENERALES. 
ARTICULO 2184. El mandante es obligado: 
1.· A proveer al mandatario de lo necesario para la ejecución del mandato. 
2.· A neembolsarte los gastos razonables causados por la ejecución del mandato. 
3 .• A pagarte la remuneración esllpulada o usua Ley 
4.· A pagarte anllclpaclones de dinero con los Intereses comentes. 
5.· A Indemnizarte de las pérdidas en que haya Incurrido sin culpa, o por causa del mandato. 
No podrá el mandante disculparse de cumplir estas obligaciones, alegando que el negocio 

encomendado al mandalarto no ha tenido buen éxito o que pudo desempenarse a menos costo; 
salvo que le pruebe culpa. 

Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulo 83. 
C. Co., Articulo 1286. 

DESISTIMIENTO DEL MANDATARIO POR INCUMPLIMIENTO DEL MANDANTE. 
ARTICULO 2185. El mandante que no cumple por su parte aquello a que es obligado, autoriza 

al mandalarto para deslsllr de su encargo. 

RESPONSABILIDAD DEL MANDANTE ANTE LOS CONTRATOS CELEBRADOS. 
ARTICULO 2186. El mandante cumplirá las obligaciones que a su nombre ha contraldo el 

mandatario dentro de los limites del mandato. 
Será, sin embargo, obligado el mandante si hublene ratificado expresa o tácitamente 

cualesquiera obligaciones conlraldas a su nombre. 
Este tema puede encontrarte relacionado en: Artlculos 742, 744, 753, 768, 787, 1505 a 1507, 

2157, 2162. 

EFECTOS Y RESPONSABILIDAD DEL MANDATARIO POR EJECUCIÓN PARCIAL. 
ARTICULO 2187. Cuando por los términos del mandato o por la naturaleza del negocio 

apaneclene que no debió ejecutarse parcialmente, la ejecución parcial no obligaré al mandante sino 
en cuanto le aprovechane. 

El mandatario nesponderá de la lnejecuclón del resto e.n conformidad al articulo 2193. 

DERECHO DE RETENCIÓN DEL MANDATARIO. 
ARTICULO 2188. Podrá el mandatario netener los efectos que se le hayan entregado por 

cuenta del mandante para la segundad de las prestaciones a que este fuere obligado por su parte. 
Este tema puede encontrarte relacionado en: Articulas 2258, 2417. 
c. Co., Articulo 1277. 
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CAPITULO IV 

De la tennlnaclón del mandato 
CAUSALES. 
ARTICULO 2189. El mandato tennlna: 
1.- Por el desempeno del negocio para que fue constituido. 
2.- Por la expiración del ténnlno o por el evento de la condición prefijados para la tennlnaclón 

del mandato. 
3.- Por la revocación del mandante. 
4. Por la renuncia del mandatario. 
5. Por la muerte del mandante o del mandatario. 
6. Por la quiebra o Insolvencia del uno o del otro. 
7. Por la Interdicción del uno o del otro. 
8. Derogado. Decreto 2820174, Articulo 70. 
9. Por las cesaciones de las funciones del mandante, si el mandato ha sido dado en ejercicio 

de ellas. 
Este tema puede encontrarto relacionado en: Artlculos 1841, 1644. 

FORMAS Y EFECTOS DE LA REVOCACIÓN DEL MANDATO. 
ARTICULO 2190. La revocación del mandante puede ser expresa o tácita. 
La tácita es el encargo del mismo negocio a distinta persona. 
SI el primer mandato es general y el segundo especial, subsiste el primer mandato para los 

negocios no comprendidos en el segundo. 
Este tema puede encontrarlo relacionado en: Articulo 28. 
C. Co., Artlculos 1279 a 1282. 

FECHA DESDE LA CUAL SURTE EFECTOS LA REVOCACIÓN. 
ARTICULO 2191. El mandante puede revocar el mandato a su arbitrio, y la revocación expresa 

o tácita, produce su efecto desde el dla que el mandatario ha tenido conocimiento de ella. 

RESTITUCIÓN Y COPIA DE LOS INSTRUMENTOS SUMINISTRADOS PARA LA EJECUCIÓN 
DEL MANDATO. 

ARTICULO 2192. El mandante que revoca tendrá derecho para exigir del mandatario la 
restitución de los Instrumentos que haya puesto en sus manos para la ejecución del mandato; pero 
de las piezas que pueden servir al mandatario para justificar sus actos, deberé darte copla finnada 
de su mano si el mandatario lo exigiere. 

EFECTOS DE LA RENUNCIA. 
ARTICULO 2193. La renuncia del mandalarto no pondrá fin a sus obligaciones, sino después 

de lranscurrido el tiempo razonable para que el mandante pueda proveer a los negocios 
encomendados. 

De otro modo se haré responsable de los perjuicios que la renuncia cause al mandante; a 
menos que se halle en la Imposibilidad de administrar por enfennedad u otra causa, o sin grave 
perjuicio de sus Intereses propios. 

Este tema puede encontrarto relacionado en: Articulo 2187. 
C. Co., Artlculo 1283. 

EFECTOS DE LA MUERTE DEL MANDANTE. 
ARTICULO 2194. Sabida la muerte natural del mandante, cesaré el mandatario en sus 

funciones; pero si de suspendertas se sigue perjuicio a los herederos del mandante, será obligado 
a finalizar la gestión principiada. 

Este tema puede encontrarte relacionado en: C. Co., Artlculos 1284, 1285. 

REGLAS PARA EL ENCARGO DE EJECUCIÓN POSTERIOR A LA MUERTE DEL 
MANDANTE. 
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ARTICULO 2195. No se extingue por la muerte del mandante el mandato destinado a 
ejecutarse después de ella. Los herederos suceden en este caso en los derechos y obligaciones 
del mandante. 

EFECTOS DE LA MUERTE DEL MANDATARIO Y RESPONSABILIDAD DE SUS 
HEREDEROS. 

ARTICULO 2196. Los herederos del mandatano que fueren hábiles para la administración de 
sus bienes, darán aviso Inmediatamente de su laffecimlento al mandante; y harán en favor de 6ste 
lo que puedan y las circunstancias exijan: la omisión a este respecto los haré responsables de los 
perjuicios. 

A Igual responsabilidad estarán sujetos los albaceas, los tutores y curadores. y lodos aquellos 
que sucedan en la administración de los bienes del mandatano que ha fallecido o se ha hecho 
Incapaz. 

SITUACIÓN DEL MANDATO CONTRATADO ANTES DEL MATRIMONIO 
ARTICULO 2197. SI la mujer ha contraldo (sic) un mandato antes del matnmonlo, subsiste el 

mandato; pero el mando podrá revocano a su arbitrio. 

NOTA: En vez de "contraldo" debe entenderse •contratado". La parte que dice "pero el mando 
podrá revocarto a su arbitrio" fue derogada por la Ley 28 de 1932, artlculos 5' y 9'. La capacidad 
civil que a la mujer casada otorga la ley, la habil~a para mantener el mandato conferido por ella, 
con Independencia de su estado civil Ley. 

EFECTOS DE LA FALTA DE UNO DE DOS O MÁS MANDATARIOS CONJUNTOS. 
ARTICULO 2198. SI son dos o más los mandatarios, y por la constitución del mandato están 

obligados a obrar conjuntamente, la lafta de uno de ellos, por cualquiera de las fallas antedichas, 
pondrá fin al mandato. 

EFECTOS FRENTE A TERCEROS DE LA EXPIRACIÓN DEL MANDATO. 
ARTICULO 2199. En general, todas las veces que el mandato expira por una causa Ignorada 

del mandatano, lo que éste haya hecho en ejecución del mandato será válido, y dará derecho a 
terceros de buena le, contra el mandante. 

Quedará asimismo obligado el mandante, como si subsistiera el mandato, a lo que el 
mandatario, sabedor de la causa que lo haya hecho expirar, hubiere pactado con terceros de 
buena le; pero tendrá derecho a que el mandatarto le Indemnice. 

Cuando el hecho que ha dado causa a la expiración del mandato, hubiere sido notificado al 
público por periódicos o carteles, y en todos los casos en que no pareciere probable la Ignorancia 
del tercero, podrá el juez en su prudencia, absolver al mandante. 

Este tema puede encontrarto relacionado en: Articulo 2365. 
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ANEXO NUEVE.- CONVENCION INTERAMERICANA SOBRE REGIMEN LEGAL DE 
PODERES PARA SER UTILIZADOS EN EL EXTRANJERO'. 

Decreto por el que se aprueba la Convención lnteramerfcana sobra Rtglmen Legal de 
Poderes para ser utilizados en el extranjero (o.o. 6 de febrero de 19871 

DECRETO por el que se aprueba la Convención lnteramericana sobre el Régimen Legal de 
Poderes para ser utilizados en el extranjero. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la República. 

MIGUEL DE LA MADRID H., Presidente Constitucional de los Estados Unidos Mexicanos, a 
sus habltanles, sabed: 

Que la Cámara de Senadores del H. Congreso de la Unión se ha servido dlriglnne el siguiente 

DECRETO 

" La Cámara de Senadores del Honorable Congreso de la Unión, en ejercicio de la facultad que 
le concede el Articulo 76, Fracción 1, de la Constitución Polltlca de los Estados Unidos Mexicanos, 
Decreta 

ARTICULO UNICO.· Se aprueba la Convención lnteramericana sobre el Régimen Legal de 
Poderes para ser Lltlllzados en el Extranjero, hecha en la ciudad de Panamá, el treinta de enero de 
mil novecientos setenta y cinco, con la slgulenle 

DECLARACION 

" Los Estados Unidos Mexicanos Interpretan el Articulo 5 de esta Convención 
lnteramerfcana en el sentido de que se entenderá que el mandato ha sido ell1endldo con 
toda amplitud prevista por el Articulo 4 del Protocolo mencionado en el Articulo 10 de la 
Convención lnteramerfcana sobra R6glmen Legal de Poderes para ser utilizados en el 
Extranjero ". 

México, D.F., a 27 de diciembre de 1986.- Sen. Gonzalo Martlnez Corbalá, Presidente.- Sen. 
Femando Mendoza Conlreras, Secretario.- Sen. Nonna Eilzabeth Cuevas M .. Secretaria. -
Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción 1 del Articulo 89 de la Constitución Polltlca de 
los Estados Unidos Mexicanos y para su debida publicación y obseJVancla, expido el presente 
Decreto en la residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal a 
los veintinueve dlas del mes de diciembre de mil novecientos ochenta y seis.- Miguel de la Madrid 
H.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, Manuel Bartlett D.- Rúbrica. 

Decreto de Promulgación de la Convención lnteramerfcana sobra R6glmen Legal de 
Poderes para ser Utilizados en el EX1ranjero, efectuada en la ciudad de PanamA, República 
de Panamá, el 30 de enero de 1975 (D.0.19 de agosto de 19171 

DECRETO de promulgación de la Convención lnteramerlcana sobre Régimen Legal de 
Poderes para' ser Lltlllzados en el Extranjero, efectuada en la ciudad de Panamá, República de 
Panamá, el 30 de enero de 1975. 

1 Fmundo Alejllltlro Vhqutt rando, .. El Nuevo Derecho Internacional Privado Mexicano .. , (lntn>ducci6n y Selección de Fu emes). 
l'rimcra Editión, entro 1990. Edilorial Th.cmia. Pigs. 25-4 a 260. 
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Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la Reptiblica. 

MIGUEL DE LA MADRID H., Presidente constitucional de los Estados Unidos Mexicanos, a 
sus habitantes sabed, 

El dla treinta del mes de enero del ano de mil novecientos setenta y cinco, en la ciudad de 
Panamá, República de Panamá se adoptó la Convención lnteramertcana sobre Régimen Legal de 
Poderes para ser utilizados en el Extranjero. 

La citada Convención fue aprobada por la Cámara de Senadores del H. Congreso de la Unión, 
el dla veintisiete del mes de diciembre del ano de mil novecientos ochenta y seis, según Decreto 
publicado en el Dlarto onclal de la Federación, el di• seis del mes de febrero del ano de mil 
novecientos ochenta y siete. 

El Instrumento de ratlncaclón, nrmado por si, el dfa once del mes de febrero del ano de mil 
novecientos ochenta y siete, fue depositado ante el Secretarto General de la Organización de los 
Estados Amertcanos, el dfa doce del mes de junio del propio ano. 

CONVENCIÓN INTERAMERICANA SOBRE REGIMEN LEGAL DE PODERES PARA SER 
UTILIZADOS EN EL EXTRANJERO 

Los Gobiernos de los Estados Miembros dela Organización de los Estados Americanos, 
deseosos de concertar una convención sobre un régimen legal de poderes para ser utilizados en el 
extranjero, han acordado lo siguiente: 

Artfculo 1 

Los poderes debidamente otorgados en uno de los Estados Partes en esta Convención serán 
válidos en cualqufera de los otros, si cumplen con las reglas establecidas en la Convención 

Artfcufo2 

Las formalidades y solemnidades relativas al otorgamiento de poderes, que hayan de ser 
utilizados en el extranjero se sujetarán a las leyes del Estado donde se otorguen, a menos que el 
otorgante prefiera sujetarse a la ley del Estado en que hayan de ejercerse. En todo caso, si la ley 
de este último exigiere solemnidades esenciales para la validez del poder, reglnl dicha ley 

Articulo 3 

Cuando en el Estado en que se otorga el poder es desconocida la solemnidad especial que se 
requiere conforme a la ley del Estado en que haya de ejercerse, bastará que se cumpla con lo 
dispuesto en el articulo 7 de fa presente Convención 

Artfculo4 

Los requisitos de publicidad del poder se someten a fa ley del Estado en que éste ejerce 

Artfculo 5 

Los efectos y el ejercicio del poder se sujetan a fa fey del Estado donde éste se ejerce 
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Artículo 6 

En todos los poderes el funcionario que los legaUza deberá certificar o dar fe, si tuviere 
facultades para ello, sobre lo siguiente 

a. La Identidad del otorgante, asl como la declaración del mismo acerca de su nacionalidad, 
edad, domicilio y estado civil. 

b, El derecho que el otorgante tuviere para conferir poder en representación de otra persona 
fislca no natural 

c. La existencia legal de la persona mora o jurfdlca en cuyo nombre se otorgare el poder 

d. La representación de la persona moral o Jurldlca, así como el derecho que tuviere el 
otorgante para conferir el poder 

Articulo 7 

SI en el Estado del otorgamlenlo no existiere funcionario autorizado para certificar o dar fe sobre 
Jos puntos senaJados en el artículo 6, deberán observarse las siguientes lonmalidades: 

a. El poder contendrá una declaración jurada o aseveración del otorgante de decir verdad sobre 
lo dispuesto en la letra a} del articulo 6; 

b. Se agregarán al poder coplas certlncadas u otras pruebas con respecto a los puntos 
senalados en las letras b), c} y d) del mismo articulo; 

c. La finma del otorgante deberá ser autenticada; 

d. Los demás requisitos establecidos por la ley del otorgamiento. 

Artículo 8 

Los poderes deberán ser legalizados cuando asl lo exigiere la ley del lugar de su ejercicio. 

Articulo 9 

Se traducirán al Idioma oficial del Estado de su ejercicio los poderes otorgados en Idioma 
distinto. 

Articulo 10 

Está Convención no restringirá las disposiciones de convenciones que en materia de poderes 
hubieren sido suscritos o se suscribieren en el futuro en fonma bilateral o multilateral por los 
Estados Partes; en particular el Protocolo sobre Unlfonnidad del Régimen Legal de los Poderes o 
Protocolo de Washington de 1940, o las prácticas más favorables que los Estados Partes pudieran 
observar en la materia. 

Articulo 11 

No s necesario para la eficacia del poder que el apoderado manifieste en dicho acto su 
aceptación. Esta resultará de su ejercicio. 
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Articulo 12 

El Estado requerido podrá rehusar el cumplimiento de un poder cuando éste se manifiestamente 
contrario a su orden público 

Articulo 13 

La presente Convención estaré abierta a la firma de los Estados Miembros de la Organización 
de los Estados Americanos 

Articulo 14 

La presente Convención eslá sujeta a ratificación. Los lnslrumentos de ratificación se 
depositarán en la Secretaria General de la Organización de los Eslados Americanos 

Articulo 15 

La presente Convención quedará abierta a la adhesión de cualquier otro Eslado. Los 
Instrumentos de adhesión se depositarán en la Secretarla General de los Organización de los 
Estados Americanos 

Articulo 16 

La presente Convención entrará en vigor el trigésimo dia a partir de la fecha en que haya sido 
depositado el segundo Instrumento de ratificación 

Para cada Estado que ratifique la Convención o se adhiera a ella después de haber sido 
depositado el segundo Instrumento de ratificación, la Convención entrará en vigor el trigésimo dla a 
partir de la fecha en que tal Estado haya depositado su Instrumento de ratificación o adhesión 

Articulo 17 

Los Estados Partes que tengan dos o más unidades territoriales en las que rijan distintos 
sistemas jurfdlcos relacionados con cuestiones tratadas en la presente Convención, podrán 
declarar, en el momento de la firma, ratificación o adhesión, que la Convención se aplicará a todas 
sus unidades territoriales o solamente a una o més de ellas 

Tales declaraciones podrán ser modificaciones mediante declaraciones ulteriores, que 
especificarán expresamente la o las unidades territoriales a las que se aplicará la presente 
Convención. Dichas declaraciones ulteriores se transmitirán a la Secretarla General de la 
Organización de los Estados Americanos y surtirán efecto treinta dlas después de recibidas 

Articulo 18 

La presente Convención regirá Indefinidamente, pero cualquiera de los Eslados Partes podrá 
denunciarla. El Instrumento de denuncia seré depositádo en la Secretarla General de la 
Organización de los Estados Americanos 

Trascunido un ano, contado a partir de la fecha dé depósito del Instrumento de denuncia, la 
Convención cesaré en sus efectos para el Eslado denunciante, quedando subslslente para los 
demás Estados Partes 

Articulo 19 

El Instrumento original de la presente Convención, cuyos textos en espanol, francés, Inglés y 
portugués son Igualmente auténticos, seré depositado en la Secretarla General de la Organización 
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de los Estados Amelicanos. Dicha Secretarla notificará a los Estados Miembros de la Organización 
de los Estados Amelicanos y a los Estados que se hayan adhelido a la Convención, las finnas, los 
depósitos de Instrumentos de ratificación, adhesión y denuncia, asl como las reservas que hubiere. 
También les transmitirá las declaraciones previstas en el articulo 17 de la presente Convención 

En Fe de lo cual, los plenlpotenclalios Infrascritos, debidamente autolizedos por sus respetlvos 
Gobiernos, finnan la presente Convención 

Hecha en la Ciudad de Panamá, Republlca de Panamá, el dla treinta de enero de mll 
novecientos setenta y cinco 

La presente copla fiel y completa en espaftol de la Convención lnteramelicana sobre Régimen 
Legal de Poderes para ser Utilizados en el Extranjero, hecha en la ciudad de Panamá. República 
de Panamá, el dla treinta del mes de enero del afto de mll novecientos setenta y cinco 

Extiendo la presente, en seis páginas úllles, en la Ciudad de México, Distrito Federal, el dla 
plimero del mes de julio del año de mll novecientos ochenta y siete, a fin de lncorporarta al Decreto 
de Promulgación respetlvo.· 

El Subsecretalio de Relaciones Exleliores, Alfonso de Rosenzwelg-Dlaz .• Rúbrtca. 
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ANEXO DIEZ.· PROTOCOLO SOBRE UNIFORMIDAD DEL Ri!GIMEN LEGAL DE LOS 
PODERES.' 

Decreto que aprueba con las reservas hechas por el Gobierno de México, el Protocolo sobre 
Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes (O.O. 2 de febrero de 1952). 

DECRETO: que aprueba con las reservas hechas por el Gobierno de México, el Protocolo 
sobre Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos •• Presidencia 
de la República. · 

MIGUEL ALEMAN, Presidente Constitucional de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes, sabed: 

Que la H. Cámara de Senadores del Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 

DECRETO 

" La Cámara de Senadores del Congreso de 101 Estados Unidos Mexicanos, en ejercicio 
de la facultad que le concede la fracción 1, del articulo 76 de la Constitución Federal ", 
decreta: 

ARTICULO UNICO.·Se aprueba con al reserva hecha por el Gobierno de México el Protocolo 
sobre Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes, aprobado en la Séptima conferencia 
lnlemaclonal Americana 

Canos l. serrano, S.P .-Pedro Guerrero Martlnez, S.S.- Adelor D. Sala, s.s •• Rúbricas' 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción 1 del articulo 89 de la Constttución PollUca de los 
Estados Unidos Mexicanos y para su debida publicación y observancia, expido el presente decreto 
en la residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la ciudad de México, Distrito Federal, a los 
veintidós dlas del mes de diciembre de mll novecientos cincuenta y uno. 
Miguel Alemán.· Rúbrica.- El Secretarlo de Relaciones Exteriores, Manuel Tello.· Rúbrtca 

Protocolo sobre Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes (D.0.3 de 
diciembre de 1953). 

PROTOCOLO sobre Unlfonnldad del Régimen Legal de los Poderes 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia 
de la República 

ADOLFO RUIZ CORTINEZ, Presidente Constltuclonal de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes, sabed: 

Que la fecha diecisiete de febrero de mil novecientos cuarenta se abrtó a la firma en la sede de 
la Organización de los Estados Amertcanos, en Washington, D.C. Estados Unidos de Am6rtca, el 
Protocolo sobre la Uniformidad del Régimen Legal de los Poderes, firmado por M6xlco ad 
referendum el siete de mayo del presente ano, con efeclo retroactivo al quince de diciembre de mll 
novecientos cincuenta y uno, siendo su texto en espaftol y forma los siguientes: 

9 Femando Alejan dio Vhq1m Pando, "El Nuevo Derecho lnlcmaclonaJ Privado Mc1kano", (lntroducd6n y Sclecci6n de Fuente.). 
Primera Edici6n, entro 1990. Editorial Thcmis. rJ1gs. 248 a 25·4. 
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PROTOCOLO SOBRE UNIFORMIDAD DEL REGIMEN LEGAL DE LOS PODERES 

La Séptima Conferencia lnlemaclonal Americana aprobó la slgulenle resolución (Núm. XLVIII); 

'La Séptima Conferencia Internacional Americana, resuelve: 

1.- Que el Consejo Directivo de la Unión Panamericana designe una Comisión de Expertos 
fomiada por cinco miembros para que redacte un anteproyecto de unificación de legislaciones 
sobre simplificación y unlfomildad de poderes y personarfa jurldlca de compaftlas extranjeras, si tal 
unificación es posible; y en caso contrario, para que aconseje el procedimiento més adecuado para 
reducir al mlnlmo posible los slslemas que responden las dlsllntas legislaciones sobre estas 
malarias, asl como también las reservas de que se hace uso en las convenciones al raspecto. 

2.- El Infamia será expedido en el ano 19M y remlUdo al Consejo Directivo para que éste lo 
someta a la consideración de todos los Gobiernos de la Unión Panamericana a los efectos 
prelndlcados' 

La Comisión de Expertos designada por el Consejo Directivo de la Unión Panamericana de 
acuerdo con la resolución arriba transaita redactó un proyecto sobre uniformidad del régimen legal 
de los poderes que se otorgan para obrar en paises extranjeros, que fue sometida a los Gobiernos 
de las repúblicas americanas por el Consejo Directivo y revisado luego en confomildad con las 
observaciones de los Gobiernos miembros de la Unión Panamericana. 

Varios de los Gobiernos de las repúblicas americanas han manifestado que están dispuestos a 
suscribir los principios de dicho proyecto y dartes expresión convencional, en los términos 
siguientes: 

ARTICULO 1.- En los poderes que se otorgan en los paises que fomian la Unión Panamericana, 
destinados a obrar en el extranjero, se observaran las reglas siguientes: 

1.- SI el poder lo otorgare en su propio nombre una persona natural, el funcionario que autorice 
el acto ( Notario, Registrador, Escribano, Juez o cualquier otro a quien la ley del respectivo pals 
atribuye tal función) dará fe de que conoce al otorgante y de que éste llene capacidad legal para el 
otorgamlenlo. 

2.- SI el poder fuere otorgado en nombre de un tercero o fuere delegado o sustituido por el 
mandatario, el funcionario que autorice el acto, además de dar fe, respecto al representante que 
hace el otorgamiento del poder, delegación o sustttuclón, de los extremos Indicados en el número 
anterior, la dará también de que él tiene efectivamente la representación en cuyo nombre procede, 
y de que esta representación es legitima según los documentos auténticos que al efecto se les 
exhibieren y los cuales mencionará especlficamente, con expresión de sus fechas y de su origen o 
procedencia. 

3.- SI el poder fuere otorgado en nombre de una persona jurldica, además de la certificación a 
que se refieren los números anteriores, el funcionario que autorice el acto daré fe, respecto de la 
persona jurldlca en cuyo nombre se hace el otorgamiento, de su debida constitución, de su sede, 
de su existencia legal actual y de que el acto para el cual se ha otorgado el poder está 
comprendido entre los que constituyen el objeto o actMdad de ella. Esa declaración la basaré el 
funcionario en los documentos que al efecto le fueren presentados, tales como escrttura de 
constitución, estatutos, acuerdos de la Junta u organismos director de la persona jurldlca y 
cualesquiera otros documentos justificativos de la personerla que se confiere. Dichos documentos 
los mencionará el funcionario con expresión de sus fechas y su origen 
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ARTICULO 11.· La le que, confonne al articulo anterior, diere el funcionario que autorice el poder 
no podrá· ser destruida sino mediante prueba en contrario producida por el que objetare su 
exactitud. 

A este electo no es menester la tacha por falsedad del documento cuando la objeción se 
fundare únicamente en la errónea apreciación o Interpretación juridlca en que hubiere Incurrido el 
funcionario en su certlflcaclón. 

ARTICULO 111.· No es menester para la eficacia poder que el mandatario manlfleste en el propio 
acto aceptación. Esta resultará del ejercicio mismo del poder. 

ARTICULO IV.- En los poderes especiales para ejercer actos de domino que se otorguen en 
cualquiera de los paises de la Unión Panamericana, para obrar en otro de ellos, será preciso que 
se detennlna concretamenle el mandato a fin de que el apoderado tenga todas las facultades 
necesarias para el hébll cumpllmlenlo del mismo, tanto lo relativo a los bienes como a toda clase 
de gestiones en los tribunales o autoridades administrativas a fin de delendertos. 

En los poderes generales para administrar bienes bastará expresar que se confieren con ese 
carácter para que el apoderado tenga toda clase de facultades administrativas, Inclusive las 
necesarias para pleitos y procedlmlanlos administrativos y judiciales referentes a la administración 

En Jos poderes generales para plellos, cobranzas o procedlmlenlos administrativos o judiciales, 
bastará que se diga que se otorgan con todas las facultades generales y las especiales que 
requieran cláusula especial, conlonne a la ley, para que se entiendan conferidos sin llmltaclón o 
restricción alguna. 

La disposición de este articulo tendrá el carácter de regla especial que prevalecerá sobre fas 
reglas generales que en cualquier olro sentido estableciera la legislación del respectivo pals 

ARTICULO V.- En cada uno de los paises que componen la Unión Panamericana serán válidos 
legalmente los poderes otorgados en cualquier otro de ellos que se ajusten a las reglas formuladas 
en este Protocolo, siempre que estuvieren además legalizados de confonnldad con las reglas 
especiales sobre legalización 

ARTICULO VI.· Los poderes otorgados en pals extranjero y en Idioma extranjero podrán dentro 
del cuerpo del mismo Instrumento ser traducidos al Idioma del pals donde estuvieren destinados a 
obrar. En tal caso Ja traducción asl autorizada por el otorgante se tendrá por exacta en todas sus 
partes. Podrá también hacerse la traducción del poder en el pals donde se ejercerá el mandato de 
acuerdo con el uso o la leglslaclón del mismo. 

ARTICULO VII.· Los poderes otorgados en el pals extranjero no requieren como formalidad 
previa a su ejercicio la de ser registrados o protocollzados en oficinas determinadas, sin perjuicio 
de que se practique el registro o la protocolización cuando asl lo exija la ley como formalidad 
especial en determinados casos. 

ARTICULO VIII.· Cualquiera persona que de acuerdo con la ley pueda Intervenir o hacerse 
parte en su procedimiento judicial o administrativo para la defensa de sus Intereses, podrá ser 
representada por un gestor, a condición de que dicho gestor presente por escrito el poder legal 
necesario, o de que, mientras no se acredite debidamente la personerfa el gestor preste fianza o 
caución a discreción del tribunal o de la autoridad administrativa que conozca del negocio, para 
responder de las costas o de los perjuicios que pueda causar la gestión. 

ARTICULO IX.- En los casos de poderes formalizados en cualquier pals de la Unión 
Panamericana, con arreglo a las disposiciones que anteceden, para ser ejercidos en cualquiera de 
los otros paises de la misma unión, los notarios debidamente constituidos como tales conforme a 
las leyes del respectivo pals, se estimarán capacitados para ejercer funciones y atribuciones 
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equivalentes a las conferidas a los notarios por las leyes de (nombre del pals), sin perjuicio, sin 
embargo, de la necesidad de protocolizar el Instrumento en los casos a que se refiere el articulo 
VII. 

ARTICULO X.· Lo que en tos artlculos anteriores se dice respecto de los notarios, se aplicaré 
Igualmente a las autoridades y funcionarios que ejerzan funciones notariales confonne a la 
legislación de sus respectivos paises. 

ARTICULO XI.· El original del presente protocolo, en espaftol, portugués, Inglés y francés, con 
la fecha de hoy , seré depositados en la Unión Panamericana y quedaré abierto a la firma de los 
Estados Miembros de la Unión Panamericana. 

ARTICULO XII.· El presente protocolo, entraré en vigor respecto de cada una de las attas 
partes contratantes desde la fecha de su finna por dicha parte contratante, quedaré abierto a la 
finna de los Estados miembros de la Unión Panamericana y permaneceré Indefinidamente en vigor, 
pero cualquiera de las partes puede terminar las obligaciones contraldas por el protocolo tres 
meses después de haber notificado su Intención a la Unión Panamericana. 

No obstante lo estipulado en el pérrafo anterior, cualquier Estado que lo desee, puede finnar AD 
REFERENDUM el presente protocolo, que en este caso no entraré en vigor respecto de dicho 
Estado sino después del depósito en la Unión Panamericana del Instrumento de la ratificación 
conforme a su procedimiento constitucional. 

ARTICULO XIII.· Cualquier Estado que desee aprobar el presente protocolo con algunas 
modificaciones podré declarar antes de su finna la forma en que le daré aplicación. 

EN FE DE LO CUAL, los Infrascritos plenipotenciarios, después de haber depositado sus plenos 
poderes, que se han encontrado en buena y debida forma, firman y sellan este protocolo en 
nombre de sus respectivos gobiernos en las fechas Indicadas junto a sus finnas. 

Que México, al firmar ad referéndum el mencionado Protocolo, hizo la siguiente reserva: 

" El gobierno de los Estados Unidos Mexicanos, al aceptar las 
disposiciones del articulo IV, hace la declaración expresa de que los 
extranjeros que para el ejercicio de determinados actos est6n obligados a 
hacer ante las autoridades el convenio y renuncia a que se refiere la 
fracción 1 del articulo 27 de la Constitución Polltlca de los Estados Unidos 
Mexicanos, deberán otorgar Poder Especial, determinándose 
expresamente en una de sus cláusulas el convenio y renuncia citados. La 
fracción 1 del articulo 27 constitucional dice: "Sólo los mexicanos por 
nacimiento o por naturalización y las socledad11 mexicanas, tienen 
derecho para adquirir el dominio de las tierras, aguas y sus accesiones, o 
para obtener concesiones de explotación de minas o aguas. El Estado 
podré conceder el mismo derecho a los extranjeros, siempre que 
convengan ante la Secretaria de Relaciones Exteriores en considerarse 
como nacionales respecto de dichos bienes y en no invocar, por lo 
mismo, la protección de sus Gobiernos por lo que se refiere a aquellos; 
bajo la pena en caso de faHar al convenio de perder, en beneficio de la 
nación, los bienes que hubieren adquirido en virtud del mismo. En una 
faja de cien kilómetros a lo largo de las fronteras y de cincuenta en las 
playas por ningún motivo podrán los extranjeros adquirir el dominio 
directo sobre tierras y aguas 11

, 

Que el citado Protocolo fue aprobado por la Cámara de Senadores del Congreso de la Unión de 
los Estados Unidos Mexicanos, con la reserva transcrita, el 22 veintidós de diciembre de mil 
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novecientos cincuenta y uno, según decreto publicado en el 'Dlarto Oficial' el dos de febrero de mil 
novecientos cincuenta y dos. 

Que fue ratificado por el Poder Ejecutivo de los Estados Unidos Mexicanos a los doce dlas del 
mes de Junio de mil novecientos cincuenta y tres, habiéndose efectuado el depósito del Instrumento 
de ratificación ante la Secretaria General de la Organización de los Estados Amertcanos con sede 
en Washington, o.e., Estados Unidos de América, el veinticuatro de junio de mil novecientos 
cincuenta y tres. 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción primera del articulo octogésimo noveno de la 
Constitución Polltlca de los Estados Unidos Mexicanos y para su debida observancia, promulgo el 
presente decreto en la residencia del Poder Ejecutivo Federal, el dla diecinueve de octubre de mil 
novecientos cincuenta y tres.· Adolfo Rulz Cortlnes.· Rúbrtca .• El Secretarlo de Relaciones 
Exteriores, Luis Padilla Nervo.· Rúbrica. 
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ANEXO ONCE.- CONVENCIÓN DE LA HAYA.'º 

El 17 de enero de 1994 se público en el Diario Oficial de la Federación, el Decreto por el et1al 
nuestro pals se adhiere a la • Convención por la que se Suprime el Requisito de Legalización de 
los Documenlos Públicos Extranjeros• firmada en la Haya el 5 de octubre de 1961, la et1al llene por 
objeto simplificar el requisito de legalización de documentos públicos extranjeros que deban surtir 
efecto en los paises slgnantes. 

De acuerdo con su articulo primero, se consideran documentos públicos, entre otros, los 
notariales. la legalización es sustituida por una apostilla que se coloca sobre el documento o una 
prolongación del mismo y en su caso, la Identidad del sello o timbre que el mismo ostente. 

la apostilla se expide a solicitud del signatario o de cualquier portador del documento y la firma, 
sello o timbre que a su vez figuren sobre la apostilla queden exentos de certificación posterior. 

El Ululo de la apostilla deberá mencionarse en lengua francesa, aunque ésta podrá redactarse 
en la lengua oficial de la autoridad que la expida. 

Cada Estado contratan!• designará las auloridades que pueden expedir apostlllamlenlos y 
deberá nolificario al Mlnlsterto de Asuntos Extertores de los Paises Bajos al deposllar un 
documenlo de adhesión o declaración de extensión. 

Las aulortdades designadas llevarán un reglslro en el que queden anotadas las apostillas 
expedidas. Indicando el número y fecha de la aposlllla y el nombre del slgnatarto del documento, 
asl como la calidad en que hay actuado, y en caso de que se trale de documentos no firmados, la 
Indicación de la autoridad que haya puesto el sello o timbre. Cualquier Interesado podrá requertr a 
la aulortdad apostlllanle para que compruebe si las anolaclones Incluidas en la apostilla se ajustan 
a las del registro. 

la Convención enlra en vigor para cada Eslado slgnanle a los sesenta dlas del depósllo de su 
lnstrumenlo de ratificación; tiene duración de cinco anos y se renueva tácitamente salvo denuncia, 
que debe nolificarse al Mlnlslerto de Asuntos Extertores de los Paises Bajos por menos seis meses 
anles del vencimiento del plazo. 

En México le corresponderá a los slgulenles órganos federales y estalales, las facullades para 
expedir apostillas en sus respectivas jurtsdlcclones: 

1.- Secrelarta de Gobernación, por lo que se refiere a docurnenlos públicos federales. 

11.-Secretarta de Relaciones Extertores y sus Delegaciones en el lnlertor de la República, por lo 
que se refiere a docurnenlos públicos federales. 

111.- las Secretarlas Generales de Gobierno de los diferentes Estados de la República y la 
Secrelarla General de Gobierno del Dlsllilo Federal, por lo que se refiere a documentos públicos 
expedidos en sus respectivas jurtsdlcclones. 

IV.- Por lo que se refiere el Dlslrito Federal y de conformidad con el artlet1lo 6' de la 
Convención, ya se encuenlra registrada en el Mlnlsterto de Asunlos Exteriores de los Paises Bajos, 
la firma de los funclonartos de la Subsecrelarta Jurtdlca del Distrito Federal, quienes son los 
aulortzados para expedir las apostillas. 

IO rERF.Z 1-"ERNANDEZ DELCASTIU.O. Rqircsentad6n, Poder y Mandato Dkima Edición, POl'l'Úa 1996. P'P. 16S a 174, 
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Esla slmpliflcaclón en la legalización de documentos que van a surtir elecCos en el extranjero, 
hace posible la agilización de tos negocios jurldlcos Internacionales. 

Los paises que suscribieron esta Convención fueron: Alemania, Antigua y Barbuda, Argentina, 
Armenia, Australia, Austria, Bahamas, Barbados, Bélgica, Belice, Bielorrusia, Bosnia, y 
Herzegovina, Botswana, Bruneklarussalam, Croacia, Chipre, Eslovenia, Espana, Estados Unidos 
de América, Federación Rusa, Fiji, Finlandia, Francia, Grecia, Hungrfa, Irlanda, Islandia, Islas 
Marshall, Israel, Italia, Japón, Letonia, Lesotho, Liechtenstein, Luxemburgo, Malawi, Malta, 
Mauricio, México, Moldovla, Noruega, Paises Bajos, Panamé, Portugal, Reino Unklo de la Gran 
Bretana e lrtanda del Norte (Hong Kong, Anguilla, Islas Calmén, Gibraltar, Guernsey, Jersey, Isla 
del Hombre, Santa Elena, Islas Sándwich y Georgia, Turcos, y Calcos),Repúbllca Checa, 
República Eslovaca, República Yugoeslava de Macedonia, San Cristóbal y Nevis, San Merino, 
Seychelles, Sudélrica, Surtnam, Suazlnlancla, Suiza, Tonga, Turqula · 

Los Estados signatarios de la presente Convención, deseando suprimir la exigencia de 
legalización diplomática o consular para los documentos públicos extranjeros, han resuelto concluir 
una Convención a tal elecCo y han acordado las disposiciones siguientes: 

Añlculo ,1 

La presente Convención se aplicaré a los documentos públicos que hayan sido autorizados en 
el territorio de un Estado contratante y que deban ser presentados en el territorio de otro Estado 
contratante. 

Se considerarán como documentos públicos en el sentido de la presente Convención: 

a) Los documentos dimanantes de una autoridad o funcionario vinculado a una jurisdicción del 
Estado, Incluyendo los provenientes del Ministerio Público, o de un secretario, oficial o 
agente judicial; 

b) Los documentos administrativos 
c) Los documentos notariales; 
d) Las certificaciones oficiales que hayan sido puestas sobre documentos privados, tales 

como menciones de registro, comprobaciones sobre la certeza de una lecha y 
autenticaciones de firmas 

Sin embargo, la presente Convención no se aplicara: 

a) A los documentos expedidos por agentes dlplométlcos o consulares; 
b) A los documentos administrativos que se refieran dlrecCamente a una operación mercantil o 

aduanera 

Articulo 2 

Cada Estado contratante exlmlra de legalización a los documentos a los que se aplique la 
prasente Convención y que deban ser presentados en su territorio. La legalización, en el sentido de 
la presente Convención sólo cubrirá la lonnalldad por la que los agentes diplomáticos o consulares 
del pals en cuyo territorio el documento deba surtir electo certifiquen la autenticidad de la firma, la 
calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su ceso, la Identidad del sello o 
timbre que el documento ostente. 

Articulo 3 

La única formalidad que pueda exigirse para certificar la autenticidad de la flnna, la calidad en 
que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la Identidad del sello o timbre del que 
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el documento esté revestido, será la fijación de la apostilla descrita en el articulo 4, expedida por la 
autoridad competente del Estado del que dimane el documento. 

Sin embargo, la lonmalldad mencionada en el párrafo precedente no podrá exigirse cuando las 
leyes, reglamentos o usos en vigor en el Estado en que el documento deba surtir efecto, o bien un 
acuerdo entre dos o més Estados contratantes, la rechacen, la simplifiquen o dispensen de 
legallzaclón al propio documento. 

Articulo 4 

La apostilla prevista en el articulo 3, párrafo primero, se colocará sobre el propio documento o 
sobre una prolongación del mismo y deberá ajustarse al modelo anexo a la presente Convención. 

Sin embargo, la apostilla podrá redactarse en la lengua oficial de la autoridad que la expida. Las 
menciones que figuren en ella podrán también ser escritas en una segunda lengua. El Ululo 
"Apostille (Conventlón de La Haye du 5 octubre 1961)" deberá mencionarse en lengua 
francesa. 

Articulo 5 

La apostilla se expedirá a petición del signatario o de cualquier portador del documento. 

Debidamente cumplimentada, certificará la autenticidad de la firma, la calidad en que el 
signatario haya actuado y, en su caso, la ldenlldad del sello o timbre que el documento lleve. 

La finma, sello o timbre que figuren sobre la apostilla quedarán exentos de toda certificación. 

Artlculo6 

Cada Estado contratante designará las autoridades, consideradas en base al ejercicio de sus 
funciones como tales, a las que dicho Estado atribuye competencia para expedir la apostilla 
prevista en el párrafo primero del articulo 3. 

Cada Estado contratante notificará esta designación at Ministerio de Asunto Exteriores de los 
Paises Bajos en el momento del depósito de su Instrumento de ratificación o de adhesión o de su 
declaración de extensión. 
Le notificará también a dicho Ministerio cualquier modificación en ta designación de estas 
autoridades. 

Articulo 7 

Cada una de fas autoridades designadas confonme at articulo 6 deberá llevar un registro o 
fichero en el que queden anotadas tas apostillas expedidas, Indicando: 

a) El número de orden y ta fecha de la apostilla; 
b) El nombre del signatario del documento público y la calidad en que haya actuado o, para 

los documentos no flnmados, la Indicación de la autoridad que haya puesto et sello o timbre. 

A Instancia de cualquier Interesado, la autoridad que haya expedido la apostilla deberá 
comprobar si tas anotaciones Incluidas en la apostilla se ajustan a las del registro o fichero. 

Articulo 8 

Cuando entre dos o más Estados contratantes exista un tratado, convenio o acuerdo que 
contenga disposiciones que sometan ta certificación de una firma, sello o timbre a ciertas 
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fonnaldades, la presente convención sólo anulará dichas disposiciones si tales formalidades son 
más rigurosas que las previstas en los articulas 3 y4. 

Articulo 9 

Cada Estado contratante adoptará las medidas necesarias para evllar que sus agentes 
dlplomMlcos o consulares procedan a legalizaciones, en los casos en que el presente Convenio 
prevea la exención de las mismas 

Articulo 10 

La presente Convención estará abierta a la firma de los Estados representados en la Novena 
Sesión de la Conferencia de la Haya de Derecho Internacional Privado, asl como de Irlanda, 
Islandia, Uechtensteln y Turqula. 

Seni ratificada, y los Instrumentos de ratificación se deposflarán en el Ministerio de Asuntos 
Exteriores de los Paises Bajos. 

Articulo 11 

La presente Convención entrará en vigor a los sesenta dlas del depósito del tercer Instrumento 
de ratificación previsto en el párrafo segundo del articulo 1 O. 

La Convención entrará en vigor, para cada Estado signatario que la ratifique posteriormente, a 
los sesenta dlas del depósito de su lnstrumenlo de ratlflcaclón. 

Articulo 12 

Cualquier Estado al que no se refiera el articulo 10, podrá adherirse a la presente convención, 
una vez entrada ésta en vigor en virtud del articulo 11, párrafo primero. El Instrumento de adhesión 
se depositará en el Ministerio de Asuntos Exteriores de los Paises Bajos. 

La adhesión sólo surtirá efecto en las relaciones entre el Estado adherente y los Estados 
contratantes que no hayan formulado objeción en los seis meses siguientes a la recepción de la 
notificación a que se refiere el articulo 15, letra d). Tal objeción será notificada al Ministerio de 
Asuntos Exteriores de los Paises Bajos. 

La Convención entrará en vigor entre el Estado adherente y los Estados que no hayan 
formulado objeción a la adhesión a los sesenta dlas del vencimiento del plazo de seis meses 
mencionado en el párrafo precedente. 

Articulo 13 

Todo Estado podrá declarar, en el momento de la firma, rallficaclón o adhesión, que la presente 
Convención se extenderá a lodos los territorios de cuyas relaciones lnlemaclonales esté 
encargado, o a uno o más de elfos. Esta declaración surtirá efecto en el momento da la entrada en 
vigor de fa Convención para dicho Estado. 

Posteriormente, cualquier extensión de esla naturaleza se notificará al Ministerio de Asuntos 
Exteriores de los Paises Bajos. 

Cuando la declaración de extensión se haga por un Estado que haya firmado y ratificado la 
Convención, ésla enlrará en vigor para los territorios afectados conforme a lo previsto en el articulo 
11. Cuando la declaración de extensión se haga por un Estado que se haya adherido a la 
Convención, ésla entrará en vigor para los territorios afectados conforme a lo previsto en el articulo 
12. 
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Articulo 14 

La presente Convención tendrá una duración de cinco anos a partir de la fecha de su enlrada en 
vigor confonne al párrafo primero del articulo 11, Incluso para los Estados que la hayan ratificado a 
se hayan adherido posteriormente a la misma. 

salvo denuncia, la Convención se renovará tácitamente cada cinco anos. 

La denuncia deberá notificarse al Ministerio de Asuntos Exteriores de los Paises Bajos al menos 
seis meses antes del vencimiento del plazo de cinco anos. 

Podrá limitarse a ciertos territorios a los que se aplique la Convención. 

La denuncia sólo tendrá efecto con respecto al Estado que la haya notificado. La Convención 
pennanecerá en vigor para los demás Estados contratantes. 

Articulo 15 

El Ministerio de Asuntos Exteriores de los Paises Bajos notificará a los Estados a que se hace 
referencia en el articulo 10, asl como a los Estados que se hayan adherido confonne al articulo 12: 

a) Las notificaciones a las que se refiere el articulo 6, párrafo segundo; 
b) Las firmas y ratificaciones previstas en el articulo 1 O; 
c) La fecha en la que la presente Convención entrará en vigor confonne a lo previsto en el 

articulo 11, párrafo primero; 
d) Las adhesiones y objeciones mencionadas en el articulo 12 y la fecha en la que les 

adhesiones tengan erecto; 
e) Las extensiones previstas en el articulo 13 y la fecha en que tendrán electo; 
1) Las denuncias reguladas en el párrafo tercero del articulo 14. 

En le de lo cual, los Infrascritos, debidamente autorizados, finnen la presente Convención. 

Hecha en la Haya, el 5 de octubre de 1961, en francés e Inglés, haciendo fe el texto francés en 
caso de divergencia entre ambos textos, en un solo ejemplar, que será depositado en los archivos 
del Gobierno de los Paises Bajos y de la que se remitirá por vla diplomática una copla certificada a 
cada uno de los Estados representados en le Novena Sesión de la Conferencia de la Haya, de 
Derecho Internacional Privado, y también a Islandia, Irlanda, Liechtenstein yTurqula. 

ANEXO A LA CONVENCIÓN 

Modelo de Apostilla' 

La Apostilla tendrá la forma de un cuadrado de 9 centfmetros de ledo, como mlnlmo. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

•Aunque 1e incluyo 1qul la vcrsi6n castcllAlll. debo rcccrdano la obligaci6n impuesta por el Articulo 4 de la Convcnci6n. 
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1.Pals .............................................................................. .. 

El presente documento público 

2. ha sido finnado por ................................ ; .................... .. 

3. quien actúa en calidad dé .................. : ...... ,;: ...... ,' ........ .. 

4. y que está revestido del sello I timbre de 
........................................................................................... 

Certificado, 

; : . ' 

5. a ....................... :......... 6 •. ~¡ · .:: ................. ~ .................. . 

7. por ............ , .................... : ...... : ............ : .... : ...................... .. 
............................................................................................ 
8, númer~ ............ ; ....... ~.': ..... . 
e. seno / Timb,;,: · · 
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ANEXO DOCE.· CONVENCIÓN SOBRE REPRESENTACIÓN EN LA COMPRAVENTA 
INTERNACIONAL DE MERCADERIAS. 

Convención sobre Representación 
en la Compraventa lnlemaclonal 

de Mercaderfas 

Organismo promolor. lnstlluto lntemaclonat para la Unificación del Derecho Privado (lnsllluto de 
Roma o UNIDROln. 

Adopción: 17 feb. 1983, Ginebra, Suiza. 
Aprobación del Senado: 14 oct.1987. 
Publicación del decreto de aprobación: 10 nov. 1987. 
Publicación del decreto de promulgación: 22 leb. 1988. 
Flnna del Instrumento Internacional de adhesión: 11 nov. 1987. 
Depósllo del lnslrumenlo lnlemeclonal de adhesión: 22 dic. 1987 enle el gobierno de le 

Confederación Suiza. 
Rese¡yes y declaraciones lnlerpretallvas: No se realizaron reserves pero s hicieron les 

siguientes declaraciones tnlerpretatlves: 

Art. 27 México declara de acuerdo el ert. 2°., respecto e que cualquier 
disposición del art. 10, 15 o del capitulo IV que pennlte dar un poder, ratificar o 
tennlnar un poder, por procedimiento que no sea escrito, que no aplicará en el 
caso de que el representante o agente tenga su establecimiento en México. 

Art. 29 México declara con fundamenlo en el art. 29 de este Convención que 
en el ceso do organizaciones do su pals, especialmente autorizadas para llevar 
a cabo en fonna exclusiva actividades de comercio exterior, no se 
considerarán, para los propósllos del art. 13, párrs. 2 b) y 4, como 
lntennedlarlos en sus relaciones con organizaciones que tengan su 
establecimiento en México. 

Esledos parte (4 eb. 1997): Francia. llalla, México, Paises Bajos y Sudáfrica. 

Decrelo por el que se aprueba la Convención sobre Representación en la Compraventa 
lntemeclonal de Mercaderlas [DO 10 nov. 1987) 

Al mnrgen un sello con el Escudo Nacional que dice. Estados Unidos mexicanos. Presidencia 
de la República. 

Miguel de la Madrid H., presidente Constltuclonel de los Estados Unidos Mexicanos, e sus 
habitantes, sabed: que le Cámara de Senadores del honorable Congreso de le Unión, se he 
servido dlriglnne el siguiente decreto: La Cámara de senadores del honorable Congreso de la 
Unión, en ejercicio de la facultad que le concede el art. 76 free. I, de la Constitucional Politice de 
los Estados Unidos Mexicanos, Decreta: 

Articulo único Se aprueba la Convención sobre Representación en la Compraventa 
Internacional de Mercanclas, adoplada en la ciudad de Ginebra, el dla diecisiete de febrero de mil 
noveclenlos ochonla y tres, con las siguientes declaraciones: 

Art. 27 México declara de acuerdo al art. 2"., respecto a que cualquier disposición de los arts. 
1 o, 15 o del capitulo IV que pennito dar un poder, rallflcar o tennlnar un poder por un 
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procedimiento que no sea por escrito, que no la aplicaran en et caso de que el representante o 
agente tenga sus establecimientos en Móxlco. 

Art. 29 México declara con fundamento en el art. 29 de esta Convención que en el caso de 
organizaciones de su pafs, especialmente autorizadas a cabo en fonna exclusiva actividades de 
comercio exterior, no se considerara para tos propósitos del art. 13 páJTS. 2 b) y 4, como 
lntennedlarlos en sus relaciones con otras organizaciones que tengan sus establecimientos en 
México. 

México, D.F., 14 de octubro de 1987. Sen. Juan S. Mlllán Llzarraga, presidente. Sen. Alberto E. 
Villanueva Sensores, secretarlo. sen. Rafael Annando Herrera M., secretarlo. (Rubricas). 

En cumplimiento de lo dispuesto por la frac. l del art. 89 de la Constitución Polltlca de ros 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente 
Decreto, en ta residencia del Poder Ejecutivo Federal, en ta ciudad de México, Distrito Federal, a 
los 14 dlas del mes de octubre de mil novecientos ochenta y siete. Miguel de ta Madrid H. 
(Rubrica.) El secretarlo de Gobernación, Manuel Bartlett D. (Rubrica.) 

Decreto de Promulgación de la Convención sobre Representación en la Compraventa 
Internacional de Mercanclas, adoptada en la ciudad de Ginebra, Suiza, el 17 feb. 1983 (Do 22 feb. 
1988) 

Al margen un sello en el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos. Presidencia de 
la República. Miguel de la Madrid H., presidente de los Estados Unidos Mexicanos a sus 
habitantes, sabed: el dla diecisiete del mes de febrero del año de mil novecientos ochenta y tres, 
dentro del marco del Instituto para la Unificación del Derecho Privado Internacional (UNIDRoln, se 
adoptó en la Ciudad de Ginebra Suiza, la Convención sobro Representación en la Compraventa 
Internacional de Mercanclas. 

La citada Convención fue aprobada por la Cámara de Senadores del Honorable Congreso de la 
Unión, el dla catorce del mos de ociubre del ano de mil novecientos ochenta y siete, según Decreto 
publicado en el Diario Oficial de la Federación el dla diez del mes de noviembre del propio año. 

El Instrumento de adhesión, finnado por mi, el dfa once del mes de noviembre del año de mil 
novecientos ochenta y siete, fue depositado, ante el Gobierno de la Confederación Suiza, el dla 
veintidós del mes de diciembre de ese mismo año, con las siguientes declaraciones: 

Art. 27 México declara de acuerdo al art. 2' .. respecto a que cualquier disposición de los arts. 
10, 15 o capitulo IV que permite dar un poder, ratificar o terminar un poder por un procedimiento 
que no sea por escrito, qua no la aplicara en el caso de que el representante o agente tenga sus 
establecimientos en México. 

Art. 29 México declara con fundamento en el art. 29 de esta Convención que en el caso de 
organizaciones de su pals, especialmente autorizadas para llevar a cabo en fonna exclusiva 
actividades de comercio exterior, no se considerara, para los propósitos del art. 13 páJTS. 2 b) y 4, 
como lntennedlarios en sus relaciones con otras organizaciones que tengan sus establecimientos 
en México. 

Por ro tanto para su debida observancia en cumplimiento de lo dispuesto en la frac. 1 del art. 89 
de la Constitución Politlca de los Estados Unidos Mexicanos, promulgo el presente Decreto, en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, a los catorce dlas del mes de enero del ano de mil 
novecientos ochenta y ocho. Miguel de la Madrid H. (Rubrica.) El secretarlo de relaciones 
exteriores Bernardo Sepúiveda Amor. (Rubrica.) 

El ciudadano licenciado Alfonso de Rosenzwelg Dlaz, subsecretario de Relaciones Exteriores, 
certifica: que en los archivos de esta Secretaria, obra copla de la Convención sobre 
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Representación de la Compraventa Internacional de Mercanclas, adoptada en la Ciudad de 
Ginebra, el dla diecisiete del mes de febrero del ano de mil novecientos ochenta y tres cuyo texto y 
forTTia en español son los siguientes: 

Convención sobre Representación en la Compraventa Internacional de Mercanclas. 

Los Estados parte en la presente Convención. 

Deseado establecer disposiciones comunes respecto a la representación en la Compraventa 
lnlemaclonal de Mercanclas. 

Teniendo en cuenta los objetivos de la Convención de las Naciones Unidas sobre los Contratos 
Compraventa lntemocionol de Mercanclas. 

Considerando que el desarrollo del comercio Internacional sobre lo base de Igualdad y el 
beneficio mutuo constituye un Importante elemento en el fomento de los relaciones amistosas entre 
los Estados, teniendo en cuento el Nuevo Orden Económico Internacional, 

Estimando que el adopción de norTTias unlforTTies aplicables a la representación en la 
comprovento lntemoclonol de mercanclas en las que se tengan en cuenla los diferentes sistemas 
sociales, económicos y legales, contribulrla a la remoción de los obstáculos jurfdlcos en el 
comercio Internacional y promoverla el desarrollo del comercio Internacional, 

Han convenido en lo siguiente: 

CAPITULO! 

Ámbito de aplicación y disposiciones generales. 

Art.1°. 

1 Esta Convención se aplica cuando una persona, el agente, tiene poder o pretende tener poder 
para concluir, a favor de airo persona, el representado, un contrato de compraventa de mercancías 
con una tercera parte; 

2 Rige no sólo la conclusión de tal contrato por el agente, sino que también cualquier acto 
efectuado por éste con el propósito de concluir tal controlo o en relación a su ejecución: 

'3 Se preocupa sólo de las relaciones entre, por un lado, el representado o el agente y, por otro 
·iodo, la tercera parte, y 

4 Se aplica lndependlenlemente del hecho que el agente actúe en su propio nombre o en el 
nombre del representado. 

Art.2'. 

1 Esta Convención se aplica sólo cuando el representado de la tercera parte llene sus 
establecimientos en dlsllntos Estados y: 

a) El agente llene su establecimiento en un Estado controtante, y 
b) Las reglas de derecho Internacional prilvado Indican la aplicación del derecho de un Estado 

contratante. 
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2 cuando, al momento de contratación la tercera parte no sabia o no debla saber que el agente 
estaba aduando como representante la Convención sólo se aplica si el agente la tercera parte 
tenla sus eslableclmlcntos en Estados diferentes y los requisitos Indicados por el párr. 1 han sido 
satisfechos, y 

3 A los efectos de detennlnar la aplicación de esta Convención, no se tendrén en cuenta ni ta 
nacionalidad de tas partes ni el carécter civil o comercial de las partes o del contrato de 
compraventa. 

Art.3°. 

1 Lo presente Convención no se aplica a: 

a) La representación de un lntennedlarlo que a titulo profesional efedOa operaciones en los 
mercados de valores o de productos; 

b) La representación de un subastador, 
c) La representación legal en materia de derecho de familia, deracho de propiedad 

matrimonial y derecho sucesorio; 
d) La representación que deriva de autonzoclón legal o judicial para adual en nombre de una 

persona Incapaz de actuar, 
e) La representación en virtud de la decisión de una autoridad judicial o administrativa o que 

se ejerce bajo el control directo de tal autondad y 

2 La presente Convención no afectara de nlngOn modo las disposiciones legales establecidas para 
la protección de los consumidores. 

Art.4°. 

Para los propósllos de esta Convención 

a) Un órgano, empicado o miembro de una sociedad asociación u otra entidad, dotada o no 
de personalidad jurldlca, no se considerara como el agente de tal entidad en la medida en 
que, dentro del ejercicio de sus funciones, actué en virtud de un poder conferido por ta ley 
o los documentos constitutivos de tal entidad, y 

b) Con respecto a un fondo fiduciario, quien lo administre no seré considerado representante 
ni del fondo, ni de lo persona que constituyo el fondo, ni de los beneficlonos del mismo. 

Art. 5°. 

El representado o un agente que actué bajo los expresas o lmpllcltos Instrucciones del 
representado, puede acordar con la tercera porte de excluir la aplicación de esta convención, o 
sujeto a lo que senala en el ort. 11, establecer excepciones a cualquier de sus disposiciones o 
modificar sus efectos. 

Art.6°. 

1 En la Interpretación de la presente Convención se tendrén en cuenta su carécter lntemaclonal y 
la necesidad de promover la unifomnldad en su aplicación y de asegurar la observancia de la buena 
le en el comercio lntemaclonal, y 

2 Las cuestiones relativas a tas materias que se rigen por la presente Convención que no estén 
expresamente resucitas en ellas se dlrimlrén de conformidad con los principies generales en los 
que se basa la presente Convención o, a falla de tales principios de conformidad con ta ley 
aplicable en virtud de las normas de derecho lnlcmaclcnal privado. 

186 



Art. 7°. 

1 El representado o el agente, por un lado, y la tercera parte, por el otro, quedan obligadas por 
cualquier uso en que hayan convenido y por cualquier practica que hayan establecidos entre si. y 
2 Salvo acuerdo en contrario, se considerara que técllamente han hecho aplicable a sus relaciones 
cualquier uso que conoclan o que deblan haber conocido y que en comercio Internacional es 
ampliamente conocido y regula1TTicnte obseivado por las partes en relaciones de representación 
del mismo tipo en el trafico mercantil de que se trate. 

Art.B'. 

Para los propósitos de esta Convención: 
o) 

SI la parte tiene mas de un establecimiento, su establecimiento seré el que aguarde la 
relación mas estrecha con el contrato de compraventa, habida cuenta de las clrcuns1anclas 
conocida o previstas por les partes al momento de contratar, y 

b) SI una de las partes no tiene establecimiento, se haré referencia a su residencia habitual. 

CAPITULO U 
Establecimiento y alcance del poder del agente, 

Art.9°, 

1 El poder dado por el representado el agenlo puede sor expreso o técllo, y 

2 El agenle llene poder para ejecular todos los aclos que sean necesartos, según las 
circunslanclas, para alcanzar los propósilos para los cuales fue dado el poder. 

Art. 10 La autortzaclón no necesllara ser dada o aprobada por escrilo ni estaré sujela a ningún otro 
requlsllo de fo1TTia. Podré proba rae por cualquier medio, Incluso por !estlgos. 

Art. 11 No se aplicará ninguna disposición del art. 10, del art. 15 o del capitulo IV que pe1TTil!a 
efectuar un poder, una rallficoclón o una te1TTiinaclón de poder en una fo1TTia que no sea por escrito, 
en el caso que el representado o el agenle tengan su estableclmlenlo en un Estado conlralante 
que hoya hecho una declaración confolTTie el ert. 27. Los partes no podrán eslablecer excepciones 
a esle párrafo ni modificar sus efectos. 

CAPITULOlll 
Efectos legales de actos ejecutados por el agente 

Art. 12 Cuando un agente aclúa en nombre de un represenlado denlro del alcance de su poder la 
tercera parte conocla o dobla conocerquo la genia eslaba actuando como represenlanle, los actos 
del agente vincularan directamente entre si al represenlado en la tercera parte, salvo en que se 
Infiera de las circunstancias del caso por ejemplo a través de una referencia a un conlralo de 
comisión, que el agente se comprometa a obligarse solamenle asl mismo. 
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Art.13 

1 Cuando el agente actúa en nombre de un representado dentro del alcance de su poder sus aclos 
vincularan solamente al agente y la tercera parte si: 

a) La tercera parte no sabia ni debla saber que el gente estaba actuando como tal, y 
b) So desprende do las circunstancias del caso, por ejemplo a través de una referencia a un 

contrato de comisión, que el agente so compromete a obligarse solamente asl mismo; 

2 Sin embargo: 

a) Cuando el agente, sea por que la tercera parte falle en el cumplimiento o por cualquier otra 
razón, deja de cumplir o no esta en situación de cumplir sus obligaciones respecto al 
representado, el represenlado podrá ejercer contra la tercera parte los derechos adquiridos 
por el agente el nombre del representado, sujeto a cualquier excepción de la tercera parte 
pueda entablar contra el agente, y 

b) Cuando el agente deja de cumplir o no está en situación de cumplir sus obligaciones 
respecto a la tercera parte, la tercera parte podré ejercer cuando el representado los 
derechos que la tercera parte posea respecto al agente, sujeto a cualquler excepción que 
el agente pueda entablar contra la tercera parte y que el representado pueda entablar 
contra el agente; 

3 Los derechos Indicados en el párr. 2 sólo podrán ser ejercitado si se han dado notificación de la 
Intención do ejercerlos al agente, la tercera parte o el representado según sea el caso. Tan pronto 
como la tercera parte o el representado reciban lal nolificación, no podrán librarse de sus 
obligaciones si tratan con el agenlo; 

4 Cuando el agenle deja de cumplir o no esté en situación de cumplir sus obligaciones a la tercera 
parte debido a la falla en la ejecución de represenlado, en agente comunicara el nombre del 
represenlado a la tercera parte; 

5 Cuando la tercera parte deja de cumplir sus obligaciones bajo el conlralo al agente, el agente 
comunicara el nombre do la toreara parto al representado; 

6 El represenlado no 'podrá ejercer contra la teit:era parte los derechos adquiridos en su nombre 
por el agente si se desprende de las circunstancias del caso que la tercera parte no hubiera 
celebrado el contrato si hubiera conocido la ldenlidad del representado y 

7 Un agente puede, de acuerdo con las Instrucciones expresas o lmpllcitas del representado, 
concordar con la tercera parte efectuar excepciones al párr. 2 o modificar sus efectos. 

Art.14 

1 Cuando un agenle actúa sin poder o fuera del alcance do su poder, su acto no vincula enlre si al 
representado y la lercera parte, y 

2 Sin embargo cuando Ja conducta del representado conduce a la tercera parte a creer, 
razonablemente y de buena fe, que el agente llene poder para actuar en nombre del representado 
y que el agente esta actuando dentro del alcance de su poder, el representado no podrá Invocar 
contra el tercera parte la falla de poder del agente. 
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Art.15 

1 La Un acto ejecutado por un agente que actúa sin poder o que actúa fuera del alcance do su 
poder, puede sor ratificado por el representado. Esta ratificación produce al acto los mismos 
electos que si lnlcialmente hubiera sido ejecutado con poder, 

2 Cuando, al momento del acto ol agente, la tercera parto no sabia o no debla conocer la falta de 
poder, esta no será responsable ante el representado si, en cualquier momento anterior a la 
ratificación, ella notificara su decisión de no quedar vinculada por una ratificación. Cuando el 
representado ratifica el acto poro no lo hace dentro de un tiempo razonable ta tercera parte puede 
rehusar quedar vinculada por ta ratificación si to notifica prontamente al representado; 

3 Cuando sin embargo, la tercera parte sabia o debla saber la falta de poder del egente, la tercera 
parte no podrá rehusar quedar vinculada por una ratificación antes de la expiración del tiempo 
establecido para ratificar o, si este no ha sido acordado, del tiempo razonable que ta tercera parte 
especifique; 

4 La tercera porte puede rehusar aceptar una ratificación parcial; 

5 La ratificación producirá efecto al momento de ser notificada a la tercera parte o cuando ésta 
conoce la ratificación de cualquier otra forTTia. Una vez que lo ratificación produce electos, no 
puede ser revocada; 

6 La ratificación produce efecto no obstante que el acto mismo no haya podido ser efectivamente 
ejecutado al tiempo de la ratificación; 

7 Cuando el acto ha sido ejecutado en nombre de una persona jurldlca que aún no está 
constituida, la ratificación produce efecto sólo si to porTTillO la ley del Estado que regula su 
forTTiaclón, y 

8 La ratificación no requiere lorTTialldades. Puedo ser expresa o puede Inferirse de la conducta del 
representado. 

Art.16 

1 Un agente que actúa sin poder o que actúa fuera del alcance de su poder, a falta de ratificación, 
será responsable de pagar o la tercera parte una compensación tal que ponga o ésta en la misma 
situación que tendrla si el agente hubiera actuado con poder y dentro del limite de su poder. 

2 Sin embargo, el agente no será responsable si lo tercera porte sobfa o debla saber que et agente 
no tenfa poder o estaba actuando fuera del alcance de su poder. 

CAPITULO IV 
TerTTilnación del poder del agente 

Art.17 El poder de un agente terTTilna: 

a) cuando se desprende de cualquier acuerdo entre el representado y el agente; 
b) Al finalizar la transacción o transacciones para las que el poder fue otorgado, y 
c) Al revocar el representado o renunciar el agente, Independientemente si esto concuerda 

con los lérTTilnos de su acuerdo. 
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Art. 18 El poder de un agenle también tennlna cuando asl lo Indica la ley aplicable. 

Art. 19 La tennlnación del poder no afectará la tercera parte, salvo que supiere o debiera saber la 
te1111lnación o los hechos que la han causado. 

Art. 20 No obstanle la tennlnaclón de su poder, el agente estará autorizado para ejecutar en 
nombre del represenlado o de sus sucesores los actos que sean necesarios para prevenir que 
ocurra dano a sus Intereses. 

CAPITULO V 
Disposiciones finales 

Art. 21 El gobierno do Suiza queda designado depositarlo de la presente Convención. 

Art.22 

1 la presenle Convención eslará abierta a la fllllla en la sesión de clausura de la Conferencia 
Dlplomállca sobre Ropresenlaclón en la Compraventa lnlemacional de moroanclas y pe1111anecerá 
abierta a la flnna do lodos los Estados en Berna hasta el 31 de diciembre de 1984; 

2 la presente Convención oslará sujela a ratificación, aceptación o aprobación por los Estados 
signatarios; 

. 3 la presento Convención eslará abierta a la adhesión de todos los Estados que no sean Estados 
signatarios desde la focha en que quede abierta a la finna, y 

4 los lnslrumenlos de ratificación, aceptación, aprobación y adhesión se depositarán en poder del 
gobierno de Suiza. 

Art. 23 la presente Convención no prevalecerá sobre nlngun acuerdo lntemaclonal ya celebrado, o 
que se celebre, que contenga disposiciones de derecho sustantivo relativas n las materias que se 
rigen por la presente Convención, siempre que el representado y la tercera parte o, en el caso 
referido en el art. 2°., párr. 2, el agente y la tercera parte tengan sus estableclmlentos en Estados 
parte de ese acuerdo. · 

Art.24 

1 Todo Estado contratante Integrado por dos o más unidades territoriales en las que sean 
aplicables distintos sistemas jurfdlcos en relación con las materias objeto de la presente 
Convención, podrá declarar en el momento de la flnna, la ratificación, la aceptación, la aprobación 
o la adhesión, que la presente convención se aplicará a todas sus unidades territoriales o sólo a 
una o varias de ellas y podrá modificar en cualquier momento su declaración mediante otra 
declaración; 

2 Esas declaraciones serán nolificadas al depositarlo y en ellas se hará constar expresamente a 
qué unidades terrilOriales se aplica la Convención; 
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3 SI, en virtud de una declaración hecho conronne a este articulo, Ja presente Convención se aplica 
a una o varias de las unidades territoriales do un Estado contratante, pero no a todas ellas, y si el 
establecimiento de una do las partes ostá situado en ese Estado, se consideraré que, a Jos erectos 
de Ja presento Convención, ese establecimiento no está en un Estado contratante, a menos quo se 
encuentre en una unidad torr1torlal a la que se aplique Ja Convención, y 

4 SI el Estado contratante no haco ninguna declaración conronno al párr. 1 de este articulo, Ja 
Convención se aplicará a todas las unidades territoriales de eso Estado. 

Art. 25 Cuando un Estado contratante tiene un sistema de gobierno en el cual Jos poderes 
ejecutivo, judicial y leglslatlvo están distribuidos autoridades centrales y otras autoridades dentro de 
ese Estado, su finna, ratificación, aceptación, aprobación o adhesión de Ja presente Convención, o 
una declaración efectuada confonne al art. 24, no tendrá ninguna consecuencia respecto a Ja 
distribución Interna de poderes dentro de ese Estado. 

Art.26 

1 Dos o más Estados conlratantes que, en las materias que se rigen por la presente Convención, 
tengan nonnas jurldlcas Idénticas o similares podrán declarar, en cualquier momento, que Ja 
convención no se aplicará cuando el represenlado y Ja tercera parte o, en el caso referido en el art. 
2•., párr. 2, el agenlo y Ja tercera parte, tienen sus establecimientos en dichos Estados. Tales 
declaraciones podrán hacerne conjunlamente o mediante declaraciones unilaterales reciprocas; 

2 Todo Estado contratante que, en las materias que se rigen por Ja presente Convención, tengan 
nonnas jurldlcas Idénticas o similares a las de uno o vanos Estados no contratantes podrá declarar, 
en cualquier momento, que Ja Convención no so aplicará cuando el representado y Ja tercera parte 
o, en el caso referido en el art. 2°., párr. 2, el agente y Ja tercera parte, tiene sus establecimientos 
en esos Estados y, 

3 SI un Estado respecto dol cual se haya hecho una declaración confonne al párrafo precedente 
llega a ser ulter1onnente Estado contratante, Ja declaración surtirá los efectos de una declaración 
hecha con arreglo al pérr. 1 desde Ja focha en quo Ja Convención entre on vigor respecto del nuevo 
Estado contratante, siempre que el nuevo Estado contratante suscriba esa declaración o haga una 
declaración unilateral de carácter reciproco. 

Art. 27 El Estado contratante cuya Jeglslaclón exija que el poder, ratificación o tennlnaclón del 
poder se celebre o se prueben por escrito, en todos tos casos regidos por la presente Convención, 
podrá hacer en cualquier momento una declaración de acuerno con el art. 11, respecto a que 
cualquier disposición del art. 10, del art. 15 o del capitulo IV que pennite dar un poder, ratificar o 
tenninar un poder por procedimiento que no sea por escrito, no se aplicaré en el caso que el 
representante o el agente tengan sus establecimientos en ese Estado. 

Art. 28 Todo Estado contratante podrá declarar al momento de la finna, ratificación, aceptación 
aprobación o adhesión quo no quedaré obligado por el art. 2'., párr. 1 b). 

Art. 29 Un Estado contratante cuyo comercio exterior sea total o parclalmente llevado a cabo 
excluslvamonte por organizaciones especialmente autor1zadas, podré en cualquier momento 
declarar que, en Jos caso en que estas organizaciones actúen como compradoras o vendedoras en 
el comercio exterior, todas estas organizaciones o aquellas organizaciones especificadas en tal 
declaración, no serán consideradas, para los propósitos del art. 13, párrs. 2b) y 4, como agentes en 
sus relaciones con otras organizaciones que tengan sus establecimientos en el mismo Estado. 
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Art.30 

1 Todo Eslado contratante podré declarar en cualquier momento que aplicará les disposiciones de 
este Convención a casos especificas que queden fuera de su esfera de apllcaclón, y 

2 Tal declaración podrá proveer, por ejemplo, que la Convención se aplicará: 

a) Contratos que no sean de compraventa de mercanclas, y 
b) Casos en que los establecimientos mencionados en el art. 2"., párr. 1 no estén situados en 

los Estados contratantes. 

Art.31 

1 Les declaraciones hechas conforme a la presente Convención en el momento de le finna estarán 
sujetes e confinnaclón cuando se proceda a la ratificación, le aceptación o la aprobación; 

2 Las declaraclonas y las confirmaciones de declaraciones se harán constar por escrito y se 
notificarán fonnnlmente ni depositario; 

3 Toda declaración surtirá efecto en el momento de la enlrada en vigor de la presente Convención 
respecto del Estado do que se trato. No obstante, toda declaración de la que el depositario reciba 
notificación formal después de tal entrada en vigor surtirá efecto el primor dla del mes siguiente a la 
expiración de un plazo de seis meses contados desde la fecha en que haya sido recibida por el 
depositario. Las declaraciones unilaterales reciprocas hechas confonne al art. 26 surtirán efecto el 
primer dla del mes siguiente a la expiración de un plazo de seis meses contados desde la fecha en 
que el depositario haya recibido la úlllma declaración; 

4 Todo Estado que haga una declaración conlonne a la presente Convención podrá rellrarta en 
cualquier momento mediante notificación fonnal hecha por escrito al depositarlo. Este retiro surtirá 
erecto el primer dfa del mes siguiente e la expiración de un plazo de seis meses contados desde la 
fecha en que el depositario haya recibido la notificación, y 

5 El retiro de una declaración hecha confonne ni art. 26 hará Ineficaz, e partir de le feche en que 
surta efecto el retiro,. cualquier declaración de carácter reciproco hecha por otro Estado conlonne 
a ese articulo. 

Art. 32 No se podrán hacer más reservar que las expresamente autorizadas por la presente 
Convención. 

Art,33 

1 Le presente Convención entrará en vigor el primer dfa del mes siguiente a la expiración do un 
plazo do doce meses contados desde la fecha en que haya sido depositado el décimo Jnstrumenlo 
de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, y 

2 Cuando un Estado ratifique, acepte o apruebe la presente Convención, o se adhiera a ella, 
después de haber sido depositado el décimo Instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o 
adhesión, Ja Convención entrará en vigor respecto a ese Estado el primer dla del mes siguiente a 
la expiración de un plazo de doce meses contados desde la fecha en que haya depositado su 
Jnslrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión. 
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Art. 34 La presente convención se aplica cuando el agente ofrece vender o comprar, o acepte una 
oferta de venta o compra, una vez que esta convención entro en vigor en los Eslados contratantes 
referidos en el art. 2• .. párr. 1. 

Art. 35 

1 Todo Estado contratante podrá denunciar le presente Convención mediante 
notificación fonnal hecha por escrito al depositarlo, y 

2 La denuncie surtirá efecto el primer die del mes siguiente a la expiración de un plazo de doce 
meses contados desde la fecha en que le notificación haya sido recibida por el depositario. Cuando 
en la notificación se establezca un plazo más largo para que le denuncia surta efecto, la denuncia 
surtirá efecto o la expiración de ese plazo, contado desde la fecha en que la notificación haya sido 
recibido por el depositarlo. 

En testimonio de lo cual, los plenipotenciarios lnfrascrilos, debldamenle aulorlzados por sus 
respectivos gobiernos, han filmado la presente Convención. 

Hecha en Ginebra el diecisiete de febrero de mil novecientos ochenta y tres, en un solo original, 
cuyos textos en francés e Inglés son Igualmente auténticos. 

Resolución Final 
Adoptada por la Conferencia Dlplomátlca para la 
Adopción 
Del proyecto del UNIDROIT do la Convención sobre Representación en la Compraventa 
Internacional de Mercanclas. 

La Conferencia Dlpfomátlca para la adopción do una Convención sobre Representación en la 
compraventa Internacional de Morcanclas celebrada en Ginebra entro el 31 ene. Y el 17 feb. 1983. 

Acuerda que la mayor elaboración de las reglas Internacionales sobre relaciones entre 
representado y agente en le representación relellva a fe compraventa Internacional de mercenclas, 
serla una contribución Importante al desarrollo del comercio lnlemaclonal. 

Solicita al Instituto Internacional para la Unificación del Derecho Privado (UNIDRO!n, que fue 
responsable de la preparación de la Convención adoptada y bajo cuyos auspicios esta Conferencia 
se celebró, que considere In poslbllldad de elaborar normas a un nivel general o regional que rijan 
las relaciones entre representado y agente en le compraventa Internacional de mercanclas. 

La presente es copla fiel y completa en español de la Convención sobre Representación en la 
Compraventa Internacional de Mercanclas, adoptada en el ciudad de Ginebra, el dio diecisiete del 
mes de febrero del año de mil novecientos ochenta y tres. 

Extiendo la presente, en diecinueve páginas útiles, en la ciudad de Méxtco, Distrito Federal, a los 
catorce dlas del mes de enero del año de mil novecientos ochenta y ocho, a fin de Incorporarla al 
Decreto de Promulgación respectivo. El subsecretario de Relaciones Exteriores. Alfonso de 
Rosenzwelg Dlaz. (Rubrica.) 
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